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Ster gedenckwaerdige 


VOJAGIEN, 


Dan 
JoHAN SANDERSON, 
HENDRICK TIMBERLY, en 


Cap. JoHAN SMITH, 
Door 


EUROPA, ASIA en AMERICA. 


event een pertinente Beſchꝛijvinge ban 


t HEYLIGE LANDT, 


En boomameljck ban het Oudt en Nieuw 
JERUSALEM en TEMPEL SALOMONS. 


Als oock de fehrickelijche Belegeringen Elendigen Hongers- 


noot/ en verſchende verwoeſtingen der ſelver Stadt / volgens 
de Paophecne ban onfen Saligmaker Jefus Chriftus, 
En — Jen be van de hedendaeghſe 
Kepfigers bebonden wodt. 


Met kopere Platen vergiert. 


t Amſterdam, bp Jo HEN van Dycx, Boeckberkooi den 
Dam / bezijden Y Stadthurs / 1678, = 


VO O R-R EDEN 


Van den 


BOECK VERKOOPER, 


Aen den 


D nits Bas ooi Sent PARR 


E Nder al de geenen , die door haer ge- 
ſchriften de Wereldtlingen foecken te on- 
: derwijfenen te vermaken , duncken ons 
y geen de minfte lof te verdienen die haer 
| : levens bedrijven, in ver af gelegen Lan- 

den doorgebracht hebbende, de felve „ nevens ten 
oprecht verhael der ſelver Landen » Inwoonderen , fe 

en en manieren &c. aen de Wereldt voor oogen ftel- 
len. Dit hebben veele Schrijvers met groote roem te 
weegh gebracht, foo dat men het by-na overtolligh 
houden foude yets meer van foodanigh een materie in 
t licht te brengen; doch, vanneer men het te recht in- 
fiet, fal men bevinden dat dele ſtoffe van fchrijven foo 
tijck is, dat er naeuwlijcks immermer genoegh van 
Seleydt fal konnen worden. W. antdagelijcks, gelijck 
Wy in dit ons Lant fien gebeuren, veranderen foo wel de 
manieren , en toegeneyghtheden der Menſchen, als de 
Steden, en gebouwen der ſelve; {oo dat her een, die 
opalles naeuxykeurigh acht ſlaet, noyt ontbreecken Al 
om pets, t geen nicuw en ongehoort is, aen den dagh 
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P 
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tebrengen. Hetis dan fulcks, dat wy defe bovenftaende 
infichten by ons ſelf rijpelijck overwoogen hebbende, 
niet ondienftigh geoordeelt hebben onfe Lants-genoo- 
ten de aenmerckelijcke. Reyfen van Johan Sanderfon, 
Hendrick Timberley , en Cape. Johan Smith, mede te dee- 
len. De eolo die defe Reyfigers, in het befichti- 
gën van verfcheyde Landen ontmoet zijn,zijn foo won- 
derlijck , datfe niet minder konnen doen , als door haer 
vreemdigheyt den Leefer vermaken. ` De befchrijvingh 
der Landen en Steden , die defe Heeren door-reyft heb- 
ben, is foo oprecht, en waerachtigh , dat wy verfeke- 
ringh durven doen, dat noyt eenigh Reys-gefchrift on- 
der de oogen der Liefhebbers gekomen is, t geen met 
recht meer geloof konde verdienen. Al het geen in deſe 
Reys- beſchrijvingen gevonden fal worden is door eyge 
ondervindingh, en niet door traditie of overleveringh, 
op het papier geſtelt; gelijck men bemercken ſal uyt de 
geſchriften van Johan Sanderfon , nevens veele ändere 
aenmerckelijcke ſaken, een ſeer nette en vaerachtige 
beſchrijvingh van Conſtantinopolen, de Hooft- Stadt van 
het ſoo ſeer gevreeſde Turckſe Rijck, van de manieren 
harer Inwoonderen , voornaemfte gebouwen , Krijghs- 
macht, ‚Slaven-marckt, en manier van der ſelver ver- 
koopingh , het beroemde Serraglio , en alles wat in de 
felve Stadt befichtiginghs waerdigh is, als mede de 
hedendaeghfe ftant van Alexandrie , door den Werelt- 
ae en dapperen Alexanderde Groote gefticht; Cay" 


ro, door haer grootte doorde geheele Werelt VEE 
e 


de Pyramiden die noch hedendaeghs in & ypten in welen 
zijn, en voor deſen, voor een des Werelts wonderen ver- 
maert zijn geweeſt, en de EgyptifcheK oningen tot Graf- 
ſteden gedient hebben, by de welck als noch in onder- 
aertfe holen de Mumien, of gebalſemde lichamen ge- 
vonden worden. By dit alles is een beſchrijving van een 
Heylige Lants Reys, door den — Sanderfon gedaen, 
nevens een pertinent verhael van de toeftandt en gele- 
gentheydt van het hedendaeghs Ferufalem , en alle de 
Heylige plaetfen daerin, en omtrent „die door onfe Sa- 
lighmaker Chriftus, en fijn Apoftelen bewandelt zijn 
geweelt. Van gelijcken is in de befchrijvingh der Reyfen 
door Hendrick Timberley gedaen , een oprecht verhael der 
plaetſen van Cayro in Eg ypten,tot Ferufalem toe, gelegen, 
nevens de gedenckwaerdige voorvallen, die de voor- 
noemde Timberley in fijn reyſen zijn overgekomen. By 
defe gemelde twee Reys. beſchrijvingen hebben wy noch 
een derde bygevoeght; namentlijck , van eene Johan 
Smith , die, na in de Franfe en Nederlantfe Oorlogen ge- 
dient te hebben, van den Keyfer over een Compagnie 
van twee hondert en vij fig koppen, door de roem van 
fijn dapperheyt, als Capiteyn viert geftelt,en naderhant 
in het Dal van Vereft Horne van de Tartaren geflagen, en 
gevanckelijck na Axapolis ter Marckt gebracht wert, al- 
waer hy eene Baſſa Boga] te beurt viel, die hem, voor 
Slaef aen een Jonge Juffer tot Conflantinopolen ftuurce ; 
waer van daen hy weder by de Broeder van dit Juffertje, 
in Tartaryen geraeckte, In welcke elendige ſtaet hy fijn 


harde 


harde ſlaverny; en leven en manieren der Tartaren ‚ als 


mede fijn wonderbaerlijcke verloflingh door’ fijn. ge. 


fchriftenheeft willen bekent maken, By dit alles hebben 
wy noch een feer'klire befchrij vingh van Feruſalem, en 
alle de omleggende Heylige plaetfen die door deBevaert- 
reylers met een grodte Godevruchtigheye en cerbiedig- 
heyt befocht worden), bygevoeght in de welcke My, ſoo 
veel, en meer als in eenige andere beſchrijvingen des 
Heylige Landts oyt gedaen is, de ſtandt gelegentheyt, 
grootte en breete, van alle de Kercken ; Kapellen, en 
Heylige plaetſen, voor oogen ftellen. Boven dat heb. 
en wy, tot beter verftant van de Heylige Schrift; en de 
meeſte Kerckelijcke Schrijvers , een beſchrijvingh van 
het Oude Ferufalem ; {oo als het felve voor, en ten tijde 
des Salighmakers geweeſt is, daer by geveeght’; als 
oock van het beroemde Paleys van Salomon en een 
verhael van alle de Oorlogen, verwoeftingen , en elen- 
dige hongersnoodt , die in en omtrent de gemelde 
Stadt voorgevallen zijn. Tot meerder luyſter en cie- 
raedt van het werck » hebben Wy eenige Platen, die 
wy tot de verklaringh yan eenige aenmerckelijcke fa- 
ken niet ondienftigh oordeelen , tor onfe groote, ko- 
ften, daer by laten fnijden ; foo dat wy niet konnen 
twijfelen , of de Liefhebbers van goede ſtudien füllen 
defe onfe arbeydt voor goedt keuren , en door haer 
gunſt ons opwecken om eerlangh weer yets anders in 
t licht te doen komen. 


VE. Dienger , r 
JOCHEM van Drek. 


PALE ACH L 
Aen den E: HEER, 
MEN HEER, 
JOHAN van den EEKHOUT. 
RNI Et goedt vertrouwen, dat 


ick op U E. aengeboorne 
2 , en aldoorfich- 


Hier op maeck ick my in mijn voorne- 
men foo veel te ſtouter, om dat ick 
weet dat U E. in diergelijcke foort 
van Schriften altijdt groot behagen. ge- 
fchept heeft; Deſe Reys-befchrijvingen 
fullen, na mijn vertrouwen, niet min- 
der doen ‚als U E. het vermaeck geven, 
‘tgeen voor defen andere Boecken van 
diergelijcke aert gedaen hebben ; alfoo 
in de felve de meelte vreemdigheden , 
en aenmerckelijcke faken, die ſich he- 
densdaeghs in die Geweften bevinden , 
foo net en waerachtigh voor oogen ge- 
ftelt worden, als tot noch toe noyt, 
in foo weynigh bladeren , in eenige 
Reys-beichrijvingh te lefen is geweeft : 
By dit alles fal U E, een Befchrijvingh 
daer achter vinden van het Heylige 
Landt, die foo kort, en pertinent in 
alle deelen , van des felve Landts, oude 
ruinen, Tempels, Begraaf - plaetfen, 
en wat diergelijcks daer meer te fien is; 
als 


ede de hedensdaeghfe ftant en ge- 
me van dat felveLandt. Dele 
Befchrijvinge is, Mijn Heer, in der 
waerheyt van deſe Schrijvers ſoo naekt 
en bloot voor yeders oogen geſtelt, dat 
niemandt, die ee goede e 
: 3, defelve onaengenaem 
ee parker als oock die Plaetien 
die onfen Salighmaker met {ijn alder- 
heylighfte voeten bewandelt heeft; en 
welkers Inwoonders hy met fijn God- 
delijcke Leer de ware Godts- dienſt 
gepredikt heeft. Om dit alles tot volko- 
me perfectie te brengen , hebbe ik noch 
koften noch moeyten gefpaert,en wan- 
neer ick oordeelde nu tot mijn eynde 
en oogmerk geraeckt ben , heb ick 


de weldaden, van U E. aen my tot al- 


= ; = 
tijden bewefen , verplicht geac 
a vets aen te wenden, waer uyt U E, 
de danckbaerheyt van my fou konnen 
befpeuren.Ick hoope dat UE. defe mijn 
ie 


geringe: 


Beringe moeyten met foo goede mee. 
ning fal gelieven te acnvaerden, als ick 
met een oprecht gemoet UE. dit felve 
doen op offeren; Wanneer ick Verhoop 
te vernemen , gelijk ick niet fal twijffe- 
len, defemijne moeyte wel befteet te 
achten, en het fal mijn aenprickelen 
om in 't kort met yets anders de We- 
relt te doen fien dat ick aen de gunft 
der goede Heeren en Voortfetters der 
Studien haer meefte wijsheyt fchuldig 
ben ; terwijl ick ondertuffchen fal too- 
nen te zijn , en dien ick blijven fal, 


Myn Herr, 


UE. Ootmoedigen Dienaer, 


JOcHEM van Dyck. 
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Aenmerckelijcke Zee- en Landt-Reyfe 
| Dan 
JOHAN SANDERSON: 


Londons Koopman. 
Uytgevaren yan London Anno 1671. 


Doo; 
EUROPA,ASIA,en AFRICA, 


Waer in hem veel wonderlijcke voorvallen wedervaren zijn. 


ILN HOUDT. 


Uyttocht. Vaertdoor de Middellantfche Zee. Befchrijvingh van 
Cerigo. Cafteelvan Menelaus. Vervolgh van de Reyfe. Van 
Chio. Graf van Homerus. Zeeflagh in de Dardanelli. Eerfte 
plaets der Turcken in Europa. Aenkomſt des Schrijvers tot Con- 
ſtantinopolen. Vertreck van Conftantinopolen. Befchrijvinge 
van Metilene. Aenkomſt tot Rhodos. Tot Alexandrye. Be- 
{chrijvinge van Alexandrye. Reyfe van Alexandrye op Cairo. 
Befchrijvingh van Cairo. Gedierten en gewas. Crocodil. Lant- 
bouw. Steenigh hout. Pyramiden. Mumia of gebalfemde Li- 
chamen, Caravane. Superſtitie. Vertreck van Cairo. Schi 
breuck. Zeeepaerden. Adams vijgen. Andere vruchten. Nile 
Water. kliek al Africa. Tripoli. Verhael van Tripoli, 
Befchrijvingh van Algiers. Vertreck van Algiers. 


Wom E aingentzepl/ in het Schip de Merchant Royall, 

ESA of Konincklijcke Koopman, ban Gravefandt,op den 

Hf, 9 Uan October 1671 , en quamen op den 15 tot Har- 

SSA WWA) wits, Den 18 aen het Eylande Wight, en geraecks 

SON AAL ten op den rs ban November, aen ben Uythoeck 

St. Vincent in Portugael, alwaer we aen Lant gine 

gen. Te den 24 dito la py — bef di: 7 kr Suad 
Gibralter. g de Engenios verto n water in/ 

ban r. Bp g A oel 


Uyttocht, 


Vaert 
door de 
Middel- 
lantſche 
Tee. 


Befchrij- 
vingh. van 
Cerigo, 
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guamen den bolgenden dagh Loor Groot Malaga, en verbleven ale 
daer dep dagen. Op den 29 paffeerden wn Motril, en fagen al 
Daer het Geberghte Salabrenna , het welcke geduurighlijck met 
faeeuw i$ bedeckt / ban welcke ſneeuw fp veel tot Lisbon bzen⸗ 
gen / om aldaer in hun wijn te vermengen / hoewel die plaetá 
wel. dzphondert Engelſche mijlen ban Daer leght. Toen paf: 
ſeerden wp de Cabo de Gatto, en quamen op den 3 ban December, 
3 Cabo de Faro, alwaer het Engels Schip de Charitie ong achter: 
haelde. 

Wyp quamen op den ro van December tot Sardinia, en op den 
13 quamen wp tot Maritima, in het geſicht van Bona in Barbaryen ; 
op den 15 fagen wp op Sicilia den vperigen Bergh Etna, anders 
Montgibel blaecken / gelijck de ſelben alg doen aen het bꝛanden / en 
evenwel noch met ſneeuw bedeckt was. Wp quamen vervolgens tot 
Capo Paſſara. Gp den 24 van de felve Maent quamen wp tot Ce- 
phalonia, bp de Schipper Seffanie genoemt / en verble ven aldaer 
3 dagen / en quamen op den 29 op de Liede van Zante, van outs Zacyn- 
tus genaemt / bepde Eplanden / ſtaende onder de heerfchappp van de 
taet van Venetien. Mp gingen op den eerſten January 1672 Op 
Zante te Lande / wp fullen ong niet ophouden / met de Beſchꝛijvin⸗ 
ge ban deſe plaetg / dewijl defelbe daor anderen genoegh beſchzeven is ⸗ 
or Bes te beter gelegenchendt te hebben / ons over andere noodt⸗ 
wendiger en aenmerckelijcker dingen / wat meerder upt te bꝛeyden. 

Gp den 7 dito gingen wp weder van daet / en op den acht (ten om: 
trent middernacht / geraekte ons Schip aen de gront / ſo dat wy / boo; 
de tijdt van een half uur / in het grootſte gevaer van de Werelt wa⸗ 
ren;op den 12 dito quamen top tot Petras in Morea, almaer wp eenige 
dagen fill lagen / geduurende welcken tijdt / ich aldaer niet aenmer: 
helijchg bandt / als de Capel van St. Andreas, in dewelcke de Gziec⸗ 
ken ſeggen / dat ſijn lichaem begraven leght. 

Oy den 29 dito gingh ick te ſcheep in de Charitie, en guam alſoo op 
den eerſten van February te rugge tot Cefalonia, paſſeerende vooꝛbp 
Capo Angelo en Cerigo anders van outs Cythera genaemt / de 
Geboozte⸗-plaets van de beroe en booztreffeljke ſchoone Helena. 
Wit Eplandt ban Cerigo, gelijck van veele en voomamentinct 
ban Bordon, in fijn berhandelingh der Eplanden / geſchꝛeven heb- 
ben / mas eerſt Scothera: maer na het ſeggen van Ariftoteles Por- 
phyris genaemt / ter oozfaeck van de overſchoone Marmer of Por 
phpz-ſteen / Die aldaer gevonden wod. Evenwel Plinius en verſchep⸗ 
bene andere / geben bet den naem van Cythera van Cytherus, Soon 
ban Phoenis ; maer 0002 tegenwooꝛdigh woꝛdt het Cerigo genoemt. 
In du eg landt heeft Venus na baer geboozte / haer eerſte woon- 
plaets gehant / en in een Tempel die Goor haer is opgerecht / als 
Godine en Peinceffe han dat Eyl ndt / is zy aengebeden en genie 
geweeſt / fa fiet Noozdelijck aen het hooft van Malea , van het e f 
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Re na de teecheninge ban de hedendaeghſche varende Tieden / het 
30 Milen af leght. Maer Plinius en Strabo ſtellen dit onder ſchept / 
niet meerder als dan s Mylen / in het welcke fp grootelijclis fehi 
nente dwalen, Want de ondervindinge leert / dat de afgelegenehept 
veel grooter is. Baer sijn veel havens die evenwel feer enge en ges 
vaeriijek zin / gelijck voꝛderg het Eplandt foo berghachtigh is / dat 
het als oubewoont gehouden wozd; behalben alleenigh na de zijde 
ban het Kafteel, alwaer fich de Pꝛovediteur en Boorforger ont 
houdt / alg mede in eenige andere Dospen van wepnigh waerdpe. 
De omtreck is van 60 ſchꝛeden / en vloept over (gelijck deſelve 
Bordon ſulcks verhaelt) m menighte van wilde Ezel; die een feecs 
keren ſteen in het hooft hebben / die een groote Kracht tegen de bale 
lende fieckten/ pin in de zijde / en omtrent de Bꝛouwen / die niet 
konnen verloſſen / heeft. Men vint hier noch eenige overblijfſelen 
van den Tempel ban Venus, op het hooghſte van een Bergh / men 
fiet Dace noch twee hooge Colommen / na de Joodſche wijfe ge: 
maeckt / fonder Capiteelen / met noch byf andere / die vierkant 
zijn / onder de welcke fich vertoont of vertoonde / de gedaente van 
een groot Poꝛtael / en Daer dicht dy het beelt van een Bouwe op de 
Gzieckſche wijfe gekleet / van een ongemeene groote / van dewelc ke 
na men wil ſeggen / eenige Faren te Vooren het hooft dooz een Pꝛove⸗ 
diteur en Beftierder van dat Eplandt / na Venetien geboett was, 
De Eplanderg bekennen het felfde Beeldt / dat van Helena te zijn 
geweeſt. Apt welck Eplandt / na de getungenis van een Paris dez 


ſelve Helena fou ontfchaeckt hebben; gelijck oock een wepnigh lager / Katecl 


op dien felven Bergh / het Kaſteel van Menelaus. Macr van den ſel⸗ 
ven Helena , zijnde Koningh van Sparta, en Heere van dit Eplandt / 
getoont wordt. De voetſtappen van het ſelfde Slot / zin noch ſeer 
blijckelijck / doo? het overige van de muuren / die van gehouwen ſteen 
gemaeckt waren / maer fonder kalck of cement geleght voꝛders van 
een onmatige groote: Men had er oock een feer hoogen vierkanten 
Tooren gehad / van wiens top / in klaer weer / men de Stadt Sparta’, 
ja ſelfs het meefte gedeelte van Peloponeſus, tegenwoordigh Morea 
genoemt/konde fien. Dan dit Slot ginghmen af tot de Stadt Cythe- 
rea, zijnde aen De zijde naer het Goſten / aen het afhangen van een 
Bergh gelegen / van dewelcke mede noch eenige nablifſels averigh 
zijn: en cot getupgeniſſe van haer ouchept / dient dat de Inwoon⸗ 
Derg die vervalle Stadt noch met den naem van Palzopolis, of de 
Gude Stadt noemen; onder dewelcke een hirpne ſtroom paſſeert / 
die ſich te midden van een inwijck in Zee gaet werpen: maer op den 
Oever van deſelve ſiroom / Geeft men noch onlanghs gefien achtien 
baden / foo kleyn alg groot / met een wonderlhelte konſt upt de 
Rotzſteenen gehouwen de meeſte met Canalen / of Gou: iets toog 
ſien omde wateren te lepden / deneffens de kuppen om in te baden. 


Dettrechende dan van Cerigo, ä wp het ancker tuſſthen Vervolgh 
2 d 
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de Eplanden Milo en Argentiera, en quamen epndeljjck daer na te 
Lande aen het Eplandt Patynos. Dan daer weder t'zeyl gaende / 
zunde een wepnigh te rugge gedzeven / geraeckten wp aen het Ep⸗ 
landt Chio. Mit Eplandt woꝛdt om Haer vermakelijckhepde de 
Speel-tupn van den Gzooten Turck genaemt / men bindt daer 
menighte van Patrijſen / hier groept De Maſtick in overvloet / has 
mende upt ſtammen die niet dicker als een Wyngaert - ranck zijn / en 
Lentifcus genoemt wozden / van dewelcke de bladeren die van de 
Myrthe niet ongelijck zijn. a. : 

Wyp bleven aldaer vier dagen / zijnde de wint ong tegen om boozt 
tegeraken/ en quamen in Porto Dolphino , aen het felfde Exlandt 
weder ten ancker / maer 3 Wijlen van de Stadt Chio af gelegen. W 
gingen aldaer op een Wergh(dicht bp een Stadt Gardannilo gelegen) 
op dewelcke de Počet Homerus fou begraben leggen. 

Op den 23 haelden wp weder upt/ en boeren op den 27 boozbp 
Out Troyen, van welche beroemde plaets noch eenige oude ver val⸗ 
len muuren in weſen waren / van daer voeren Wp doo: twee Kaſtee⸗ 
len / de Dardanelli genoemt. Pet zijn boorde reſt / feer ficeche en 
bafte Raſteelen / Dubbelt voozſien met feer ſchoon en groot Geſchut / 
ſtaende de eene / aen de Afiatifche Oever, bp Troja, het ander op de 
Europifche zijde / hebbende omtrent een mijl Zeeg of dooꝛtocht raf: 
ſchen bepden; het was hier nevens en omtrent / dat in het Jaer 
1656 / die foo. beroemde See- ſlagh / tuſſchen den Staet van Vene- 
tien, en de See- macht van den grooten Turck voozviel / van het 
welcke wp het verhael onfe Tandts-genoten / als daer mede eenigh 
deel aen hebbende gebad / niet konnen onthouden. 

De beroemde Stadt ban Venetie, hebbende nu 12 Faren langh / 
tegeng defen grootſten Dozft des werelts genoeghſaem geooꝛloght; 
wag op den 23 Mey 1656 boog de Dardanelli, met haer Bloot fterch 
28 Oozloghs · ſchepen / 24 Galepen / en 7 Galliaſſen / onder het 
beminde ban den Admirael Lorenzo Marcello gekomen. Deſe 
bleef daer een geheele Maent op de Curchfche Zee-macht die van 
Conſtantinopolen, in Zee fou komen / te wachten / bp hen qua⸗ 
men oock de Malteſe Galepen / onder de blagge van den Prior van 
Rochel. De Curcken eyndelijck ſterck 28 groote Ooꝛloghs · ſchepen / 
60 Galepen / Daer onder 22 van den Bey, en 9 Galiaffen / vol 
bolckg en Goꝛzloghs· voozraet / op den 23 Juny boor de Da rdanelli, 
menende naer de Archepelles of de Grieckſche Eylanden dooz te bze- 
hen. De Benetianen ſtelden fich hier tegeng in een feer goeden ftandt/ 
hoewel op die tijdt / de Malteſers riepen / datſe onder de blagge van 
Venetie niet begeerden te ſchuplen. Gp den 24 bleven de Turcken 
noch onder de Mal / onder het faveur van de twee Raſteelen / die niet 
lieten / geduurighlijck op de Venetianen te ſchieten. De Turcken 
wierpen noch 2 Batterpen op / den eenen op den Hoeck aen de zijde 


van Natolia, en de andere op de zijde van Grieckenlandt, u En 
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beftonden zy de Benetiaenſche Bloot mede / dapper te beſchieten / 
om daer dooꝛ de Chꝛiſten te verſpꝛepen / en te beter deur te gerakenz 
dit canonneren duerde 3 geheele dagen / door het welche het Bene- 
tiaenſche Admirael-ſchip / boven de anderen uptſtekende / de mee- 
fie ſchade ont ſingh / dewijl onder 3 dooden / Doo? een Canon-kogel 
getroffen / de Admirael Marcello een wag. Hoewel dit een dzoevigh 
voozteechen ſcheen / verlooren echter de Chꝛiſtenen den moedt niet / 
maer ſtelden hun Bloor in feer goede oꝛdꝛe / wel- geſint / om den upt- 
val der Curcken te verwachten / epndelijk quamen defe op den 26 ten 
14 uuren (na de Graliaentehe tellinge / zijnde omtrent ten 10 uuren 
des moggens na onfe reeckeninge) boorden dagh; de wit upt het 
Mooꝛden wapende / was hen t'cenemael gunfiigh / en blies den 
Chꝛiſtenen al den roock in de oogen / die evenwel hier doo? foo niet 
verblint wierden / of fp pberden terfiont naer de Wal hoewel hen 
de ſtroom foo wel als de wint tegen was. De Scheepen ban Marcus 
Bembo, lieten fich op het inſetten dapperlijck hooren / en die van 
Lazaro Mocenigo, nu de blagge voerende van Jeronimo Malepiero, 
geholpen van die van den Prince van Parma, dꝛoegen ſich ongemeen 
dapper / by namen Barnard Bragadino, die de bekende Fregatte Conta- 
rini voerde / beneffeng eenige afgehuurde Nederlantſche Schepen. 

De Turcken die men gewiffeljcken meende een algemeene ſtrijdt 
te fullen hebben aenvangen / ſackten / in de plaetg / van geheel in 
Zee te komen / in de Bocht van het Canael, tuſſchen het Raſteel van 
Natolia, en den hoeck de Barbario genoemt / werpende aldaer het 
Ancher upt / als fich onder het faveur van het Geſchut verſeeckert 
achtende te zijn / gelijck van de andere zijde de Chꝛiſtenen / dapper 
tegen de wint en groom aen arbepden / om by hen te komen / doch 
lange te vergeefs; Maer Godt de Heere beweeg den Chaiftenen hier 
weder / als menighmael voozheen / ſijn gunſt / en dede byna op de 
felve wijfe als ober 100 Jaren/ in dien geweldigen Zee-ftrijdt van 

epanta, de wint feer fchielich dzapen / foo dat de Chziſtenen Daer 
mede bogen wint geraeckten. 

Dit veroozfarchte een groote verbaeſthept onder de Turcken/ de: 
welcke fiende de Denetianen boog wint op hen afliomen/ veel upt 
groote ſchꝛick in Zee ſpꝛongen / veel Galepen fetten het ooch bot na 
de Wal / geraeckten foo Schip en Bolick om den hals / fonder eens 
den alderminſten tegen weer te toonen. Dit gaf den Denetianen feer 
grooten moedt / Welcker Admirael fich al geduurighlyſck boven 
int hield / om op de bluchtende Galepen te paſſen; ſelfs tot dicht 
onder de Kafteelentoe / 13 evenwel van de Turckſche Galepen / met 
hunnen Admirael Baſſo, ontſnapten het evenwel met de vlucht; 
Eyndelijck wonnen de Chziſtenen de Wal foo dat geen Turcken 
meer am Wandt konden bluchten. De Denetiaenfche Admirael 
Mocenigo, zinde overal in het vinnighſte en heetſte van den ſtrůjdt / 
beroberde de groote Sultana. 2 N hn befigh wag / = 

nos 
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noch een ander te vermeeſteren / kreegh een Ranon· kogel in fijn zia 
de / die hem met noch z andere ter neder velde: Maer fin Dtede- 
houder Zanni Marcello, hield fijn desde geheym / om geen onoꝛdere 
te veraozſaken / tot dat ten laetſten van het gevecht hu ſulckg aen den 
Prohidooz der Mattefer Galenen Barbaro Badoer bekent macckt/ 
die terſtant op de Galepe van den Abmirael over quam / haudende 
de beſtieringh van alles / tat aen het epude van den ſtrijdt; en tot dat 
aen den avont de over winningh geheel boo de Benetianen was; aen 
een byſonderen oost. / fagh men het Doilandefeh Schip den Goliath; 
fon dien onder de Salepen van den Bey, dat het felve eynde lijck in 
de bꝛandt geraeckte / en ſpꝛongh / nemende noch s Turcliſche Gas 
lepen mede / van 144 Pederlanders wierden geen meer als 22 ge⸗ 
berght. De aenkomende nacht verhinderde oock geenſints het ber: 
bꝛanden van al de CTurckſche Schepen / die tegen het Lande aengelo⸗ 
pen waren / het welche een pſlijck aenſchouwen maeckte Des moz: 
gens ſagh men noch verfchepdene Scheepen eenige tegenweer doen / 
maer die wierden: al mede verovert, De Turckſche Admirael wilde 
fich niet opgeven / tat dat hy / tuſſchen de Scheepen / die tegen het 
Landt geloopen waren / gedzeven zijnde / aldaer in de grondt gez 
ſchooten wiert / nevens de andere Scheepen die daer lagen. 

In deſen ſtrijdt verlonren de Denetianen 3 Scheenen / en hadden 
omwent 300 dooden op hunne Bloot / hier tegeng: veroverden fir 
18 Galepen / en die van Malta 1 Scheepen / foo dat van de gehee⸗ 
le Curchfche Tee ⸗ macht / die 97 Scheepen ſterck was geweeſt / 
29 zun veravert / 54 verbꝛandt / en 14 ontlucht / 5000 Chꝛiſten 
laven wierden verloſt / en de dooden der Curcken waer foo ſchyic⸗ 
heljjch veel / dat men op de Strant van Troja de dooden ſeer hoogh 
op malkanderen geworpen ſagh / des avondts den tweeden dagh / 
haelde Zusnni Marcello noch een van de gevluchte Scheepen van de 
ſtrant van Natolia af / en vernielde de reft. Soodanigh twag defe 
baoztreffelijche overwinninge / boor de Venetianen / die ſulck een 
ontroeringh binnen Conſtantinopolen veroozſaeckte / alſoo men het 
ſchie ten tot in het Wepferg Hof konde hooren / dat de Groote Heer / 
felve te Paert fieegh / om de Borgerg moedt te doen hebben / die vaſt 
over al hunne winckels toefloaten/ maer alles te bergeefg / zijnde 
ſelfs in ſijn vermagen niet / de vluchtelingen te wederhouden / veel 
min hen weder tot den ſtrhdt tedoen heeren. Hp ontſtack in cen 
woedende raſernp / wanneer hy verſtondt dat fijn Generael Bala, 
allereerſt met 14 Galepen was gevlucht / en deed: den ſelnen aen⸗ 
ftontg balen en verwozgen / andere feggen / dat de Bae foo laugh 
niet vertoefde / maer al voozheen na Griecken fija Maderlandr: gez 
vlucht wag. Me kepfer wilde vnoꝛtg fijn gramſchap / vp de Chu⸗ 
ſtenen binnen Conſtantinopolen woonende / uptſtozten / die ſich 
daer oder hier en Daer moſten verbergen / veel zijnder evenwel / in 
het eerſte worden om den hals geraeckt. Ep ontboodt oock em 

nee 
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neetfchen Seſant Bellarino bp fich / maer defe gewaer ſchouwt / ber- 
flack ſich in een Helder van den Pranfchen Geſant / en weeck daer 
na boo; eenige tijdt na Adrianopolen, de groste Beer had oock in 
fijn Divane of Fraedt boorgeflagen/ al de Chꝛiſtenen die onder fijn ge⸗ 
biedt ſtonden / úpr te roepen / maer de Geſanten der Chziften Win- 
cen aen de Poozt sijnde / dꝛepghden hem van wegens hun Meeſterg 
met het ſelf de / foo dat het eene mes / het ander in de ſcheede hield. 

De Kepler zwoer evenwel Hoogh en duur / dat hy den naeſten 


‘zomer de Chziſtenen met 3 geweldige Hepren / en 100 Scheepen / 


wilde komen beoozlogen / ondertuſſchen had hp dat wegh. 
Mit is dan van defe ober winningh: een wepnigh binnenwaertg 
defe Dardanelli zijn de ve rvallene overblijffelg van een Stadt Heritho 
genoemt / dewelcke men wil de plaets te zin / alwaer fich de Curs 
ken eceft in Europa hebben nedergeflagen / daer na quamen top tot le 
Gallipoli > Doen tot Rodefto, enguamen alfoo op den 9 dagh van Tucker” 
Maert tot Conftantinopolen. De Befchrijbingh van defe Stadt ſul in Europa. 
len wp hier na wih loopigh en befchepdelijek genoegh verhandelen / Aerkont 
wanneer Wp al onfe tochten derwaerts ſullen hebben afgedaen / nu ¿soe 
fullen wp die maer overgaen. Confianti- 
Geduurende den tífdt van mijn berbiijf aldaer / gingh ick al de nopolen, 
Sudtheden beſien / die my in een Italigenſch Boeck ter hande ge⸗ 
ſtelt waren. Onder de ſeltſaemhepdt van Beeſten fagh ich aldaer 
3 Oliphanten / en de Ponden van den grooten Beet / die peder hun 
bpfondere ſtallingh en oppaſſingh hadden / niet anderg dan of fp fen 
veel fehoone Paerden waren /J3ijude met klederen van gout en filber/ 
Fluweel / Perg / Scharlaken en diergelijeke bedeckt / hun plaet- 
fen wierden oock wel net en fupber gehouden. 
Ach begaf mp oock ban gelijehien / tor aen be mondt ban Pontus 
Euxious of Swarte Zee, almaer ich op een kiotzſteen een witte War- 


mere Pilaet fagh ſtaen / die aldaer doo? Pompejus fou opgerecht 


zijn. en het baft Landt van Europa , een mepnigh binnen dege- 


„fende Pilaer ig cen Lanteerne / die feer hoogh fact en foo groot is / 


dat veertigh Mannen daer in konnen ſtaen / ſp is rontgom ban Glas / 
en Daer in woꝛden alle nachten menichte van Lampen opgeſtoocken / 
dienende alfoo tot een baecke 6002 de Schippers die npt en in de 
Swarte Zee komen, 

Ick vertrock in een Balepe met den Bey van Alexandrien > OP Verreck 
den negenden dagh van October, van Conftantinopolen > ontmoe⸗ van Con- 
tende Gallipoli, Troja, Lemmos, Metilenen, Chio , Samos, en ber: fan goas 
fchepdere andere Eplanden. Def gengaende / fullen Wp alleen een? 

002dt ban Metilene ſpꝛeecken. 

. is een Eplandt van de Egeefche Zee, doo; de ouden zechrij- 

Merits esbos, Daer na Iffa, Pilafgia, Mitilene , Mitais, en epndelijeh 

beeft fa geudemt. Dit Eplandt / na de getungeniffe van Ptolem éus, Melens. 
ft fin Upebzepdinge van het Zupden narr het Boorden / tot 17 
enghte 
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lenghte ban 60 Mijlen / om te meeten van de Stadt Manlea dicht 
bp de upthoeck ban Sipria gelegen tot aen de Caep de Lesbo te reke- 
nen / ecctijtg de unthoeck van Sitria geheeten: Maer de hedendaegh⸗ 
ſche / ſeggen / als upt nader ondervindinge / dat haer lenghte van het 
Weſtentot het Boften / fich uptſtreckt / tot op 110 Mijlenop haet 
gantſche ommetrek 160 Mijlen begrijpt. Sonder veel te ſpzeken / van 
al de beroemde Mannen en Dꝛouwen (de beruchte Sapho die hoer- 
achtige Poterſche onder andere) die van hier afkomftigh zijn / fullen 
wp alleen ſeggen / dat de Pelaſgi, na de getupgeniſſe van Diodorus 
Siculus de eerſte bewoonderg van dit Eplanst zin geweeſt / na de 
welche de Eoliers zijn gekomen / naer het we cke dit Eplandt onder 
de Perſiſche / en daer na onder de Macedoniſche heerſchappp gekker 
men is / na het welcke bp onſer ouderen tijden / de Turcken ſich daer 
meeſter van hebben gemaeckt. Vet bꝛenght de fchosnfte Mijn van 
geheel Gziecken / en alderhande. uptgeleienc tauchten in overvloet 
boort ; Want hoewel het meeſte gedeeite van het Eplandt ſeer Berg⸗ 
achtigh en vol Wilderniſſen 1s / heeft het evenwel in het midden feer 
vꝛuchtbare en ſchoone Ballepen. : 


Aenkomt ` Wp quamen epndelijck tot Rhodos, Daer top een feet Krachtige 


tot Rho- 
os, 


Tot Ale- 
xandrye, 


Befchrij- 
vinge van 
Alexan- 
drye. 


ſterckte en overmatigh groot Geſchut vanden / op de twee Fiotfen/ 
op de welcke voozheen Die vermaerde Coloſſus, of dat beelt van 
Phebus een ban de ſeven werelts Wonderen met peder Boet geftaen 
heeft / fict men nu twee hooge Cooznen / de Stadt is aen de Landt- 
zijde met een twee of dze Dubbele Wal omcingelt. j 
Dan daer weder verrepfende / ftaecken wp de Zee ober in feg da- 
gen / met groote vooꝛſpoet / en quamen geluckigblijch tot Alexandrien, 
op den 2 dagh ban November. De Stadt en het Landt ſtaen joo 
laegh / dat / ten ware dooz be Pharos, of die nermaerde Bier- baecken / 
en het geficht van den top eeniger hooge Palmboomen / fout gp daer 
op aen zeplen / eer gp deſelve ſoud gewaer woꝛ den / het welche feet 
gebaeritjch voor de Scheepen is / die derwaerts komen / gelijck er 
pock verſchepdene bp mijn tijdt verongeluckt zijn. Als onder an- 
deren een groot Schip van Venetien, en noch een ander van de ſelve 
Plaets / dat feer wonderlijck over een ots gefet wierdt / en foo noch 
het gevaer ontquam / zijnde de Raven van Alexandrye uoozbP 


geſet. 

Alexandria ig een groote Stadt in Egypten, boo; de gebooꝛte van 
Chriftus 320 Jaren / door den grooten Alexander geſticht / en na fi} 
nen Maem genoemt / na de getupgenig van Juftinus ; want defe 
groote Werelt-dDwinger / naer Den Tempel van Jupiter Amnon fiji 
tepg boort ſettende / heeft op fijn wederkomft defe Stadt gefticht > 
ofeerderde Stadt No daer te vooren ſtaende / Vergroot / willende 
dat deſelve een Colonie en Piantfoen der Macedonierg / en het Hoof? 


/ 


van dit Honinckrijch fou zn. Bp heeft dzie Alexandryen gebo 


dit tegenwoordige in Egypten, niet verre van Den untgang des N a 
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eenin Afia, en een derde in Scythia op den Tanais, maer is in deſe 
eerfte begraven: want zijnde in Babylonie geſtoꝛven / fijn lichaem ig / 
Doo? Prolemeus fijn of- meeſter na Memphis, en Bact na naer 
Alexandryen gebzacht; gelijck oock Auguftus, na dat bp Antonius 
overwonnen had /komende tot Alexandryen, ſijn lichaem met groote 
eerbiedighent heeft aenſchouwt. Defe Stadt had de gedaente van 
een vepgimantel / en was van alle zijden / of met een onmededeelbare 
WMoeſtijne / of met een woeſte en havenlooſe Zee / of met Nivieren / 
of met bofchachtige Moeraſſen omgeven. . Gertijtg mas fp een feer 
fchaone Stadt / en noch nu wel geſterckt / en met bafte hooge Muu⸗ 
ren en Tooreng omcingelt / maer van binnen ſtaet fp vol bervallen 
gebouwen en verwoeſtingen. Sp heeft feer vermaerde Afgodiſche 
Tempelen gehadt / als oock kercken van Chziftenen / die noch ten 
Beelen in weſen zijn; fp had oock veel Konincklhcke Palapſen / die 
een groot deel van de Stadt beſloegen; Daer eertijds het Hof ban 
Alexander heeft geſtaen / vertoont fich nu een Colomime npt eenen 
fieen / van een wonderlheke hooghte / hebbende cen ſcherp opgaende 
Capiteel / na de wife Ban een fpitfen Tooren. Men Wil dat. defe 
Stadt in den omvangh 80 Stadien of 10920 Schꝛeden fou hebben / 
en dien volgens tweemael foo groot als Neuremburgh fon zijn 

Mat Alexander cen bpfondere genegenthept tot defe placrg bebbe 
gehadt / quam boozt upt de genaeghlijckhept ban haet gelegenthept / 
want ban de eene zijde woꝛdtſe beſpoelt doaz de Middelantíche Zee, 
en nen de andere / boor het Meyr Mareotis, die feer groot is; Bact zijn 
bock eenige ſtroomen / die upt den Nijl afgelepdt / gelegenthept gez 
ben ban Alexandryen te Scheep na Cairo te baten / en van Cairo legt 
de wegh na het Roode Meyr of de Roode Zee ober landt open / ober 
welche Zee men na Arabie » Perfies en Indie baert. Hen het nooꝛ⸗ 
der Deel ban defe Stadt ig ern feer fchoone See- haben / in gedaente 
ban een halben kringh gekromt / waer aen een Eplandt gelegen is 
Pharos genaemt / het welche nack als een balwerck baar de Stadt is / 
want het ſelfde beſlupt de Haven ſoodanigh / dat alleen aen bende 
de zijden naeuwe dooztochten en Canalen op der Zee) tot aen de 
abt toe lepden / maer de welclie / ter ooyfaeck van de verbozgene 
Klippen fecr ongemackelijck en gevaerlijck te bevaren zijn. Om sefe 
dozſaeckt / heeft de Koninck van Egypten Ptolemeus Philadelphus,aen 
dat gedeelte van dat Eplant een Cooren van witte ſteen doen oprech⸗ 
ten / die men wil dat 800 Talenten fou gekoft hebben wiens gebzupck 
fb (alg hier boo? geſeght is) den aentocht der Scheepen doop het ont- 
ſteken licht / boog de dꝛaoghte waer ſchouwen, en den ingangh van 
de aten aen te wijfen. Maer eenige Baren alg de Koninginne 
leopatra heerfchte / heeft deſelue het Eplanat Pharos, met een feee 
ſtercken Wijck aen de Stadt Alexandryen baft gehecht; welche Wijck 
Heptaſtadion genoemt wierdt / om Dat deſelde 7 Stadien / dat is 
875 Schzeden langh was / langs de ier men dꝛoogs voets / pay 
e 
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de Pharos na de Stadt / en ban de Stadt na het Eplandt konde toe 
men. Dan haer eertijds hoftelijche boeckerp zijn wonderen geſchze⸗ 
den / die wp alleen als een wonder hier neder fetten. 

Het is vorberg nauwelijckg upt te ſpꝛeecken / hoedanigh defe Stadt 
na baer eerſte beginſelen / ter dozſaeck van haer grooten Roophan⸗ 
del / heeft in Macht en Bijckdom toegenomen; want al wat 'er 
koſtelijckg in Indie booztkomt / wierdt eectijtg over de Roode Zee, 
in Egypten, en vooztg na een koze Landt-repfe aen den Nijl, en 
langhs defen room in het Mereotifche Meyr, en ſoo na Alexan- 
dryen, en ban Daer na Syria, Grieckenlandt, Italien, Africa, Vranck- 
rick en Hifpanie geboert: waer doo: die Stadt een grooten Col op 
bracht / en in heerlijcke Gebouwen wonderljck aennam. Maer 
zedert de vaert langs een anderen wegh / dao? de Poztugeeſen is ge- 
bonden / is dien grooten Roophandel feer afgenomen / daer Venetien 
= Bye, Roopſteden aen de Middellantfche See / al ſeer gevoeligh 

an zijn. 

Alexan drye bozderg wordt bunten hare Muuren / met feer ſchoone 
Roben / kofkelijcke Bupfen/ en beemakelijcke Plantagien verciert / 
en veel van foodanige Boomen / die nimmermeer hun groente bet: 
liefen. nfe befinopthept laet niet toe / meer bpfonderhept hier van 
bp te bzengen / of ons langer met defe Stadt alleen beſigh te houden. 


Reyíe van Pan Alexandryen bertrock ich op den 19 November , en quam op 


Alexan- 


drye oj 


@aizo, 


den 29 dito tot grootCairo,homende in anderhalven dag en een nacht 
tot Rofetto,alwaer ick op de Gibier de Nijl te Scheep ging / zijnde ong 
baertupg langs den vever/Doo2 Moren opgetrocken. My boeren mes 
nichte ban Steden en Dorpen vooꝛby / die de repſe feer aengenaem en 

vermabelijck pall dd quelde ons de hitte vꝛp ſeer / en de 
bzeeſe voo} Hoovers en Wieven / die fich geduurigh'ijck omtrent die 
Vivier onthouden. Berfchepde merck - waerdige dingen wierden mp 
onderwegen getoont / als de oude Water ⸗loopen van den Nilus na 
de Stadt Alexandrye toe / dewijl Daer geen Fontepnen noch voozraet 
van verſch water zijn / als het geen fp van den Nijl krijgen / dat van 
hier af / 25 of 30 Engelſche Milen berre daer heen gelepdt wierdt / 
om de Ciſternp en Water⸗ backen onder de Stadt te vullen / want 
Alexandrye ig op een ſonderlinge repſe / op wonderlijcke Marmere 
Pilaren gebontot / geheel onder verwulft / foo dat peder hups fifn 
epgen Water- back hadde / Daer boor heen het Mater in iiep; maer 
nu / ter ooꝛſaeck van het vervallen der water ⸗ pijpen / wordt het in 
le dere facken / op Cameelen derwaerts gevoert; in de Maendt van 
Auguftus, wanneer de Nijl op ſijn hooghſte is / worden de Backen 
gevulr / en van dat water dzincken fp het geheele fact door / Bervifl 
Het ſelve / hoe wel (til ſtaende / even foet blijft / ſelfs omtrent het cpnde 
van het Faer / is het wat zwaerder / klaer en helder alg Criſtal / en 
niet foo ongefandt gedꝛoncken / als wanneer het maer wepnigh maen 
den geſtaen heeft. En alſoo / wanneer de maendt van Ace 
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aenkomt/ maken fp hunne Backen ſchoon / om weder varſch water 
te doen. 

set eheele landt borders is vol van Dadel-· boomen / oock hier en 
daer befet met Dijge · boomen / wepnige Caffia-boomen/ doch meer 
Capperg · boomen. Gp de wegh de welcke wy reden / quamen wy 
over de plaetg / alwaer Pharao voorheen fijn Tenten had opgeſlagen / 
zijnde de rupmte van dat begrijp verwonderlijck / en noch met vier 
groote Stee nen gemerckt. Acht dagen langh waren wp befigh met 
den Nijl opwaertg te reyſen / en quamen toen tot Bollaco de Raben: 
ſtadt van Cairo, zijnde anderhalve mijl van de Stadt afgelegen / 
van waer fp oock al het water halen / dat in die groote Stadt ges 
bauncht woꝛde. ; 

4 Cairo is teel grooter alg Conftantinopolen , veel gedench-waerdige 


í í ie Di Befch 
dingen zijn binnen en bupten de Stadt; die van andere verhaelt / 
wate hier alle gelooft: worden ;. gelijck daer. zijn de twaelf oom- Cake 


ſchuuren / in de welcke men wil dat Jofeph het Hoon de feben diere 
Jaren fou gehouden hebben / hoewel andere willen / dat het in de 
verwulfſels van de Ppramiden fou bewaert geweeſt zijn. Ick ben 
tweemael bp een plaets geweeſt / tien Engelſche Mijten van Cairo 
afgelegen / diefe Matarea noemen / dewelcke noch veel van de Chꝛiſte⸗ 
nen woꝛdt beſacht / in welcke plaetg Maria met onfen Salighmaker/ 
geduurende haer vlucht / haer verblijf ſou hebben gehadt. Paer is 
den Water-Fontepn bp / die / gelijck men feght / zedert dien tijde / 
aldaer is geweef / en van gelijchen een ſlagh van een TCupn / in de 
welcke de Balſem geteelt wordt. De Hoomsgefinden komen mee⸗ 
nighmael in dit Yung hun Miſſe doen / met groote aendachtigheyt / 
en wijfen u een plactg alg een Recht-banck / daer de Heer Chriftus 
fou hebben opgelegen / alg mete een Krups - gewijs groepende wilde 
Dijge-boom in de Cupn/ met het water / in het welche de Maget 
Maria, des Rindekens doecken fou gewaſſchen hebben. 


Tot Cairo wierdt mp getoont van wat ſlagh van Serpenten de Gedierten 


Mooren hun Theriacckel toeſtellen / ick fagh daer cock wilde en bp: 
fondere Bergh- katten, klepne en groste Apen, Muskus-katten, Gafels, 
geheele lichamen van Mumia en Crocodillen, foo op het landt alg in 
Water levende / die men mp aen mijn deur te koop bachi. Ick Seed 
teng een Boer een Crocodil opſnijden / die omtrent twee ellen en een 
vierdendeel langh wag / zijnde een wijfken / en men vandt in haer 
bupck meer alg hondert Eperen / geel gelijck de Doper van Ganſen 


of Enden eperen / en jupſt van die groote. Hpt dien ſelven Crocodil, Crocodil. 


nam hp een ſtucksken dick en rondt vel / van de groote van cen 
hanenbal / en verſocht mp dat ick die fou megh leggen om te dꝛogen⸗ 
gelyek ien dede / mace te dꝛoger het wierdt / ie forter wag de reuck 
Daet van / en fulckg ſepde hy / was in al de wijfkens ban de Croco- 
dillen te binden, Ich fou noch veel meer Kannen feggen van de ge 
dierten en vogelg van die plactg / van Dupfende van Hoenderen, en 

B 2 Duy ven, 
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bie Berbolger ban de Hinderen Aftazig / of den Stichter: ban defe 


Duyven, die Brieven van Alexandrye na Cairo bzengen / oock ban Mi ; 
den Bagel Struys in fijo pfer verſlindende Mage / die eerſt Dyp mark Gebouwen fourgewectt zijn: De twee Pyramiden heeft deſelus gee 
tontfom gaet / en na den Hemel fiet eerſe een Ep lept / maer wp ber- daente alg de eerſte / maer heeft geen ttappen am daer, by on te gaen / 
mogen het alles niet aen te voeren. Waer is een plactg Isbichia ges gelijck oock niet de darde / zijnde Booz ouderdom verſteeten en ver⸗ 
neemt / dicht aen Cairo gelegen / hebbende omtrent fes of acht may gaen. Maer is noch een hoogh groot Beelt bp / zijnde een (leenen 
gen Landts in het begrijp / foo ver alg ick het heb konnen afmeeten hooft / als upt de grant komende. Mat borders de Mumia aengaet / 
welcke plaetg in boorige tijden met feer ſchoone hunſen is omcingelt defe: beſtaet in dupſenden gebalſemde lichamen / dewelcke over Dupe Be: of 
geweeſt / wanneer de Nij! averloopt/ het weleke in Auguftus geſchiedt ⸗ fent Jaren of meer in een fandigh hol begraven zijn geweeſt / alwaer de ned 


Woꝛdt het ſelfde mede met water bedeckt / de twee eerſte maenden 
tot dat het water weder gefacht is / viſſchen fp Daer in / als dan zaepen 
fa / in de naergeblevene modder hun Kooren / en vergaderen het ſelve 
na den tijdt van dan of vier maenden in hun Schuuren / dan wordt 
het met Gꝛas begroept / Wanneer fp Daer hun Beeſten op wepden 
het welche weder Dep nden langh Duurt / boor het laetſte faifoen 
van het Jaer / tot dat de Nijl weder onervloept / is het dat fp het een 
wepnigh bearbepden / om Canalen boor het water te maken / en 
ondertuſſehen zaepen fp daer in Radijs, Caroten, Lattouw, en Diets 
gelyche Moeg-gewwag / ſoo dat het Landt het geheele Faer Don fu 
nut by bzenght. 

Daer is dock een feer groote blackte van ſandt / fich ſireekende 
tot de voorgenoemde Matarea, de verblijf-plaetg van Marea, alg 
men ſeght / foo in de welcke men vindt eenige ſtucken die de gedaen⸗ 
te hebben van verrot en vermolſemt hout ) van het eenof het en- 
der gebleven Schip: maer wanneer men deſelve opneemt zijn het 
feer zware en gewichtige ſteenen / het geen een wonder ſchijnt: Op 
den 28 April gingh ick de Pyramiden ende den Mumia bofien / zijnde 
van Die Duntſche Edelleden verſocht / met hen te gaen. Deſe 
Pyramiden, die boo een van des wereldts Wonderen gehouden 
wodden / zin verſchepden / vooznamentliſck zijnder twee van 
een gelijche grootte / hebbende peder ban hen / omtrent dupfent 
of 1200 ſchzeden in het vande. Een ban de ſelben heeft een open 
ingangh / in de welche wp gingen met ontfleeckene Was. kaerſen / 
pedir van defe Pyramiden heeft meer of min 390 trappen om van 
bunten bp op te gaen: hoewel deſelve nu ter tijdt meeſt verbꝛooc⸗ 
ken en berballen zijns gaende foo op tot de hooghte van 1126 voeten / 
pder trap ig dꝛie voeten hoogh / en dardehalf voet bedt. Manneer 
top boven waren / bonden w aldaer een vierkante blachte + teene- 
mael upt een ſteen / hebbende elck vierkant de lenghte van 17 voeten / 
het welcke ons te grooter wonder ſcheen / om dat aleer wp opklom⸗ 
men / de Pyramide foo ſcherp als een naelde of punt van een Diamant 
fcheen toe te laopen. In het binnenſte daer van / fagen wp een groote 
Helder / en binnen in die Helder / gingh men dooz een naeuwe door 
ganqh in een vier kante plaetg / in de welche de oberblijffelen van een 
geweldigh Saf waren / het welche men wilde van een der oudeſte 
Honingen van Egypten, of van den een of den anderen Pharao te zijn, 


fchijne- in voozleden tijden eene Stade gheſtaen te hebben. I men. 


wier den by touwen neder gel aten hebbende brandende Das-heerfen 
in onſe handen / en wandelden foo over de dooden heen / van alle 
fiagh groot en klepn / zijnde oock ſommige in klepne aerden Potten 
fonder eenige gedaente ingebalſemt / dewelcke ſtaen aen de voeten 
ban de geoote lichamen, Men vernam hier geen quaden reuck / 
gelijck men gemeenlijck by de daoden verneemt / maer een pechach⸗ 
tige / wanneer men de Deelen van ten bꝛeeckt y gelijck ick van al de 
neelen van de lichamen afbꝛack / om te fien / hoe al het vleeſch ver⸗ 
dꝛooght was / en dock berfchepde hoofden. handen / armenen voeten / 
tot een feltfaembept t'hups gebracht heb: behalven dat wp een ges 
micht van 600 ponden / boor de Levantſche Bandelaers mede te 
vugge gebracht hebben / te famen met een geheel liehaem. Sy leg⸗ 
gen in Tinnen / hondert mael om fos te ſpꝛeken / om en om gewonden 
bet weiche afgerot of afgetrocken zijnde / foo fiet men het vel / het 
bleefely/ de vingers en nagels vaſt en geheel alleenigh bzupn of swart 
ban verwe. Ick bracht oock een klepne bandt met mp te rugge in 
Engeland: „ die feer wel gemaeckt was / deweleke ich mijn Byocder 
heb gegeven / die daer van een vereeringh aen cen Doctoz van Oxfort 
gedaen heeft. 


Op den 23 van September 3 is de Emir Hagge > foo: veel als. bet Caravans. 


hooft dan de Caravane, unt Cairo na Mecca bertrochen/ boerende cen 
groote ſtatelijckhept met fich. Be geheele Stadt liep upt om hem 
te fien / alg mede het rijcke en hoftelijche bedeckſel / met het welche 
fo bet Graf van hunnen Mahometh bedecken ſouden. Al of de 


meeſte van het geboefte van Cairo (die fp Bepligen noemen) wachten supertiiie. 


op den upttocht met feer grote devotie en ſehhn van Gods dienſtig⸗ 

hept / van de welcke oock eenige mede na Medinagaen/ dewihl men 

die Jan de hepliahſte van allen houdt / die twee of Dap malen daer ge⸗ 
eeft zijn. 

Een aenfienlijck oudt Man / met een langen baert fagh ick ome 
tent dien ſelven tijdt unt de Stadt lepden / met feer groote eerbiedig- 
bent en Ceremonien. Pp had masr een oogh/ die mede met den 
gefenden Emir de reps op een nieu aenving Ick heb hem oock gefien 
Met den feluen Emir weder te komen / hebbende fijn ander oogt) mede 
achter gelaten / het welche bp had uptgerucht als wflende / na dat 


het Graf van hunnen hepligen Prophet geſien had / geen wee 
D 3 | 
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of ſoude meer beſchouwen; Beel van de Turekſche en Moozſche 
Bzouwen en andere / quamen rontgom hem / heetende hem eerbie⸗ 
diahluck wellom / over fijn geluckige Wederkomft tot Cairo, en ſp / 
die fifa handen of kleederen gekuſt hadden / achten fich de geluckigh⸗ 
fte van alle menſchen. Een ander van defe flagh van Bepligen gingh 
gedurigh door de Stadt / geheel naeckt/ fonder hooft / of handt / of 
boet / of eenigh Deel van fijn vunl vet lichaem te bedecken / felfg niet 
fife ſnood beſneden lidt; evenwel hebbe ick verſehepden geſien / ſelfs 
oock Drouwen / die wanneer hy boor bp gingh / fijn naectite armen 
en handen quamen kuſſen. Op ſeeckerenthdc tot Bullaco over den 
Niji met eenige andere te (cheep gaende / was defen ſchoonen Repligh 
mede in de ſchupt / een Moor daer mede in zijnde / hem ſiende aen⸗ 
komen / lepde een ſtuck van een duwen rockt / op de boost / op dat 
hy daer op fitten ſou / maer hp / gevoelende pets onder ſich te heb⸗ 
ben / nam het wegh / en fette ſich / op de baree booz van de ſchupt 
neder; gelífctt hp altoog Dede op de ſteenen / op de aerde of in het 
ſandt ! Defe Man wag in Cairo 009% / en ick weet niet hoe langh 
noch na mp. 

"Dit groote vette meſt · vercken gingh nu daer langhs de firaten/ en 
nam van de ſtallen of vepnſters het geen hem goedt dacht / fonder 
dat hem pemandt ſulcks wepgerde / felfe in tegendeel hielden fp ſich 
geluckig / oi dat hy hen die gonſt Dede. Geen gelt ter werelt wilde hu 
aenvaken / en was evenwel foo vet dat hy qualijck voot konde gaen. 
Andere van defe depligen zijnder tot Cairo, die maer half naeckt 
gaen. j 

De gefende Caravane ontmoete onderwegen de Caravane ban 
Aleppo, Damafco, en Jerufalem, en gelijck: defe boog fich: felben 
bier of bijf dupſent Kameelen fterck wag/ alfoo maecktenſe nu 
te ſamen / wel een hoop van boven de twintigh dupſent unt / ten 
minſten / foo als mp bericht wierdt. 

Gp den Tactfien Bagh van Mey vertrock ick ban Cairo naer Bul- 
laco, quam op den bierden van Juny tot Roſſetto, en op den vijfden 
tot Alexandrye: tmp hebbende een barck met Wijn / en andere din⸗ 
gen bevzacht / ſchepden den tienden van Auguſtus, met meninge 
om over Zee te baren. Wp onder Tepl gerakende / quamen in 
het geſicht van het vervallen Moſſolia, anders het Maufoleum gez 
noemt/ zijnde dat vermaerde Gzaf / het welche de Moninginne 


Artemifia ter lieber gedachteniſſe van haren Man Mauſolus, toning: 


van Carien, heeft opgerecht / het welcke onder de ſeven wonderen 
des wereldtg is getelt geweeſt. Dan daer quamen wp tot Bichier, 
alwaer het verval van een ſtadt gefen Wordt: zijnde boor tegenwoor 
digh een ſeer ſterck Bafteel/ met Metalen Geſchut treffelijck Loor 
ſien / en quamen foo tot de mont van Roſſetto : alwaer de Nijl en de 
Tee fith ontmoeten / en onder een vermengen. Alhier miſten w 
de lil / en zeplden onſe Barck in ſtucken / maer wn wiede wk 
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Belicht behouden / houdende ong vaft aen de bast van de Barch/ 
en zwemmende foo aen Mandt / de een op een Planck / een ander 
op een offer / in voegen Wp daer geluckighliſck af quamen / al⸗ 
leenlijck vijf lieten er het leven. Ick kreegh noch Daer. en boven een 
hag met mijn Boecken en klederen aen Landt / dat doo; een Moor 
een treffelſſcken zwemmer was gektegen / wp bleven daer den gez 
beelen nacht / tot dat des moꝛgens Barcken upt Roſſetto guamen / 
die ong afhaelden. Wp vonden ong genootſaeckt om verfehepdene 
redenen weder den Nijl op / na Cairo te varen / en quamen al- 
Daer weder op den 18 dadh naer ong vertreck van Daer. Op den eers 
ſten van December / vertrock ick weder van Bullaco, en quam langs 
een arm van den Nijl tot Damiata, alwaer wp veel van ons verloor 
ren goedt weder kregen / ick kreegh aldaer in mijn geſelſthap een 
Engelsman, mijn Janitzar, een ode, en andere. Meder van daer 
bertrechende / quamen top boozbp een klepn Eplandeken / alwaer 


wn acht Zee · Paerden vernamen / hebbende de groote van een groot Zee- Paer 
Vercken / en eerder noch grooter / en het hooft van een Paert / ale den. 


loenlijck waren hunne Garen alg Kameelg Ooren / fp reſen een 
6003 een op / wanneer top hen genaeckten / ſpꝛongenſe in het wa- 
ter. Een Spahi van een Turck / nam zijn Boogh en ſchooter na / 
en trof een van hen op het hooft / die daer over het ſelfde hoogh upt 
het water opſtack / en een groot getier maeelte / maer Wp beto 
looren hem haeſt weder upt het geſicht. In Damiata heb ick niet 


veel merckwaerdighs gefien / alfeenſhck bonden wp Daer groote 
8 vol van Adams Dijgen foo gendemt. Andere noemenſe 
oufes, fp groenen op groote en hooge ſtammen / vangen recht 


Hout / de bꝛucht komt tuſſchen de bladeren aen diente boſſchen upt / 
achtien of twintigh aen malkander. Deſe Drgen zin gemeentijch 


‘bf of feg dupm lang / fietende dicht aen malkanderen aen de trog/ 


en hebben de gedaente van een klepne Komkommer. Wanneer fn 
tijp zijn hebben fp een Doncker groene verwe van bupten / maer van 
binnen zijn fp geelachtigh / en hebbende fmaeck van een rype fupe- 


ker Peer / maer liefſijck en een wepnigh dꝛooger / en niet foo ſupt · 


kerachtigh / en ſchillen dock; de bladeren zijn van verſchepdene 
gedaenten / de grootſte langer als een Mang lenghte / en omtrent 
een elle in de bꝛeete / ſommige klepnder / ſommige grooter. Baer is 


Omtrent Cairo, bock een foort van Dijge-boomen / dieſe Pharaoos Andere 
Bifge-boomen noemen / Zijnde wel de hooghſt⸗groeyende ſlagh van vruchten. 


geheel Egypten, maer geben de ſlechtſte vꝛuchten / het hont deught 
noch om te bꝛanden / noch om te timmeren / hoewel ſommige foo 
Ee en uptgeſpꝛept zijn“ als onſe Epcke Boomen. De Wijger 
i inauchten daer van zijn kleyn / en wild van fmaeck? Alle Fatea/ 
eder wh de arme Boeren op de Boomen / en ſnijden met metten 
K ad See een fuck boven af / Wanneer fp noch groen zin; en 
meer fh Daer na rijp woꝛden / eeten fade ſelve. WeCalfia-boom 
18 
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is cack groot,/enuptgelpeeptAcn geven een aengenaem geficht / met 
Dun zwarte afhangende pen / tuſſchen de groene bladeren / de ſtam 
ban de Boom ig geheel dꝛadigh / en koꝛck gelijck / evenwel leggen 
fi die in de lenghte ruſſchen hun ſteenen / in het bouwen / om hun 
muuren vaſt te malten. 

De Palm- of Madel- Boom is de alderbeſte van geheel Egypten, 
gebende Madelen / die alleen gegeeren. wel fmaken : gelüchfe die 
sock tot Hafen gebzupcken. Sy hebben oack een dꝛanck diefe Sher- 
beth noemen. 3% IEN 

Het water border van den Nijl is het profütelgchfie / en gefontfte 
ban de geheele wereld / als zijnde te gelijck hun eeten en Mincken. 
Gelijckſe fonder het felve geen bꝛoodt fouden hebben / dewpler in 
Egypten als geenen Tiegen balt / evenwel heb ick het Daer fien Fiege 
nen / maer het wag feer wepnigh / en ſlechts een klepn vlaegh; 
maer ap ſijn tijdt / overvloept de ſtroom Nilus, en maeckt het 
Fandt vet / als hier voo: is aengeroert. Dit water gedꝛoncken ber- 
oorfaccht geen ongemack in het lichaem / gelijck ver ſchendene ano 
dere waters doen; “t 3p dat het klaer of troebel is: zijnde als geſegt 
ig / op liameelen in de hupſen gebracht / is het warmer als bloedt / 
en ſandigh troebel / maer wanneer het een nacht geſtaen heeft / ig 
het des magens hlace en koel / blijvende alfoo het geheele Faer dooꝛ / 
hoe heet het weder dock fou mogen zijn. a 

Het meeft dat ong daer plaeghde / waxen bliegen en of / dewijl 
de ſtraten Ban Cairo ongefiraet-ftecnt zijn / behalven omtrent twee 
of Dep boeten breedt aen peder 3de / maer in het midden maken de 
Rameelen / Paerden / Muplen / Cſels / Menſchen en Dieren / ſulck 
een gewelt van ſtof / dat wat bꝛeemdelingh daer komt / fich binnen 
kosten tijdt wel handert mijten van daer wenſcht te zijn. De vlie⸗ 
gen quelden ong foo dat top niet konden eten / of moſten geduurigh 
een dienaer by ong hebben te ſlaen / die met wapers dit gewormte 
van onfe Dchoate!g en Tafelbozden hield. Zijnde van Damiata 
weder tot Cairo gekomen / wlerdt ich boo; een Benetiaenfchen Conful 
berſocht / noch eenmael de Pyramiden te gaen brfichtigen / daer Wp 
wel onthaelt wierden / keerende des abontg weder na hups. Op den 
20 han Maert 1672. bertrocken wo weder ban Cairo, zijnde met ong 
Den Engelſchen en onfe Dienarrs / cen Jode / een Turck en Chaifte- 
nen / wp guamen weder tot Roſſetto en bebzachten aldaer een Car- 
miſale, en quámen op den 28 van April tot Bichier. Ick begaf mp 
na Alexandrye, om te vernemen wat tijding het Schip de Tijger 


Affcheyt aer aenge kamen / mede gebzacht had / en keerde des anderen daegg 
van Africa, Peder na de Carmiſale te rugge. Wp gingenepndelijch in Tee op 


Tripoli. 


den / von Mey en voeren in ſtilte langhs de: Paleftijnfche Zee, tot 
dat w tot Tripoli aenquamen op ben 13, zijnde Saturdagh. Bet 
Schip de Herculus was aldace aen / op den 12 ban November des 
poozgacnden Faces aengekomen. Ick bleef Daer foo langh e 
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ick met het ſelfde / in gefelfchap van Tobias van, London op den 
20 ban December t ʒeyi gingh / komende op den 24 omtrent: het 
Eplandt Cyprus. 


Wp konnen niet naer laten aengaende de bervallene Stadt Tri- yenaet 
poli, dit volgende upt de trefitiche repg-befebrijvinge van Aramont , van Tripo- 


hier by te voegen. Dit ſeght men dan daer van / alhoewel de hupſen l 
en gebouwen binnen deſe Stadt verwoeſt en ber ballen zijn / foo is de 
felve plaets enenwel met ſeer hooge fchoone en ſtercke Munten ome 
cingelt / verſelt met een groot getal van Toorens / dobbele grachten: 
en faulcebzapen / zijnde. bozderg de Dzie gedeelten, daer van doo? de 
See beſpꝛoept: binnen vint men ſeer veel goede Waterputten en 
Fontepnen. Wp bondente midden inde Stadt een Pꝛatlboge of 
Arcke Criumphael van witten Marmer⸗ſteen / hebbende vier fa- 
cíaten of licht Ziden / en faende op vier Pilaren / van Corüntifch. 
werck / in het bierkant gemgeckt; in de Weiche acn de Doft-zijde/ 
ban kouſtigh ſnede⸗werck / geſneden was een wagen getrocken Dong 
twee groote Paerden / in welcke Magen ſat een Victoria, ſittende 
met haet twee blengelen uptgeſpꝛeyt. Ven de Wefter-zijde wag 
oock oock cen Magen uptgehouwen / daer een Pallas in fat / hebben⸗ 
de boven haer hooft eenige Latijnſche letteren / maer foo vergaen / 
dat die ter nauwer noot kenbaer / doeh geenſmts lees baer Waren. 
Men wil dat defe Pꝛaelboge / ten tijden ban Lentulus fou gemaeckt 
zijn / het welck niet ongeloofitich is / Bewijl deſe Stadt van de Fig» 
mepnen ig geflicht geweeſt. Dan binnen was de Poozt mede mer 
heerlijck fup-werck verciert / en boven op hadſe de gedaente van een 
bierkanten Tooren. Wen de twee andere zijde / na het Nooꝛden en 
het Zupden ſtaende / waren de gedaemen van gevangenen geſneden / 
de reft was berciore met alderhande Segen - wapenen. Niet verre 
van daer / fiet men een andere vieshante plaetg / omcingelt met verz 
fehepdene Klare Colommen in twee rpen / na de Wijfe van Galde⸗ 
rpen / en dicht Daer bp / zijnde 't ver val van cen hoogen Cooren | die 
eerthts / gelijck een Moo: berichte / die van cen Moſquee van de 
Stadt was geweeſt. Men vint'er noch veel andete oude Bervallen. 
Op den 23 van January 1673. gingen Wp te lande op cen Eplant by 
Candia,genoemt Chriſtiana, en op den 25 Dito wierpen wn het Anker 
upt aen Calderona; op den 11 en i van February boeren wp tuſſchen 
Sicilie en Malta doo / en quamen op den dn tot Pantalarca, op den 
14 dito waren top in het geſicht van Capo Bona aen de Huft ban Bar- 
barye; op den 15 dito fagen wp La Goletta, maer een wepnigh van 
oudt Carthago afgelegen ; op den laetfien van February quamen my 
odie „ ban waer wp op den 2 van Maert weder C'zepl gingen. 
ewijl 
Deef get 
en vooznoemden Weer van Aramont, volgens de aenteekenin- 
gen ban den Heer zur de Nieje Beer van Arfevalle, Edele 
man 


onfen Schꝛijver als geen gewagh van defe beroemde plactg Berti; 
ven te maken / konnen wp niet nalaten upt de gefan: fchap he 
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man van de Hamer en Ozdinaer Landt: beſchziſver van den Ro⸗ 
ninck van Pꝛanckrijck / de korte beſchꝛihvinge van deſe Stadt hier 
in te werpen. Algiers ig een feer oude Stadt van Africa, eerſt geſticht 
doo? een volck van Africa Mezgana genoemt / van het welche defe 
Stadt mede haer eerſte benamingh heeft / als van outs Mezgana gez 
hecten zijnde. Paderhandt heeftſe den naem van Jol gedꝛagen / en 
wat de toninchlijcke ſit-plaets van den Koninck: Juba, ten tijden 
wanneer de Komepnen / het: hooghfte gebiedt in Africa hadden / 
wierdt fp ter eeren van Celer; Julia Cæſarea gendemt: daer na heb: 
ben haer de Mooren den haem van Cezeir ; Arab Elgezair; na de 
nabuurige Eplanden Majorca, Minorca, Jeviſe en Fromentiera gez 
geben: maer de Spangiaerden noemen haer noch Alger. 

Sy is gelegen aen de Middellautſe Zee / aen het hangen ban een 
Bergh / flaende omeingelt met ſtercke Muuren en Boꝛzſtweringen / 
goede graehten / platte foꝛmen en bolwercken / makende bpna cen 
dꝛiehoerk upt de bꝛeedte / dewelele om laegh is aen De zijde vande 
Tee / van langer hant bꝛeder en breder wordende / bp na tot de meeſte 
hooghte toe / alwaer een ſeer groot werck ſtaet / in wife van een 
. om over de Stadt en den ingangh van de Raven te come 
manderen. AM 

Wat de gebouweit gengaet / behalven het Ronincklijckke Palapg/ 
heeft men noch veel fchoone Pupſen van bpfondere Perſaonen, 
oock een groot getal Waden en openbare Herbergen / zijnde voꝛders 
de wegen en ſtraten aldaer foo wel geozdonneert / dat peder fijn bye 
ſondere neringen en ambachten heeft: makende met malkander 
wel zooo haerden ipt: Om laegh in de Stadt na het nooꝛden toe / 
daer ve Muuren als met de baren van de Zee beſpꝛoent woꝛden / 
faet op een groote blackte / hun vooznaemſte IMofque en Rerek ge⸗ 
bouwt / en een wepnigh lager fiet men het Arſenael, de plaets daer: 
niet alleen al het Scheeps-tupgt / maer ſelfs de Schepenen Galepen 
opgeleght en herſtelt worden. 

Defe Stadt bloept in groote Roopmauſchap / om dat fp feer wel 
aen de Zee gelegen is / ter ooꝛſaeck ban het welke fp oock wonderlijck 
wel bevolkt en bewoont is / zijnde vol Mooren / Turcken en Foden in 
groote menichte / die met een wonderlyckte winſt aldaer hunnen han: 
del Drijven. Men heeft Daer twee markt - dagen ter week / tot de welc- 
he een onepndelijcke menichte menſchen van de omleggende ges 
bergten / Dalen en vlackten komen / die alderhande flag van buchten / 
Kooyn-gewag en gevogelte te marcit bengen / daerſe feer goet koop 
afſchepden; want men ſiet er een Patris menighmael verkoopen 
boor een Indit / een klepn ſtuck vierkant Bilber-gelt. Bet is waer 
dat defe Patrijſen foo wel fmaeckende niet zijn als de anfe / de Koens 
deren en Wieekeng zijn daer oock feee goedt koop / om dat men 


in de meeſte hupſen ſtooven heeft / gemaeckt na de wijſe van de 


Rachels in Duptſlandt / in de welcke fp met een lanckſame warme 
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de eperen / fonder de hulp van een bꝛoed · henne weten not te bꝛoepen 
en derhalben moet men fich met verwonderen / i e albers 
een groote menighte van dat gebögelte heeft. Nei 
Men heeft daer oock een obergtoot getal van Rameelen / en Or, 
fen / diefe beladen / beftaén en berijden / alg of het Paerden wa: 
ven / gaende hier mede langhg de ſtraet / hooztmen hen geduerigh / 
— ao w 1 5 Van het 5 Baluc, fos beel als 
y 3 n/en tieren. Men fiet’er oock menighte van 
Mooren op hun Barbarifche Paerden tijden / done zue fonder 
toom / fonder Laerſen / fonder Sporen / een koorde in de mont ban 
het Paert / dient hen boog een bzeydel / om het beeft te wederhonden; 
de Nupterg ſelve zijn naeckt / alg datfe pets hebben / om hun ſchaemte 
=n te nach 2 . ied ftuch linwaet / ofte 
oen / om hun ert / kom een gedeelte on⸗ 
n Er 5 dd ngett/ Komende met een gedeelte on 
un Wapenen zijn dzie Werp⸗ phjlen / of lange Javeltjnen / dieſe 
E de rechterhandt dragen) dieſe met een comet bes 
ten te werpen / hebbende vozders onder den flincker atm een 
bzeeden Poingnaert / een wepnigh gekromt / diefe den naem van 
Secquin geben / hen dienende / foo om de fagen ofte ſteecken afte 
wam / als om hun ppaudt te deeren / wanyeer fp die van nabp 
Bet meeſte gedeelte bin die men Türtken en Algersnoemt ſelfs 
die tot het Rotuncklijcke Pups of tot de Balenen behooren / zijn 1 
lochende Chziſtenen / en Mahumetanen van alder hande flagh van 
1 Lantaertzmaer vooznamentlyck Spangiaerden, Italianen, en 
aji ra Provencialen > ban de Eplanden en Kuften/ der Middel- 
landtiche Zee, alle ten hooghſten genegen tot hoerdom / Sodomye, 
bieverp / allerhande fnoode en Barbarifche gebzeecken / en ondeug⸗ 
den meet / lebende niet anders als van hunne Noverpen / op de nae 
gelegen Zee en Eplanden / docz het weiche fr dagelijks een onepn⸗ 
delijck getal arme en ellendige Chziſtenen tot Slaven maken. 
Wupten de Stadt / naer het Deften/ vintmen veel ſchoone en 
bermahelijche oven / beplant en vereiert met alderhande Goft⸗ 
Boomen / daer men oock Meloenen bindt / van een feer aenge⸗ 
naem en bpfonder ſoetheyt 7 sock noch éen andere vꝛucht / 
die fp aldaer Pateca, en de Italianen Angurien noemen / gelijckende 
niet qqualijck in groote en verwe de Citronilles, die men in Vranck- 
rijck heeft / welcke vzucht fp veel raeuw eeten / fonder broodt of 
fout / ſmeltende alg in de mont / met een Wonderlijcke ſoetighepdt / 
en ſeer aengename e . l e 
wol dem fe hun Hoden en CTupnen Linten verſchepdene Putten / 
eter feer aengenaem watet / gelijck bock het Lan fchap rontgom ⸗ 
ri ehr ftin Wergenen Valen beftaende / vzuchtbaer / en ſchoo⸗ 
zuehten / en Wijngaerden 8. Aende ander zijde / nace het 
C a Ooſten / 
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Ooſten / hupten de Stadt / loopt in de See / een klenne Rivier 

Savo genoeuit / dewelche feer dienſtigh ig / foo tot den dꝛanck / alg 

— andere geröflückheden / behalven datter, veel Water meuleng 
067 omgaen. 

De Gever van de Zee / van de Caep Matafuz (daer men als noeh 
de voetſtappen van de oude Stadt Tipaſa, eertijts van de Romeyn- 
ſche liepſerg met het recht der Latijnſche Landen bereert fien magh) 
kromt en leert fich in de gedaente van cen waſſende Maca; langs 
defe Hulten de Bibier komen de Beouwen/ en Moozſche Slavinnen 
van de Stadt hun innen waſſchen / hebbende een ſtuck Cattoens 
van berfchepde verwen / om hun ſchaemtige deelen gewonden / diefe 
evenwel boo? een klepn gelt niet fullen laten te ontdecken / hebbende 
borders. 0003 de tef tot vereierſel / om den hals / de armen en beenen 
groote halgringen en bzaceletten van Spiliauter of Latoen verciert 
met eenige valſche gefteehten > maet wat de Turchfche Drouwen 

aengaet / die ſietmen wepnigh ongedeekt. Dit is vooz foo veel top 
voa het tegenwoozdige van Algiers te ſchꝛijven hebben. 

Wy vertrocken den 2 Maert ban Algier, en guamen op den s dito 
in het geſicht van Capo di Gatto. Gp den 7 ens dito paſſeerden wp 
Gibralter, en geraeckten fo Doo: de engte die de Bootglupden de Straet 
noemen. Op den 11 dito hadden top de hooghte van den Caep 
St. Vincent, en op den 19 dito Dubbelden top de Caep Finifterre, 
Oy den 22 dito zijnde, een Dꝛudagh / ſetten mp het Noord · ooſt ten 
often aen / en quamen des anderen daeghs omtrent Portlandt, 
zijnde het eerſte geſicht dat mp van Engelandt Hadden / quamen foo 
ten laetſten in Duyns foo tot Gravefend, en van daer ineen W herrie 
e tot Black- wall, en foo te lande op den 29 van Maert 

gf London, REE EDE a y i 


1 
sa herh zer 56 
10 no if 


125 | 
JOHAN SANDERSON, 


eede Locht van 


Naer: 'Conflantinopolen. | 


1 N H O UU D T. 

Vertreck van Londen. Wederkomft.door onweder. Vertreckt 
andermaßl; |; Befchrijvingh’van Cephalonia. Van Zante. Be- 
ſchrijvinge van Gallipoli. Aenkomſt tot ‘Conftantinopolen. 
Wondere Gidierten, “Oproer tot Conſtantinopolen. Wreet- 

Bia ee 2 eden, 
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hedene Tocht van den Engelfchen Gefant. … Uyttocht van den 
„grooten. Heer. Wederkomſt. Conſul gehangen. Vertreck 
van Conſtantinopolen. Antiochien. Ciprus. Venetie. 


Te huys reyfe. 


P den 4 van Juny, zijnde Saturdagh / ben ich ban vereer 
London bertrocken / in geſelſchap van de Gedeputeerden van Lon- 
Edgerton en anderen; des Sondags gingen wp ban Gra- don. 
vefend, in een Bamburger Barck / door de Juffrouw 
Drurie bebꝛacht zijnde / die cock beneffens haer twee Dochters / en 


verſchepdene Pupg-dienaten van den Gouverneur van legen 
3 


com . Wp quamendeg Maendaas tot Vii 

ee Diugsnags daer en tot Middelburgh , Daer ich na verrictp 
tingh van mijne faken / beneffens mijn geſel Thomas Calthorpe, die 
ſieckelhen was / weder in een klepne Barck des avonds te Scheep 
Ningh / en bevond mp des moꝛgens tot Sandwich. Baer na gingh 
ick weder te Sheep in de Samaritaen van Dortmont, het welche 
na Ooſt- Indie geſonden wierdt / en ten minften Loo? 13 maenden 
bebꝛacht en wel gemant was / hebbende John Davids tot Capitepn / 
en Eduward Reve tot Schipper. : 

Hiomende omtrent de Maderas, wierden Wp door een grooten Weder- 
floym belopen / doeg dewelcke top onfe Pinag verlooren / maer Wp 8 E 
ontmoeten daer na weder een Engels Schip / dat ons bolck gebergt weder. 


had: ondertuſſchen was ong Samaritaen, foo leck gedoogden / dat 


men nacht en dagh niet anders konde Doen als pompen / bier of 
bijf hondert ſteeeken in een glas; in voegen wp gedwongen wierden / 
weder te rugge naer Engelandt te keeren / komende in Februari alſo 
tot Falmouth aen. , i 

Ack voꝛders mjn vepfe verandert hebbende / gingh inde Tobias 
cheep / om na de Middellantíche Zee te varen. My vertrocken 
op den 8 October, van Gorent > en quamen op den 11 dito tot Dort- TER 
mouth, My zeylden van daer weder op den 16 dito / en geracchten 1 
geluckighlijck aen de Mont van de eughte op Street, daer top op den 
11 November in liepen; en quamen om koxt te zun / en niet meer 
tael van een en felfoe ſaeck te ſpꝛeken / op den 22 van December 
tot Cephalonia, Daer wp feg dagen fill waren / komende op den 30 ; 
dito tot Zante of Zacyntus. Cephalonia woꝛdt bp Strabo Dulichium , ving h vam 
en van andere Gude Schzhvers Cephalonia nan Cephalus genoemt/ cephato- 
Daer de Dichters genoegh af te fpzecchen hebben. Dit Eplandt leght nia. 
fade monde van den inwick Lepanta, vermaert doo; die gedenck⸗ 
waerdige Beitfiagh / door Jan van Ooftenrijck, op de Turchen 
gewonnen. Het begrijp: in de ronte 156 / en in de lenghte 48 Mi. 
len. Dit Eplant felne is vol van Geberghte / maer echter feer dzucht⸗ 
baar / levetende feer ſchoone en leckert Malveley ; Mufcadel , Vino 

dd € 3 Leatico, 
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Leatico, Rofijnen., Olyven, Vijgen , Honigh , Pijn-Appelen ; donia angen berſchepdene Eplanden vaozby / als Taradano en andere 
Moerbezien, Dadelen en Cypreſſe Boomen, en booztg alderhande meer. Tot Troja waren wp aen landt / en zeplde berbalgeng Doo? 
Dauchten in overvloet / met al welche ſchoone vzuchten / fade Stadt de twee Dardanellen heen / en quamen alſoo op den 7 van Maert tot 
ban Venetien, onder welche fü boor: / Jaerlijcks feer groote booze Gallipoli. 

Deel toebꝛenght. ° | Gallipoli is een feer oude Stadt aen het Tracifche Cherronefus of Befchitj- 

ER Het Eplande Zanten wierdt boo heen Zacynthus genoemt / na den half Eplandt gelegen / aen dat gedeelte het welcke op de Popontus ſiet / Gallipolis 

Soon ban Dardanus, die aldaer geheerſcht heeft. Bet heeft guck 6003 recht tegen ober de Stadt Lampface, die in het hiepne Aſie leght: 
been den naem van Styria gedzagen. Een Stadt ſtaet daer op van eenige zijn van meeninge dat deſe Stadt door C. Caligula fou gee 
een groote lenghte / aen de Zeekant leggende. Woven deſe Stadt op bouwt zijn / andere daer en tegen / dat deſelve Doo? de oude Gallen 
den top van een bergh aet een groote en vaſte ſterckte / hebbende de fou bewoont geweeſt zijn / het welche bp eenige waer ſchijnelijekheyd 
gelijckenig van het Raſteel van Milanen , in weiche ſterckte de Pro. heeft / om dat defelve onder hunnen Brennus en Belgius in Griecken- 
viditoor „die het geheele Eplandt beſtiert / fijn wooningh en verblijf landt boozheen foo den Meeſter gefpeelt / en Sallogræcia den naem 
heeft. Het mif felden of defe Stadt woꝛdt Jaer op Fact / doo zwa⸗ gegeben hebben / gelijch ſulcks oock genoeghſaem upt den naem af 
te aerdtbebingen aengetaft / boomnamentiijck/ in de Maendt ban te nemen is Wat bozderg de plaets belanght / men oozdeelt dat fa 
October en November, waer doo: menighmael beei Hupſen om omtrent. 600 haertſteen of hupfen begrijpt / maer de vooznaenmſte 
verre gewozpen / en de Ingeſetenen feer beſchadight woꝛden. Dit Inmoonders zijn aldaer in fuicher boegen bedozven / dat er by na 
Enlandt brenght een onepudelijche memahte van Corenten, Oly- niet merckwaerdigs meer geſien wozdt / ten ware de Paven die 
ven, Granaet-Appelen , Citroenen, Orangie-Appelen, Lamoe- feer goet / en genoeghſaem boozeen geheele Zee · vloot van alderhande 
nen en Meloenen boost: het begrijpt 68 Wijlen in het ronde / en ſlagh van Scheepen is. Men fiet'er ooch een Caſteel / het welche 
leght van het vaſte Landt / omtrent 16 Ailen / verſtact Engelſche. wel fchijne boo: defen al ſterck geweeſt te zin / maer boo? tegen⸗ 
De Inwoonders van dit Eplandt zun Griecken , feeg fcherpfmnigb/ wooꝛdigh is het vꝛp berbalien/ hoewel daer noch evenwel een oꝛdi⸗ 
maert boven maten gebepngde en fchijnbeplige lieden. Sy ftaen mes hare beſettingh op leght. Men vindt in deſe Sradt menighten van 
de onder den ſtaet ban Venetien. Borders hoe wmuchtbger dit Ep⸗ Wint-molens / cock twee Heerlijche Begraef . plaetſen / van de 
landt in de boosgenoemide dingen is / heeft het echter foo weynigh welcke de eene is gefticht doo? Sinan Baſcha, die ten tijde van Ma- 
voozraedt van Mooren gewaßg / dat / ten ware fp het ſelfde dage» hometh de 2, die Conftantinopolen vermreſterde / geleeft heeft / facie 
täcks van Morea bequamen/ de Antwoonders binnen kosten tífdt/ de op bet uptgaen ban de Stadt / op den wegh na Conftantinopo- 
ban gebzeck fouden moeten betgaen. Echter wil men dat dit Ep: end en de andere dooz Sultan Bajazeth, die aldaer mede hecrlijck 
landt aen Corenten alleen / behalten de Olye en Wijn, een forts begraven tept: ; 
me ban 648000 guldeng / en ban Col aen de Staet ban Venetien act Bicht bp heeft de groote peer een fchoone Fontepn doen ma: 
39600 gulteng fou opbzengen. Dar zedert onſen Landtaert / vooz⸗ ken / die door een Condupt foo dick als een arm fees ſchoon water 
namentifjck de Engelſchen op dat bp hen verachte gewag / foo ver⸗ verleent het welche men Deo; de Stadt te koop dzaeght / het laft bos 
leckert zijn geweeſt / bp hen niet hooger geacht alg om Dercheng twee Aſperg / om datſe geen ander water hebben dar bequaem is om 
mede te meſten. | gedꝛoncken te worden. Wepde defe Begraef-plaetfen zijn verſelt 

Gp den 24 Februari 1674. fchepden wp en quamen deg anderen met ſchoone Moſquees. De Stadt heeft geen Muuren rontsom / 
daeghs tot Ste Dee des Aondacghs daet aen tot Vaſilago en Co- | maer leght geheel open gelijck een vleck / van binnen beeft men feer 
zinthen, Pervolgens bp Theben, dat nu Tina bp hen genoemt veel fchaone oben / vol Bꝛucht- boomen ban alderhande fiagh / en 
wordt. | | die feer untſteerkende: op het haaft het welcke ſieh in Zee fteecke / 

Albiet groept menighte ban Anys-zaét; hebbende zen feer ber, act een hooge Dier-baeche of Pharo alg een achthantigen Tooren 

maechelijche gelegenthepdt / geltick oock Corinthen heeft / ſtaende gebouwt / en rontsom dat Poott menighte van Wint-meuleng. 

tuſſchen bepde de Teen / de Archipelago, en de Golpho di Venetia. Se Stadt wordt bewoont ban Chꝛiſtenen / Gꝛiecken / Foden en 

Of eerder de Golfen di Lepanto, en die ban Engia, Dp waren tôt uechen | die aldaer grosten handel dehben“ dewöl het cen plaets 

Oriukhen twee dagen / en quamen oach ie abt ban Athenen. X t drt aten toeboer is / foo van de zijde van het vaſte landt / alg 
an daer er Landt / almaer We int der Tee: men betaelt vaer twee oꝛdinare Cribupten en Schat- 


uamen wp tot Negroponte , 


een klepne Furckſche Watch bevrachten / die ong met ang goedt Ha a do; Wannen alg voo? Vrouwen en Tiinderen/ een 
Conftantinopoten fou bzengen. {ier mede voeren top latabs en han be welche ig van een Afper ;, diefe Piginte noemen die ehe 
(e) | ij js 


Aenkomſt 
tat Con- 
flancino- 
polen. 


Wondere 
Gedierten, 


24 JOHAN SANDERSON, 


lijckg Yoooo Ducaten opbzenght. Wet andere noemtmen Capita- 
nato, De welche met 2 Alpera Hooft voor hooft betaelt wozdt / en 
aercljchg voor den grooten Peer 60000 Oucaten opbzengt. 

Op Palm-Sondagh quamen wp tot Conftantinopolen aen / als 
waer ick voo: alg toen mijn verblyf geheele fes of feben Faren geno: 
men heb / geduurende welche tijde in het gefichte had van veel felts 
ſaemheden en onder anderen van verſchepdene Dieren / als Elephan- 
ten, tamme Leeuwen, tamme geſpꝛenckelde Katten, foo groot alg 
klepne Engelſche Honden, en diergelijcke andere dingen meer; 
maer het wonderlijckſte en fraepſte Gedlerte dat ick gefien heb / was 
een Jacraf, zijnde foo tam alg eenigh huys - dier fou mogen zijn: het 
is rogachtigh van verwe / en heeft geſpletene klaeuwen / het is van 
cen feer groste hooghte / maer heeft fijn boorfte beenen veel langer 
alg de achterſte / het heeft een ongemeen langen hals / en het hooft 
even alg een Cameel, behalven dat het twee ſtompe hoorens op het 
vooꝛzhooft dꝛaegt: dit gedierte was aldaer upt. Mooren-landt geſon⸗ 
den tot een vereeringh aen den grooten Beer. Twee Turcken die de 
bewaerders daer ban zijn / konnen hem doen knielen / maer voo 
geen Chꝛiſtenen / warmen hem oock fou willen geben. 


Deel gedenckwaerdige dingen vielen / geduurende mijn berblijf al- 


daer boor / alg of en aenſtellen van hooge beſtlerders / munterpen 
van het Arijgsvolck / meenighmael / vooznament lick van de Janit- 
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Bele nieuwe Sultan Mahometh bingh eerlangh den Oozlogh in 
Hongaryen, tegen den Repſer Ferdinandus aen / onſen Ambaſſa⸗ 
deur de hoogh waerde deer Eduward Barton, ver ſelde hem (benef: 
feng een oude Gzieck van Galata, geheeten Seignor: Mateo, die 
lange Jaren Wienaer en Taelman van des Chuſten Kepfers Am- 
baſſadeurs was geweeft) den welken den grooten Beer boog fin ver⸗ 
treck 22 Chziſtenen had vereert / die nu dzie Faren langh tot Con- 
ftantinopolen gevangen hadden gelegen. 

Sp waren bande hups-dienaren van den vooꝛgaenden Ttepfer: 
lijcken Ambaſſadeur / die op het bꝛeken van de Dede / aldaer had 
gereſideert. Degroote Heer gaf oock laſt / Dat fp koſteloos en feba 
deloog dan fijn geheele gebiedt fouden mogen repſen / onder het op- 
fiche ban onſen Engelſchen Geſant / met alle behooꝛlijcke toeftet 
ban Hoetſen en Chiauſen tot hun dienſt en gemack / tot datſe in het 
Hof van den Repſer fouden komen. De voozname oozſaeck / Waer: 
am onfe Geſant den grooten Heer vergeſelſchapte / was om te fien 
of hp een Dede tuſſchen defe twee groote Bopften fou konnen treffen / 
gelijck hy voor heen geluckighlyck had gedaen / tuſſchen de Romnckt 
van Polen en den voorigen Turckſchen Repſer. Het afweſen van 
den Ambaſſadeur op defen tocht duurde fes Maenden / van July 
tot January het volgende Faer / geduurende welcken tdt ick fija 
places als fijn Gedeputeerde / tot Conſtantinopolen beklede. 


Wanneer de Geſant ſijn baft beflupt genomen had om defen tacht Tocht van 
te undernemen / eenige wepnige dagen boor fijn vertreck / ging hy met denEngel- 
Mp Johan Sanderfon, bp den Haſſan Baſſa een geſneden / die de geheele ſeben Ge- 
Stad Conſtantinopolen in het afzijn van den grooten Heer beſtierde.. 

y fijn affchept van den gefepden Halan Balla nemende / deed de aen- 
bebeeling ban mijn Perſoon / aen den felven Baa als zijnde fifa Stee 
dehouder hem biddende um / in fijn afztin te willen erkennen. De Vie 
zir beloofde hem alle achringe omtrent mijn Perſoon: feggende Volo: 
V olo,welkom welkom; Holsgeldie,ick wil fuiks doen, Elchee Ambal- 
fiater, eer Ambaffadeur/en alfa kuſte ick hem de hand / na het welke 
hem de Ambaſſadeur het felfde Bede / en alfoo ſchepden top ban hem. 
Wanneer de groote Beet upt de Stadt na den voozgenoemden Uyrtoche 


van den 


Soꝛlogh trock / was het een wonder den grooten toeſtel daer van oer 


zaren, oock de Spahis dewelckte famen om hun betalingh ſpꝛelen⸗ 
Oproer tot de / en nace hun wille niet voldaen woꝛdende / een groote beroerte 
nopoicn, in het Rof maeckten/ foo dat de hooge bedienden niet wiften waer 
fich te bergen. Evenwelliep het foo effen niet af / of daer wíert er 
twee hondert of meer in de pan gehackt / van alderhande ſlagh en 
ſoozte van menſchen. Ap kregen een Beglerbeg, diefe terſtont het 
haoft afkapten / en het felve over het of met voeten als een Bal 

boo2t ſtieten. ; 
Van meer andere handelingen en ban grooter wꝛeetheden fou ick 
hier gewagh konnen malen / maer beefe te verveelen / oock laet 
Wreethe. ONIE voorgenomene kozthept niet toe / veel untbzepdingen te maken / 
ien; dat alleen kan ick / omtrent defe tweede en bloetdoꝛſtige Hegeeringh 
niet voozbp gaen / dat de groote Weer op het aenvaerden van fijn 


heerſchappp / al fijn lebendige Bꝛoederen / tot 19 in het getal decd 
ſtranguleeren. Sp wierden een vooz een Boor hem gebꝛacht: willende 
hen foo wel doodt alg levende fien. Ick fagh hen alle begraven / des 
anderen daeghs na hun Vader Amurat of Morad, Deſelve groote 
Deer liet dock noch vier of Lijf bezwangerde Drouwen na / ban de 
welcke twee Sonen vooꝛtbꝛachten: die mede / foo haeſt alg fp geboo⸗ 
ren waren / van het le ven berooft wierden / mart de Dochters wier⸗ 
den in bet leven gehouden. Men wilde mp verſekeren / dat hy Be 
duurende fiji leven 30 Kinderen begraven had / en dat hp op fijn fter? 
ven noch 27 Dochters in het le ven had / zijnde Vader ban 81 Kinder 
ren geweeſt. Defe 


te ſien / Dewelche te langh om bpfonderlijch te befebrifben fou zijn. Heer. 


Altoog ick fagh daer een groot getal Manden / die vooꝛ hem been ges 
lepdt wierden / al in hun befte gewaedt opgefimucht / alg oack fijn 

aleken door Daikeniers te Paerde gedragen. Men fagter oock 
taime ‘Leeuwen, en; Oliphanten, met veel andere flagh van ges 
de Pan, ander de welche dock de Jarraf te ſien was / die men wel 
nen b er vet Vieren mocht noemen : fp wierdt gelepdt bp drie Kete» 
moonte / 85 bpſondere Mannen / boor hem gaende. Bet is de gee 
ku de Stange ameer Degroote Heer ten ologi tveckt / al wat er 
un oe kadt üs / Mannen en Beeken verſtaet de bogmasmfte/ 


Weder- 
komtt, 


Conſul ge- 
hangen. 


Wertreck 
van Con- 
flantin 


polen, 
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hem bupten de Stadt gelepden / gelijel het oock op fijn wederkomſt 
den Drouwen groot of klepn / geaorloft ig hem tot bupten de Stadt 
te ontmoeten / Daer anderſints de Drouwen van eenigh aenſien nino 
mer meer onder de Mans verſchijnen. 

De groote Heer daer na / na het veroveren der Stadt Agria, en 
het flaen van der Chꝛiſtenen heir / als Segen · pꝛalende weder te rugge 
keerende / tradt met een groote heerlijckhept binnen de Pooten van 
Adrianopoli, dꝛie of bier Engelſche Mylen verre bupten de Pooꝛt / 
en foo van binnen tot aen fijn of toe / fagh men aen bepde zijden 
ban den wegh / waer langs pp rijden moſt / al het Bolck / Turcken / 
Joden / Chziſtenen zijde aen zijde ſtaen / houdende in de lenghte ges 
beele ſtucken van Goud Laken / Felp/ Sattijn en Damaſt van al 
derhande Stoffen en Berwen; die dagen langh achter een / was er 
vier⸗tijdt en open hups en winckels dagh en nacht / tot teecken van 
blijdt ſchap over fijn overwinningh en geluckige wederkomſt. Croce 
of dꝛie mijlen bupten de Stadt Conſtantinopolen, ontmoete ick on: 
fen Ambaſſadeur met een verſeh Paert / en omtrent: 12 of 13 op⸗ 
paffers, Me Geſant dooz beſtellingh van Ebrahim Bafa groot Vizir 
bleef fil op den wegh / om ſijn afſchepdt van den grooten Heer te nez 
men. De groote deer Sultan Mahometh ſtondt mede ſtil met fijn 
Paerdt / de Geſant quam hem begroeten / die terſtont van fijn 
Paerdt afſteegh / en hem de handen quam kuſſen / fat foo weder op ⸗ 
groete fifa. ¡Majefiept met groote eerbiedighept / en foo dede hem 
dock de Repſer en al ong gevolgh. Wp keerden ans om / ffaegen op 
wegh / en quamen over de belden tot de Wijnbergen van Pera, eeg 
de Repfer tot Conftantinopolen quam. 

Deel merckelijcke dingen / gelen ick hier vooꝛ hebbe geſeght / zijn 
tot Se eee terwijl ich daer mijn verblijf 
heb gehadt; onder andere nan ien geenfints nalaten / by te bꝛengen / 
de bpſondere arhtingh die vooz onſen Geſant aldaer was / vaozna⸗ 
mentlijck daor toedoen van des epſers Moe der / en wat gelts dede 
bp daer al wat hy wilde / de Hoggie een ſeer welgemaeclit en deftigh 
Man / die Sultan Mahomets meester en onderwyſer / en nu genoegh⸗ 
faem fijn Naedgman twas geweeſt / toonde ſich een oprecht vziendt 
van den Ambaffadeur in alle verhandelingen die hy met den grooten 
Heer had / maer hy had een Noomſch· geſint tegenſtre ver bp. hem / 
ten Conful Paulo Mariani genaemt / die ons niet veel goeds dede / 
Maer defe in vergeldingh / is daer na tot groot Cairo in fijn Confuls 
gewaedt / onder de vooznaemſte Poort van de Stadt opgehangen / 
daer de Mooren des morgend jammerlijel op toeſagen / maer de 
Panſche Geſant die dat weren ſoo beſtelde / deed het in der nacht 
uptbocten / om de Mooren die hem Mallem Paulo, meeſter Paulo 
fees beminden / Daer in boog te komen 

Fel vertrock epndelijek weder van Conftantinopolen.op den ac 
van September, na feg Slaven verbis / geduurende — 
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ick al be byſonderheden van die beroemde Stadt wel hebbe dooꝛſien / 
gelijck top onder anderen / hier achter / een wijtloopige Beſchꝛuvingh 
van het Serrail aldaer / ſullen by bzengen / die den Lezer bupten bes 
dencken alle genoegen ſtaet te geben. Ick was van gelijchen menig- 
mael aen en in de Swarte Zee, of de Pontus Euxinus. Ick ben mede 
aen het Epland Colchos geweeſt / en andere Eplanden daer omtrent., 
Ick troch menighmael over aen De zijde van Afia, tot Calcedon, nu 
Scutari geheeten / oock in Iconia alwaer Paulus en Barnabas geleert 
hebben. Al de plaetſen van mijn dooꝛtocht van hier tot Aleppo toe/ 
duurende 44 dagen / fullen wp koꝛthepts halven niet uptbgepden. 
(Tor Aleppo bleven wp / ick met bijf geſellen / alle wel opgeſeten / dze 


maenden. Gp den 21 February 1675. quartien wp tot Antiochien; Antio- 
alwaer wn een wondeelijcke Muur ontmoeten / repfende tegeng dien. 


een Bergh op / met menighte van Coorens / fonrmige tellen die even 
met de dagen in het Jaer. De ſtroom Orantes, loopt aen de bort 
van deſen Bergh / en beſpoelt het lager gedeelte van de Stadt. Waris 
neee men een van de bp· pooꝛten ingact / ontmoetmen een treffeljiche 
Tontepn / in de welche veel bekeerde Chꝛiſtenen door de Apoſtelen 
zijn gedoopt geworden. 

Gp den 14 van Maert quamen wp tot Alexandretta, daer men 
noch het verval ſiet van de Stadt die Alexander geſticht heeft; de 
Tutcken noemenfe noch Scanderone. Gp den 23 dito / beetrochen 
tup van daer in een groot Benetiaenſch Schip / en quemen tot Cy- 

rus, op den 26 dito daer zünde / gingh ick in de vooꝛname Stabe 
icoſia, in het midden van het Eplandt gelegen / als dock in Farma- 
guſta een feer ſtercke Stadt en Zes· haven / meet met ons Schip la- 
gen kon voc de Stadt Larnica. Gp den ro van April boeven top 
tan Ciprus af / en quamen op den 22 dito tot Venetien. 

Ban dact berrepgde ick over landt op Trafino, Franco, Siſmon, 
Grinto, Lienico, tot Trente, en quam foo epndelijch over beet 

wel led +j 1 E verhalen / fot Francfort >, Mentz, Elfni, 
eis, bp den ¡Muyien-tooren, ap ten Pots gelegen / daer de on: 
barmbertige Mentzer Biffchop ban de Wurfel 3 is; ten 
laetften guamen wp ober Andernach tot Bon, ſdd op Keulen, den 
13 van Juny, alwaer men in de Booft-Kerch de gedachtenis en het 
Graf van de Die Honingen toont. Spndelſhck getaeckte wp over 
tions, Nuys, Duſſeldorp, Keyfers-weert, Nuer-weert, Berck , 
Weel, Emmerick., Schenckenfchansy Nimwegen, Tiel, Wol- 
cum, Gorcum, Dordrecht, en boost op der Veer en Vlifingen, 
= Waer wp op he 28 van Juny, in een ri ban A 
Op Engelandt feheep gingen / en quamen op den 29 in Duyns, 

en foo berbolgeng tat Loncor. 


Cyptus. 


Venetien. 


Huys 
rey ſe. 
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Derde tocht van 
JOHAN SANDERSON, 


Naer Conſtantinopolen. 


1 N HO U DT. 


Vertreck van London. Aenkomſt tot Conſtantinopolen. _ Wreer- 
heydt tegen een Jodinne, en haer ſoon. Voorvallen. Straf- 
ſe over een Overfpelige Vrouwe; en andere. Vayvode in de 
haeck gehangen. Dubbelde trouwloosheydt. Vertreck van 
Conftantinopolen. 


AZ Boz de derdemael ben ich weder op den ri ban No- 
N 7 AS vember 1675. ban London pertrocken / en gingh op 
den 15 ditat Scheep in den Hector, leggénde tot I fl. 
ZN: YA my bury. Op den 17 dito quamen Wp ín Duyns, daer wp 
a Loe 8 dagen ſtil lagen / en epndelijck geraeckten ion op 

£ den 3 December tot Dartmouth, afoaer reden top dzie 

dagen op ancker / en quamen op den 8 tat Pleymouth, Drie of vier 
dagen daer na / onder zeyl gaende / quamen top eyndelijck dooꝛ de 
Straet, in Mey tot Alexandretta, hebbende onder wegen / tot Al- 
giers en Zanten aengeweeſt. Wy vertrocken dien ſelven Maent 
weder van dner / en boeren de Nooztzijde van het Eplandt Cyprus 
lanahs / dicht vaorbp de ſeben Capen of Hoofden , werpende ons 
Ancher tat Rhodus upt; alwaer ick felue mede gen Tandt gingh. 
dit Eplandt is van andere wytloopigh genoegh in onſe tale bẽſchꝛe⸗ 
ven / fullen dan het ſelfde voozby gaen; om ong niet te verre nas 
deloog upt tebzepden. i 
; Wp vertroclien epridelijek weder van daer / en quamen tot Sa- 
Mos, de gebogzte plaets van den beroemden Efopus; ten HE 
ADP zeplden alfoo booby Chioen’Metelene, geraeckteii- nen Ant- 
her omtrent de Cabo Jänefarie, daer wp aleenigh gevaer uptſton⸗ 
den / maer geraeckten daer noch heelshupts af/ Helpende dooz de 
Boot en Sloep / weder van de dpooghien af. : 
Hebbende dien Caep gedubbelt begaf iel inn in een klepne Barck/ 


Beukomt NAEL Gallipolis, en foo na Conſtantinopolen, alwaer de Hector 
tot Con- op den zo van December, mede aenquam. Soo alg het Schw 


kantino. 
polen, 


in de Naben quam / en tot welkomſt eenige ſchooten dede / e 
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een ongeluck / van een Stuck / dat een Man midden dooꝛſchoot / 
gaende onvooꝛſiens los. Zijnde alhier boog mijn derde repfe nu weder 
tot Conſtantinopolen, kreegh ick met groote moente en onkoſten / 
ban een van de Coens, een oudt en ſeer geleert Joodfch Prieſter, een 
oudt en half afgeſleten Boeck / zijnde de vijf Boecken van Moyſes 
in vier talen. Dit hebbe ick myn Broeder Doctor Sanderfon vers 
eert / die het Doctor Barlow weder geleent herft / en defe weder 
Moctoꝛ Andrewes, die het felfde in de Bertalingh tat Cambridge ges 
befight heeft. 

fahe begaf mp aenftondtg om het Graf van den boorgemelden 
Heer Geſant Eduwart Barton, te gaen befoechen/ leggende begra- 
ven / gelijck bp felf altoos ten hooghſten had begeert / onder cen B: 
lijf-boom / “boor den ingangh van een Kloofter/ leggende boven op 
den top / van bet Eplandt Calcos, een grooten ſteen / van witten 
Marnier / bedeckt fijn Graf; zijnde met letters behouwen / daor 
dewelcke fijn Cijtul / legen en doodt wort uptgebeelt. Ick beſocht 
dock noch verſchepdene andere plaetſen / daer ick in boozgaende tij- 
den wel meer waer geweeſt / die Wp kozthepts halven hier boozbp 
gaen / maer niet dat op dien tijdt een Joodíche Pꝛouwe foo wzede⸗ 
inch van de Turcken is gehandelt gewoꝛden / zijnde openbaerlück/ 
fchoon een Wouwe van Staet en gefagh zijnde / upt haer hups gee 


bracht / en in den Tupn van den Vizir met veel ſteecken / van Wreether: 
Ponjaerden doodt geſtoocken / ſelfs in het aenfien van den groo- tegen cen 
ten Beer / die het ſelfde / dooz een venſter in de muur van het Ser- Jo 1575 
raglio aenſchouwde. Men ſleepte haer lichaem met zeelen en Soon. 


touwen / na de bekentfte plaetſen van de Stadt geſleept / en epnde⸗ 
lijck / tuſſchen de Obeliscen, die door den Kepfer Theodofius opge- 
recht zijn / en de koopere dzievoudige Plange de honden / om doo? 
de felbe gegeten te woꝛden / 1002 geworpen / die haer wel haeſt tot 
op de beenen afgekloonen hadden / die alleen met de ſenuwen van 
haer een beene / en de foolen van haee voeten / overgebleven zijn. 
Daer hooft wierdt op een ſpiers door de Stadt gedzagen / gelijck 
mede haer verboꝛgene leden oock eenige klepne fiucken van haer 
vleeſch / die de Janitzars en andere aen pach-gaerne Cutzen te koop 
dzoegen / of de Jooden vertoonden / om Hen daer fpijt en verwijt 
mede toe te bꝛengen / onder defe wooꝛden: fiet Daer het vlees van 
den hoer. Ick felbe fach een riem ban Haer vleeſch 0002 by onfe deur 
tot Galata dzagen. iz 
Des anderen daeghs wiert haer oudtſte Soon / op defelve wijfe/ 
wꝛede lick geponjardeect / op de felfde plaets / Daer fijn Moeder gez 
doodt wag en boots mede Loor de honden gewoꝛpen / maer fijn 
vleeſch was foo onfmakelijck dat de honden (nuſſchien des daeghs te 
booten ober aeft zijnde) daer niet aen tomen wilden. Epndelijck 
een 145 met het gebeente vau fijn Moeder des anderen 
op de ſelbe plaets verbꝛant. ; 
A AISNE DIAE D 3 Bare: 
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face tweede Soon wierdt Curcks om fijn leven te behouden / het 
geen fijn doode Bꝛoeder mede wel gedaen fou hebben / indien bet 
in fijn keure geftaen had. Me darde Soon noch een Jonge gaft zijns 
de / hebben p / dewijl hun raferup nu foo verre vergenoeght was / 
het leben gefchoneken. Tan 

Dit was een ſtuck wercks ban de Spabys aengevangen / in ſpijt 
van des Grooten Heers Mor der / die 0002 de Hant van defe Jodin- 
ne, alle haer handelmgen verrichte, zijnde boortg haer Soonen 
De vooꝛnaemſte Pachterg en Tollenaren van Conftantinopolen, die 
alles tot ſich trocken / en de gewichtighſte faccken miled had⸗ 
den. De Moeder beneffeng de Boonen / befaten ioenen van 
Aijckdommen / die al te famen/ Tot voozdeel van des nepſers 
Rofferg / foo haeſt als defe Wala Pasqua (gelijck de Italianen bloec⸗ 
ne A, het was op dat Ferf) vooꝛby waren / ‘beheert en gebracht 

erden. 

Dacer aen hadden het de Spahys tegeng hetWooft ban den Capi Aga, 
cen boog bediende van den Grooten Heer / maer dooꝛ middel ten dee⸗ 
len ban den Admirar! Sigallogli, anders Sinan Baffa, den Vizir en 
vijftigh dupſendt Duraten aen geldt / ten deelen / dat onder de op- 
toerige verdeelt wierdt / wierdenſe boo; dien tijde bevzedight / even⸗ 
wel hebben ſp noch daer na ſijn hooft / en noch ban twee of drie 
anderen gekregen / dwingende den grooten Beer fite / te booz- 
fhöntekomen / en het werck aen te fien. Wat recht ip hier toe ge 
hadt hebben / konnen wptennacuwften niet aenwijfen ; maer of 
het wꝛeethept of recht zu / het welcke de ftuchen tegen de Overſpe⸗ 
lige Drouwen / met rechts pleginge gebꝛupcken / laten wp 002022» 
len. un gewoone wijſe van ſtraffen is die in een ſack te binden / en 
foo in de Zee te werpen. Seven heb ick 'er alfoo ep eenen Dor 
fien om het leben brengen / ten tijden alg de gefnedene Hu 
Baſſa, de beſtieringh ober Conftantinopolen , by afweſen / van 
den Gꝛooten Peer had / maer de Sultana Moeder / deed hem / op 
De boederkomjt van haer Hoon / defe ſtraf hend met fijn Booft be- 
talen. 


De gewoonlijckſte wijſe van misdadige Mannen te ſtraffen / 8 
hen tot op een linnen bꝛoeck toe naeckt te ontleden / hen foo boosts 
de handenen boeten achterwaertg te famen te binden / by een hoorde 
op te halen / en foo weder in een groote pferen haeck / arn een BE | 
balck / als een galah baft gemaeckt / telaten vallen / het geen veel⸗ 
tijas Doo? hun zijde / en verbolgeng doo? het dicke ban hun beenen den 
Baech heenen ſaeght / blijvende foo meenghmael cen dagh of twee 
al ſpzekende hangen / eer fp konnen fterven/ maer indien hen tot 
gane het pfer in den bupch / en foo doorde rugge gact/ konnen fp 

innen een uur of twee aen hun epnde geraken. Doo Tebvenfe ae 
meenlöch met be gemeene dieben tot Conftantindpolen. Maer pet 
Cairo en aen andere geweſten worden die geëmpaleert/ of Wierda 
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fondament in ſtaken geſet / waerlijck een wꝛede doot / doch korter 
ef langer / na het hen tuft die aen tedoen. By den hals of de keele 
onte hangen / gebzupcken fp als gunſt omtrent die geene die den doot 
verdient hebben; maer ſomwijlen mijden fp den misdadiger af / en 
werpen hem booz de enden. De Bzoeders en andere Grooten 
wogen fp met den ſnaer van een booge. Maer wat aengaet hun 
religieuſe misdadigerg en onrechtvaerdige Rechters hun ſtraffe is na 
de wetten / in een ſteenen Moztier / met houten fiampers tot mog- 
felen: geſtampt te werden. 

De balfche getupgen ſetten fp op een Eſel / met het aengeſicht na 
den ſtaert toe / die fp in hun hand Loor een toom moeten houden / 
niet vupl ingewant van beeſten beſmeurt en behangen / en ſoo doo; de 
Stadt te rden. Binden fp pemand dꝛoneken ten tijden van hun 
Bamafanof Daften/ die vermogen ſy na de Wet / geſmolten loot: 
doo? den heel in het f te gieten. Hun wife van Balten is nietg te 
eten of te Dzinchen / ſelfs geen water / tot dat fp deg avonds de Star⸗ 
ren ſien ſchijnen / wanneer fp beginnen te eten en le dꝛincken / dat 
veel tot aen den moꝛgen toe duurt. 

Indien eenigh Bevelhebber van geſagh omtrent het Geſchut of 
Ooꝛloghs· gereetſchap / op dievern bevonden Wordt / die binden fp 
baozden mond van een metael ſtuck gefchuts en ſchieten hem foo 
met ſtucken en bꝛocken in de Zee; dit hebbe ich erns tot Tophana 
ſien plegen / en van geihcken bp mijn thdt een Jamoglian , zijnde op 
bun vaſten dꝛoncken bebonden / wierdt gehandelt als voor geſeght is. 
Ick hebbe oock den Vilne Ba, die Verrader die in Alia tegen den 
Kroaten: Heep opſtondt / ſien in den haeck werpen / maer hem wierd. 
tat grooter ſmart een mufenl upt peder Schauder geſneden / in te⸗ 
genwooꝛdighept van den Nechtbanek der Vizirs:, ſtende de groote 
Weer: het werelt ſelde boo? een tralie boven hun hooft aen. Ter ooꝛ⸗ 
ſaeck van deſe handenngh terſtont aen den haeck / zijnde wel 
ers halbe: mijlof meerder van het Serraglie tot de plaets van het ge⸗ 
recht gelendt. Miet langh te vooren was cock de Vayvode Stephano, 


Deſe Boſtangi Baffa is de groote maer niet de gemeene Scherp⸗ 
rechter onder de Turcken / zijnde maer alleen gebzupekt / om 
proote Wannen te wurgen / of ſtranguleeren / of bp nacht weder⸗ 
Pannige Soldaten in Zee te werpen / of diergelhcke groote of vers 


borgene rechtgplegingen upt te boeren. Zijn andere Apt is / ops 
nman te zin / hebbende Dupfenden van Jamoglians, en 

155 Opfienderg / onder fijn gebiedt. Bp is den Stuurman wane 
10 i 1 Gzooten Weer op het water gaet baren / in fijn Caiken, een 
elijck Baertupgh / hebbende het achter geftel geheel van Yvoor;, 


Ebbenhout of uffe Canden/ Paerlemoer en Goudt gee 


maeckt / 


nde dooꝛ den grooten Herr van fijn Vayvoodfchap afefe: nadat Vayvode 
in Walachien maer een Jaer als Tributario. had gevegeced/: Doo, in de hack 
den Boftangi Baffa in den hacek gehangen. gehangen, 
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maeckt / en met alderhande koſtelijcke Gesteenten befet. Om die 
boost te roepen heeft hy do uptgriefene Mannen / twee en twee aen 
een Riem / 20 Niemen aen peder zijde / hebbende defe Noepers al 
witte Pembden en aer digh geberfie Bꝛoecken aen / roode Mutſen 
op / en Curckſch ledere Schoenen aen de voeten / hebbende voor 
een gewoonte / onder het Hoepen als honden te blaffen / daer ick de 
reden niet ban weet / ten waer op dat wanneer de groote Heer met 
den Boftangi Baſſi, die aen het Goer fit / paet of ſpꝛeeckt / fp niet 
fouden ſchijnen / Daer na te lupſteren. Dijn Bofhoudingh / Bwer- 
gen en Stommen / volgen hem altoos / (behalven de grootſte Baf- 

faen) in een andere Caike, en dock ſomwßjlen de Dꝛouwen. 
Dit hebben wp noch van defen Vay vode te ſeggen: wanneer hy 
op de plaets van fijn terben quam / badt defe arme Ping feer om fijn 
Dubbelde leben. De Buſtangi Bali ſepde hem / dat / indien hy Curcks wilde 
trouwloos-gogden / hy fou fien wat hp konde doen / de Vayvode ftaet daer op 
Y fijn geloove af / gebzupckende de gewoone Woorden / verſaken⸗ 
de het eeuwige boor een tijdelijck teven. Wanneer dit gedaen was / 
fende hem defe wreede honde / dat hy blijde was / dat hp in het rech: 
te geloove wilde ſterven / en daerom / in de plaets dat hy hem an: 
ders in de haech fou hebben gehangen / wilde Hp hem nu bp den 
keel flechtg ophangen. Pier op kreegh die arme zwacke ziel weder 
leetweſen ban fijn beſtaen / en riep menighmael en over Iupd Chi» 
Ar en de Oniſtanders tot getupgen/ dat hy cen Chziſten 

ierf. 
vertreck . Ick malie een epnde van defe hunne wzeedtheden / van andere 
van Con- bpfonderheden faen wp terſtont te handelen. Ick dan vertrock we- 
— der van daer op den 14 February, des Jaers 676 / ſchepdende van 
PON Sidon in het Schip de Meermin naer Damascus, maer van defe rep⸗ 
fe fullen top hier na ten bꝛeetſten handelen / als mede van eenige bp- 
ſonderheden het heplige Landt aengaende / en vooz het tegenwooꝛ⸗ 
dige ong / voozdaghtelijck in een foo wijtloopige alg vermakclijeke 
en nutte beſchzijvinge van dit beroemde Conſtantinopolen malten / 
alg mede in het bpſonder van het Serrail, ſulcke alg ich vertrouwe / 
dat noch van wepnige gedaen is / en niet kan laten den Lefer genoe⸗ 
gen te geben. 
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“VERHANDELINGE 


Van de voornaemfte faken van de 
beroemde Stadt 


CONSTANTINOPOLEN. 


INHOUDT. 


Oorfpronck en beginfelen der Stadt. Opbouwingh van Conftane 
tinopolen. Naem van Conftantinopolen. Geweldige Bock- 
kery, anders Bibliotheeck. Voorvallen der Stadt onder de 
Keyfers over gekomen. Komt onder de Turcken. Befchrij- 
vinge van hacr oudt en Nieuwheden. Godtshuyſen. Kerck 
van St. Sophia. Seraglio. En andere Kercken in groote me- 
nigte. Pyramiden. -Schouwplaets. Poorten. Groote verwoe- 
{tinge door brant en acrtbevinge te fien. 


ES EES, Aufaniacen Hooft ban de Lacedemoniers, mandelen⸗ 

‘ D de dooꝛ de wereldt met fijn Troepen / en focchende 

/ y waer bp fich mochte ter neder flaen / wiert dooz de 

AE Godt-fpzaech van Apollo tot Delphos vermaent / 

ech neder te ſlaen / tegen over den Blinde; verſtaen⸗ 

de daet bp de Megarenſeren, die foo wel niet geooght 

fe behoozden / wanneer fp de grenſen van Afia 0002: Die 

ban Europa verliooſen / om daer hun Stadt (nu noch Calcedonia 

of Scutari genoemt / leggende recht over Conſtantinopolen) te bou⸗ 
wen. Paufania dan verkoos de zijde van Europa, en bouwde daer een Oorípront: 
filepne Stadt Bizantium (t 3p ter oozſaeck van de twee Vein / de = begin- 
Egeefche en de zwarte / of naeenBopman van dien naem) genoemt sir, °°° 

wiert / het welcke omtrent de 663 jaren / voor Chꝛiſtus geboozte vao- 

viel / ten tijden wanneer Tullus Hoſtilius tot Roma heerfchie, In 

dien aenvangh was dit maer cen klepn verſmadelijck Geſticht / ges 

ick, alle nieuwe Geſtichten zijn / aende onder de Lacedemoniers 

ES Bouwmeefterg / oor centíjde/ en daer na weder eens onder 

e Athenienferen, Maer epndelijch begoft defe plaetg in fulcker 

Jochen aente groepen en toe te nemen / dat de Koningh van Mace- 

hoon > Philippus Bader van Alexander de Groote, zijnde op haet 

SA ae en Bijckdom verlieft / een beflupt by ſich felven nam / 

BP etz te vermeeſteren: ier tot dien epnde ſijn au daer 

8 0025 
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boo; ; maer hebbende daer berfchepdene dagen boo: gelegen / konde 
die evenwel niet meefter woꝛden / wat morpte en dapperhent hp daer 
oock op betoonde. p eeng ontmoeiende eenen Leon, en Sophiſt, of 
Schalck wijs van Bizantien, wierdt van den ſelven aldug bejegent: 
Seght my Philippus, wat verongelijcking hebt ghy oock van Bizan. 
tien ontfangen , dat ghy aldusden Oorlogh tegen de felve op neemt? 
Waer op Philippus Weder fou geantwoozt hebben: Ick heb geen ver- 
ongelijcking van uwe Stadt ontfangen , die my fou mogen tot Oorlo- 
gen bewegen, maer, om dat het de fchoonfte Stadt van Thracia is, 
ben ick daer op verlieft, en trachte haer mijn eygen te maken. Defe 
die liefde dꝛagen / berechte de Wijfelingh daer Weder op / en weder 
ſoecken bemint te zijn / ſoecken fulchg doo? aengenaem gefpeel / ge⸗ 
ſang / en gengename gaven en geſchencken te verkrijgen / en niet 
met het gebzupg der wapenen / en gewelt van Bozlogt de Beminde 
te winnen. Maer wat dit ſeggen te wege bꝛacht of niet / Philippus 
moft bertrecken / fonder pets op te doen. r 

De Stadt ondertuffchen nam meer en meer toe / en wierd bp ber: 
loop ban tijden feer vergroot / en in Gebouwen vermeerdert / en 
quam tot fulck een achringe / datſe al de Steden van Afia te boven 
ging / en in vꝛuchtbaerheydt boer de ſchoonſte plaets van geheel Eu- 
ropa niet behoefde te wijcken. Onder de. befte vercierſelen / die het 
meeſt in achtinge waren / telde men de Wallen / zijnde de ſteenen / 
waer van die gebouwt waren / ban MileGen gebꝛacht / en met een 
van de ſelve gehouwen / maer alle geſaeght / als of het Panchen 
maren / dat een bpfonder net werck maelte / en een ſchijn gaf alg wa⸗ 
te de geheele muur niet alg eenen ſteen. Defe Stadt groepde aldug 
aen / tot de tijden van den Hepſer Severus, wanneer de Dwingelant 
Pefenius, een Joa} / ſijn doodelijcke vpandt / de ſelve plaets inge- 
nomen hebbende / Severus fich genootſaeckt vant / fijn Leger daer 
voor te flacn.: Defe Belegeringh duerde geheele dꝛie Faren / ten 
epnde van de welcke de Belegerde / dooz den honger gedwongen 
wierden / ſieh ter diſcretie en goetwillighept ban de Romeynen op te 
geven ; dewelekke ſoodanigh wag / dat / na dat fp al het Oozloghs⸗ 
volck / en de Gverhent / om den hals hadden gebꝛacht / ſp die vermaer⸗ 
de Mallen / van den grontſlagh af / om verre wierpen. 

In defe zammerlijeke ftant / bleef de Stadt tot het Faer na Chri 
ſtus Debate 315 / wanne er de liepſer Conftantinus (bpgenaemt 
de Groote) te rade wiert / den Stoel van het Roomſche Rück / na 

t Hoſten ober te bꝛengen / om met te grooten gemack / de moet⸗ 
wil der Perſianen en Parthen, die alle uuren weder af vielen / te 
tomen en te dwingen; zijnde Rome te berte afgelegen / om foo ſpoe⸗ 
dig) by der Hande te zijn / alg de faken menighmael verepſchte. 
Webbende dan langen tijdt naer een bequame plaets geſocht en 
emgefien/ en foo hier foo daer al aengevangen te bouwen / wiet” 


den de Romey nen geduurighliick doo; Doomen afgefehzicht / — 
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dat fp ten laetſten tot Caleedon (nu Scutari) quamen / en defelve 
plaets nu tot hun verblijf namen / wanneer (fo febatift Zonaras een 
Griecx Schzijver) eenige A enden / daer rontsom bliegende / eeni» 
ge ſtucken Houts van de Bouw-lieden in hun klaeuwen opnamen / 
en bliegende daer mede over en weder den Helleſpont / die opgenomes 
ne ſtucken weder bp het verwoeſte Biſantium lieten ballen. Deliepfer 
Conſtantinus hier van bericht / deed de Bouwers van Calcedon na 


bou- 


‚Bizantium obervaren / en bindende felfg een groot genoegen in De wingh 


van 


vede gelegenthept van die Plaets / bing die aen weder op te maken, Conttanti- 
e daer in ſeven feer bermakelijcke heuvels / in navolginge "Polen. 


ban Rome, bouwende daer contgam een Mal / in lenghte / dickte 
en fnneliichhent / een van de beroemſte van de geheele weerelt / met 
alle nootwendige berepfchen en cieraden vooꝛſien / gelijck een aen» 
ſienlijcke ſterckte toebehoozt; en makende de Stadt alg cen dzie- 
boeck / van de welcke De twee zijden dooz de Zee worden beſpꝛoept / 
en het ander doo; de aerde beflooten. 

Hp rechte dock menighte van hooge Toorens op / ſtichte veel koſte⸗ 
lijcke en ſchoone kercken / en andere groote en gemeene gebouwen / 
beveelende doo? een openbare bevel- bꝛief / dat al de Bozften van ſijn 
gebiedt / daer of een Palaps / of ander treffelijck gebouw ſouden heb⸗ 
ben opte rechten. Maer na dede hp tot meerder vercieringe van 
Rome verſchepde treffelhcke gedench-teekenen en outheden aldaer 
overbzengen / onder de welche ooch / dat vermaerde Palladium van 

roye twag geweeſt / het welche hy in een openbare plaetg Placoſe 
gendem / dede oprechten: beneffeng een hooge Pplaer van Porpbn:- 
ſteen / en ter zijden de felpe een koperen Beeit van Apollo, van een 
ongemeene groote; foo dat ter oorfaeck van haer ongenicene ciera⸗ 
den / defe Stadt den naem van het tweede Roma hreegb ; gelijck 
oock de oude Schehvers die defelve in haer kracht hebben gefien/ 
die eerder een wooningh boo: de Goden, alg boo? menſchen hebben 


aengeſchout. Conftantinus gaffe dock den naem van nien Roma, Nae van 
maer de ftem van het Dolch was hem daer in te machtigh / dewelcke Conftani- 
het geduurighlijek na den lenſer / den naem van Conſtantinopolen nopolen. 


gegeben heeft / den welcken fp tot noch toe behoudt / doch de Curc⸗ 
ken noemen haer / volgens hun Barbariſche Cael Stamboul. 


Onder de vaoznaemfte vercierfelen was oock dat reeht koſtelijck Geweldige 
Palapg van de gemeene Woecherp/ in de welcke omtrent de 120000. Boeckery, 


uptgeleſene geſchꝛevene Woecken waren. In het midden van defe 
deckern Was het vel van een Dꝛaeck / omtrent de 170 voeten 


{choone 
Biblio- 


langh / opde welche in Gaude letteren / de geheele Iliade en Odyſſea theeck. 


an Homerus geſchꝛeuen ſtondt. Alſoo waren verſchepdene andere 
gedenckwaerdige dingen / in verfchepdene ooꝛden van de Stadt te 
fien. Seiten het Bosch der N ymphen, de Manle-plaets van Metael / 
met Onepndelijche andere meer. Baer waren oock die vermaerde 
beelden van Juno; mesial” een > Gnida, daer die forte Hone 
ide 2 


gelingh 
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gelingh op verliefde / en berfchendene andere meer / ſo dat de Dꝛeemde⸗ 
lingen aldaer komende, verbaeſt ſtonden over de wonderen / die fp als 
ye ontmoeten / en alles alg hemelſche dingen met eerbiedighept 
aenfagen. : 
voorval- Onder de Gzieckſche kiepſerg / heeft defe Stadt veel veranderingen 
len der han beſondere voozgevallen uptgeſtaen / foo dat / dooꝛ ſoo veel ons 
pag om heplen haer glang meer en meer begoſt te vervallen; fo dat epndelijck 
Keylers de plaetg in het geweldt ban de Franfchen en Benetianen te gelijck 
overgeko- getacckt is / blijvende alſoo een Verloop van ss Jaren / wanneer 
men: ſu dooz het doozluchtige Hups der Genoueefche Palælogi weder upt 
Komt on- hun handen genomen ig. Epudelijck is fp/ naer een langh bes 
der de degh/ in bet Haer 1453. op den 29 Mey, onder het gebiedt der Otto- 
xeen mannen geraceht / zijnde dooz Mahometh de II, de achtſte Curck⸗ 
ſche Tiepfer / omtrent 1190 Jaren / na datfe van Conftantinus ges 
bout was / verovert. í 

De Schzijvers hebben hier omtrent waer genomen / dat de eerſte 
Stichter hier van Conftantinus en fijn Moeder Helena, en dat bie 
Repſer diefe ten laetſten verlooren heeft / mede Conftantinus, en fijn 
Moeder Helena zijn genoemt geweeſt. Sedert die tijdt / heeft deſe 
plaetg al feer veel vervat geleden / foo door den Ooꝛlogh als doer 
Brandt / Peſtilentie / geduurige Aerd-bevingen en anderfints/ foo 
dat er nu van foo veel oud en heerljchheden ter nauwer noot de nacin 
ban Conſtantinopolen overgebleven ig. De machtige Voꝛſten van 

Befchrij- het ups van Ottoman, die defe plactg den Cheiftenen afgewonnen 

hoen von hebben / na datſe al de Cempels / Bercken en vermaerde Gebouwen 

en nieuw. berwoeſt hadden / hebben defe Stadt andere cieraden toegevoeght / 

haden. in een andere ſlagh van gebouwen. Op de eerſte van de ſeven Beube- 
len die binnen de Stadt ingetrocken wierden / als geſeght is / ſiet 
men als noch / beginnende van het Weften na de Poort van Adria 
nopolen, een oberblijfſel van het oude tepferlycke Palapg / bes 
neffens verſchepdene Galderpen / vervallene Ramerg / en ſchoone 
Pilaren / wel toonende de dzoevige verhandelingh der tijden / en hoe 
het Palapg van een machtigh Repſer / nu geworden is een berblijf 
boo) Eliphanten / Panthers en andere gedierten. Dicht bp die 
vooꝛnoemde Poort in de Zupd-firaet/ is een Rerck of Moſquee / nu 
noch onlangs Doo? de Moeder van deſen tegenwooꝛdigen Sultan ges 
u: zijnde wel niet-graot/ maer gants frap en cierlijch opge 
maeckt. 

Op den tweeden Bergh ſtondt voor heen / de Tempel en het Pas 
taig van den Patriarch van Conſtantinopolen, een feer gedenckwaer⸗ 
digh werck. Bier waren in Riſten van fijne Marmer / de meeſte 
ban de Chziſtenen Kepferg begraven / maer boo? een lijdt van vijf 
of feg Jaren / zijn defe gebouwen tot een Moſquee gemaeckt / gelijck 
mu noch te fien ig, 


Ep de derde en hooghſte Heuvel faet de heerlijche Begraſſenug 
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van den grooten Sultan Mahometh de II. die defe Stadt den laetſten 
ongeluckige Conſtantinus afgewonnen heeft; zijnde een gebouw dat 
alle verwonderingh waerdigh is / vooꝛnamentlhck in defe tdt / wan- 
neer de CTurcken in vonden en aerdigheden / veel van dier tijden in 
rouwighept verſchillen. Ver wonderſhek is de groote en hetrigekhept 
Daer van / zijnde na de gelhckenis van de Berch van St. Sophia ges 
maeckt ; alg hebbende over de hondert Hupfingen/ als Cupulen gez 
timmert / en met loot bedeckt / om daer Vreemdelingen in te ontfan⸗ a 
gen / van wat Dolch of Godsdienft die oock fouden mogen zijn ` 
tontgonmne (gelichmen sock aen de andere tierchen fiet) alwaerſe 
met hun Paerden en Dienaren / dꝛie dagen langh mogen onthaelt 
worden. Behalven defe zijn noch bupten den omvangh ban de 
Vierck noch 150 hupſen / voo de armen van de Stadt / daerfe gaen: 
eten en elch een aſper des daegs ontfangen. Waer is oock noch een 
plaetg bp/ daer de Siecken / wie fp zijn/bzpe geneesnuddelen rigen / 
en noch een ander / booz het onderhoudt en de geneſingh van dolle en 
ontfinde lieden. De gefepde Sultan heeft tot onderhoudingh van de 
ſelve 60000 Ducaten Jaerlijcks naergelaten / maer boor tegen: 
wooꝛdigh zijn die ſelve wel tot op 200000 aengegroept. 
Gp den vier den Heuvel ſtaet de Herck en het Gꝛaf van Sultan Se- 
fim ; Dader van Sultan Soliman, zijnde van een gedaente en geſtal⸗ 
teniffe met de andere. Gp de vijfde Heuvel is de Moſquce met het 
Gzaf van Sultan Bajazeth, Bader van den vooꝛnoemden Selim ; 
eren e een groote opene plaets / de grootſte die men bp eenigen an- 
er Merche fiet. Gy de fefie Beubel pꝛonckt de wonder-Waerdige 
it en 8 met het Graf van den zegenpꝛalenden en onverwinnelſe⸗ 
fers manseen gebouw waerkich fulck cen Monarch waerdigh / als 
flac onie befte en meeft bevolckte en bewandelde plaets ban de 
Stadt; overtreffende in groote Werck-honft / Mar mere Pplaren / 
a duele oo Vijchdemmen/ al de andere Herchen / 
an Det en / een werck 4 
de . Wy ud; orten, be, bat * 
Gp de ſevende en lac: fte Heuvel fiet men die koſteltheke Rercke van 
Santa Sophia, 8002 Juſtinianus de XV. Goſterſche Werks ae 
aer szogebouwt. Vet was voorheen cen werck in groote / konſt / 
ſchoonhent en rijckdom / darr nietg bp te vergelijken was het wele- 
he men wil dat ban dien Uepſer / tot een nabootſingh en evennaringh 
ban den Cempel van Salomon, fou geſticht zijn geweeſt. Booy heen 
beſloegh defe Kerch een groot gedecite van de Stadt / maer nadere 
band: ig haer groote vermindert / het Centrum of middel-punt 
bare van maeckt een Cupula of half lanchwerpíal) rond upt / gee 
ck de Pantheon tot Roma, die 0002 Agrippa gefticht is: gelek dat 
se alfoo is oock dit / boven rondt / maer veel grooter/ wider / 
er en hooger / hebbende twee rangen of rpen ban feer groote 
emere Pplaren / al van een * en van ſulck ten dichte / wg 
7 ee 
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twee mannen de ſelve zwaerlijck konnen overbademen. Deer aen 
volght een andere odere die hoeger ſtaet / marr nuch feo hoogh noch 
ſon dick zijn / daer de Cupule op ruſt / deweicke van binnen met 
groote kuaſt gemaeckt is / na de Motaifche werck-honft ; met Goud 
en Azuer / van binnen is den Tempel geheel gepleyſtert / en met groo⸗ 
te Tafelg van Poꝛphyꝛ / Serpentin en Mac mer van ver ſchepdene 
Werwen feer cierlijck ingelept / gelijck cock de gebouwen rontgom 
met een ſchoon verwulf en feet aerdigh ſchilderwerck opgetrocken 
ſtonden / maer de Turcken hebben al de gefchilderde Beelden de 
cogen untgeſchꝛapt et Pack van bupten is over al van Loot / 
en de Poozten (de ſchoonſte die men in de geheele werelt gefien heeft) 
alle van fyn Corinthiſch Metael of Haoper. 

Deſe was ten tijden van de Griecxſche liepſers de Gijckfte/ vol⸗ 
maeckfte en koſtelijckſte Merck / niet alleen van het geheele Goſten / 
maer sock ſelfs van de geheele Werelt. Want fp had hondert Poo- 
ten / en had meer als een Mil in het conde omgaens / zijnde 
de hunſen / van de Canonicken, Priefters en andere Rerckelijcke 
Perſoonen daer onder begrepen. Sp had Faerliichg 300000 Puca- 
teninkomfte. Bier in ſtondt nu hee Graf van Sultan Selim de twee⸗ 
be / Vader ban Morad of Amurath, welcke laetſte fijn Werc / of 
Moſquee, bp gebꝛeck van plaets / tot Adrianopoli heeft Doen maken/ 
Dat mede een feer heerlijck en koſtelijck werck ig. 

Wp fouden noch van meer andere gebouwen / vooznamentlijck 
van het Slot van de ſeven Cooreng/ Daer des Wepferg Schatten 
bewaert woꝛden / konnen ſpꝛeecken / maer konnen ons niet ver⸗ 
der untbꝛenden. Echter noch een wepnigh van de reft 

Op een van de hoecken van defe Stadt / leggende als een punct op 
de mondt van de enghte die Aſia van Europa ſchepdt / op den upt⸗ 


boeck / van oudts na den Hepligen Chriftophel, en van de Griecken 


St. Demetrius genoemt / ftaet die wonderlijcke Moonplaetg van den 
grooten Heer / dat beroemde Seraiglie, maer bp ong van ſulck een 


lie. achtingh en foo wel dooꝛvonden / dat wp ons ſtout maken om daer 


een witloopigh / naeuwheurigh / en foo vermakelijck als dienfligh 
verhael en bericht van te doen. Wp fullen dan met de reſt boot: 
aen. 
z Beel andere ſchoone Vercken bint men hier en daer dooꝛ Conttan- 
tinopolen verſpꝛent / die van groote koſten en een ſeer bevallijck aen⸗ 
ſchouwen / en met een Konincklijche pracht gebouwt zijn / als die / 
de welcke Sultan Soliman, op de doodt van een van fijne Boonen 
heeft doen malten / genaemt Jegni Sultan Mehemer, foo veel alg 
nieuwe of fange Sultan Mehemet. Dicht daer by zin wooningen 
vooꝛ de Janitzars, die na de wijſe van Kloofter-Monnicken gehupft 


an lere zijn. Dooꝛts de Guimas, Moſches, en andere gebede:plaetfen zijnder 


oock / Dooz de Batas, hier en daer geſticht. Onder andere die van 
den vooztreffelijcken Sinan Baſſa, dicht bp de rode Colomme pr 
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trent het verblijf van des Roomſchen Kepfers Gefanten; en noch een 
feet ſchhone andere in Aurat Bazar, dicht by de Colomme / die men 
ſeght van Pompejus opgerecht te ſijn / bp Girahe , Maher Baſſa 
gebouwt / en andere meer. Eenige Turcken hebben mp willen ber- 
fekeren datſe een getal van 18000 groote en kleyne fouden uptma⸗ 
len / behalten noch wel hondert Chzifien kiercken / foo binnen als 
bupten de Stadt / eer meer als minder / met twee of dzie Noomſche 
Mommcke Klooſters. ; x 

De grootfie en rupmſte plaets in de Stadt / is de Hippodromus, 
in het Turcliſch Almaidan , foo veel in bepde talen / als / Paerden 
Wed · loop genaemt;alfofp de felve aldaer eertijts deden / en noch doen 
om ſtrijt loopen. Evenwel is deſelve in voorige tijden noch veel grooter 
geweeſt / maer Doo het bouwen van veel Balas Palapſen / is deſelve 
beel verklepnt / gelijck de groote Ebrahim Baſſa dat overſchoone gez 
ſticht / dat daer noch te fien is / gebouwt heeft / zijnde nu De woo⸗ 
nigh van een anderen Ibrahim Bafa, hem gegeven / wanneer hy 
met een van des Kepfers Dochterg trouwde. i 

In het midden van tefe ſchoone plaets / fict men op bier Metale 
vierkanten / een feer Schoone Pꝛonck-naelde van gemengelde fteen / 
van verwe / aer upt een ſtuck / vijftigh ellen boven hoogh / beſneden 
met Detopfche Wetteren / na de wife van die van Rome, op wieng 
top de aſſche ban Julius Cæſar bewaert wierden / die de Paus Sixtus, 
naderhandt in her midden van de Piazza di San Pietro geplaetſt heeft. 

efe gedachtenis is doo: Theodofius een Spangiaert / de 43 Uepſer 
ban Rome, ter gedencken van fija overwinnngh op de Gothen, 
Alanen, Hunnen, en andere Bwingelanden opgerecht 5 gelijcit 
men upt de ingefnedene Brieckfehe veerfenicfen magt. In de boet 


ftact de wijſe op de welche men dit fchoone ſtucks Dieeng heeft op: Pyramiden 


gerecht; in het Jaer 390. Op defe felve plaers ſtaet noch cen andere 
Pplaer / die mede feer hoonh / maer dog de tijdt fece verdozven is: 
als mede een ban Looper met wonderlijcke Ronſt / in de gedaente van 
date Serpenten of Dlängen gemaecht / ſtaende met de monden op: 
waerts in malkander geblochten / welche Colomme fp ſeggen / tot 
bezweeringe van eenige Dlangen/ die op een tijd de Stade feer moepe⸗ 
ljck vielen / gemaeckt zin. Daer plegen noch / tuffchen defe Pp 
Ber en de eerſte bier feer hooge Prlarente ſtaen“ die Sultan Selim, 
ader ban Amurath, ban Daer na Adrianopoli , tot bercieringh 
ban fijn Werelt / die hp aldaer geflicht heeft / doen vervoeren. Dele 
Dlacts had oock eertijdg boor bet geficht ban Ibrahim Baſſa die feep 
Schoone Beelden ban Metael / die de overwinnende Sultan Soliman, 
= bet beroberen van Buda, van daer gebracht heeft / tot betupginge 
an fijn overwinningh / hebbende de groote Matthias Corvinus Hoe 
— ‚Hon ryen toebeboo2t > maer defe tboon beelden 12 
. im 

Dolch om verre 1 e W yo 

p 


Poorten. 


Groote 
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Gp het ennde van defe plaets na de Sophia toe / fiet men oock een 
groot verbal van een geweldige conde Schouw ⸗plaets / sijnde nu de 
plaetg / in de weleke de Leeuwen en andere wrede gedierten / van 
den grooten eer bewaert worden. het meeſte te verwonderen / 
omtrent dit gebouw is dat het felve onder geheel hol ig / zijnde dooz 
Pplaren van rücken Marmer opgehouden / die men wil meer alg 
1000 in het getal te zijn. Ander ftaet verſch en foet water / en niet 
alleen fou defe plaetg aldus onderſtut zijn / maer oock felfs wil men 
dat men onder een groot gedeelte van de Stadt / aldus heeft konnen 
gaenen wandelen / gelijck bp verſchendene andere verballene gebou⸗ 
wen oock wel te ſien ig. , 

p de Aurat Bazar of de Byoutwe- markt / dewijl daer aldaer dages 
lijcks verkocht wozden / ſtaet die andere Pplaer / dieſe ſeggen van 
Pompejusopgerecht te zijn / zijnde sock feer hoogh / maer van binnen 
hol / en van bunten over al beſchꝛeven. Ban die derde bp het hupg 
ban des Kepferg Geſanten / zijnde geheel met pfere hoepen beflagen/ 
balt ong maer als ban pets Dat bap wat geweeſt is te fpeken. 

Men heeft oock binnen Conftantinopolen eenige ſeer groote plaet⸗ 
fen die van oudts Naumachiæ of Acheeps-firijde plaetſen genoemt 
wierden. Defe vulden fp met water / en vertoonden daer op hunne 
Srbeeps-fteijden > Maer tegenwooꝛdigh fiaen fp vol runghten en ges 

De andere gedeelten bande Stadt / alg niet uptſteeckende / gaen 
top vooꝛbn oock de menigte der Seraiglies van groote Beeren en Bal- 
fas, die ban bupten niet beel grootg belooben / maer van binnen bol 
ban Nijckdommen en wereltlijcke vermakelhckheden zijn; foo groot 
en vol gebouwen boor de reſt / dat fp eerder klepne Steden / alg 
groote wooningen gelijelien. 

De water len dingen zijn oock gedenckwaerdigh / zijnde naeuwe⸗ 
lijchg een ſtraet te binden / die aer oude of nieuwe JFontepnen of 
waterkranen niet heeft. 

Dan ondts waren rr Poorten aen defe Stadt / maer 8002 de 
menighvuldige ongevallen van bzandt of aerdtbebingen (voozna⸗ 
mentlijck die ten tijden van Sultan Bajazeth, Bader van Selim > in 


Ainge door het Ader 1509 in De Maent van September, de Stadt heeft aen 


brandt en 
aertbevin- 
ge te fien. 


getaſt / en achtien dagen na malkanderen duurde / tot verwoeſting 
van ontallijche Yupfen en wel 13000 Menſchen) is de oude Wal of 
Muur geheel om verre geraeckt / ſoo dat deſelve Bajazeth > die doo; 
ten vergaderingh van 60000 Mannen weder heeft moeten opbou 
wen en weder nieuwe Poozten maken / die tegenwoordigh vijf en 
twintig in het getal zijn / van de weiche de Moeder van defen tegen? 
twoordigen Hepſer / een van de boomaemfie gemaeckt heeft / welt?’ 
lers namen / hoe wel bekent / hier te lange fouden vallen te verhalen; 
in de plaets oan het tuelcite wp licker wat bpſonders van het Sera 
willen bp brengen. Witt 

IT ijt- 
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Wijtloopigh en Nauwkeukigh Verhael 
Ban het 


SERATGETO 


Dan den 
TURCKSCHEN KEYSER, 


INHOUDT. 


Selegentheyt. Bewaringe. Vertrecken. Hoven. Vröuwen 
Serrail. Kamers voor de Amptlieden. Gebouwen, Oeffen- 
en Vermaeck-plactfen. Verdeelingen. Binnen geficht van het 
Serrail. Slaepkamer van den Grooten Heer. Van die in het 
Serraiglio woonen. Maegden Turcks gemaeckt. Leven der 

Maegden. Der Sultanen. Houwelijck der Keyferlijcke Su- 


n 


"ers, Dochters, &c. Straf over de Vrouwenin’tSerrail, 


WS, Et Serraglio in het welcke de Gzooten Heer fijn ber- 

UN Bijten Wooninge heeft / is bpſonderlijck wel gelegen; 

x dals ſtaende junſt ap de plaets gebouwt op de welche 

A ESA Po Byzantium geftaen heeft / namentlhck op een groo: 

oe 6 ten hoeck ban het bafte Landt; dewelche fiet na de 
ONS mondt van de zwarte Zee/ hebbende de qedaente Gelesen. 


ban een dziehoeck / van de weiche twee zijden dooz de Egeefche beyde 
Zee 85 oei: / en de derde aen de reft van de Stadt vaft 


gehecht is. Pet ſtaet omeingelt met cen feet hooge en ſtercke 
5 85 Dad de Welte verſchepdene Wacht-toreng ſtaen / en is na res 
kening ongevaer Die Itallaenſche mijlen groot ; het beeft verſchep⸗ 
dene Poozten / van de welcke fommige fich openen na de Zee / en de 
reſt na de Stadt; maer de voomaemſte Poozt (die in der daedt een 
eer aenſienlijcke is) is een van die / de welcke na de Stadt toe ſtaen / 
Doo de welcke een pder dagelijckgupten in gaet blijvende d' andere 
Eben / tot dat de Groote Heer / of pemandt anders van de Gꝛdo⸗ 
nige van de ſelve openen doet. 
e boanweemd. en anniek Poort / Wordt bp den dagh bewaert 
zag 15 groote bende Capoches, die bp beurten verloſt worden / en 
foo bp nacht weder bp anderen / al er Capoches onder het 1 0 
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Bewaria- bam een ander Capoche-Baffe ſtarn / welele Capoche-Baffes fed in het 


be. 


getal verbonden zijn / dat een pder van hen een weeck binnen in het 


Seraglio moet blijben. Bunten de Poor omtrent 10 of 12 ſtappen / 
ſtaet een klepne wooning van plancken opgeſlagen / die men op ra 
derg ſtaende / verſetten kan / waer men wil / in de welche alle nach- 
ten een bende Janitzaren de wacht heeft / die op alle gelegenihent die 
van binnen konnen waerſchouwen / en kennis geven / van Al wat: 
ter bupten magh omgaen. > 

Men de Zee-kant is het niet minder deg nachts bewaert / Dewijler 
in de wacht Torrng / die op de mueren ſtaen / geduerigh verſchepde 
Agiomoglians de wacht houden / die bp alle voozvallen vaerdigh 
zijn / de wachterg van binnen te waerſchauwen / en op dat geenigh 
Baertupgh pets mocht komen te ondernemen / hebben fp hun gez 
laden geſchut en Busſchieters bp der handt. 

In dit Serraglio. zijn menighten van treffelheke Kamers en Der: 
trecken / al naer het ſayſoen of tijdt van het Faer begemackt; van 
de welche het. meeſte gedeelte nebens de aerde ſtaen / eenige op de 
heuvelen die Daer binnen ziju / en andere na de Zee-hant diefe 
Kiosks , Belvederes, of plactfen van een vermakelijclte uprficht noe: 
men; dienende oock Booz Banquet-hupſen / in dewelche de Greate 
Heer ſomwiſlen alleen / maer meeſt met fijn Drouwen of Bpwij⸗ 
ven / tot fijn vermaeck gaer. Onder de boozfepde Tamers is oock 
die in de welcke de Groote Geer de Geſanten ont fangt; en fijn Baf- 
fas in gewightige faken aenſpꝛaeck geeft. efe kamer ſtaet op een 
fchoon klepn Nederhof / dat met veel lieflijcke en ſchoone Fontep⸗ 
nen werciert ſtaet. Dan bimen is fp mer een Sofa of Cheon ber? 
heerlijche / beſpꝛept met feer koſtelhtke Capijten/ van Goudt en 
Zijde / en met heerlijcke kleederen van Rarmo zijn / Felp/ geboz⸗ 
Buurt met ſeer untſteerkende Paerlen / op de welcke de Groote Heer 
fit. Me wanden rontgom in plaetg van behanghſelen zun beſet met 
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tfen boor de Bronwen / dewelcke bp na een gedaente . 


— or 

van een kloofter upt maken / daer de opperſte Sultana en de andere 
Sultanas, met menighte der Bpwijven en hun gevolgh wooren. 
Dan binnen heeft dit Serrail al het gemack / dat men fou konnen 


verepſchen / ban Bedde-kamers / Set-zalen / Dertrech-hamerg/ Kamen 


Wad-hamerg / en andere Diergelijche noodtwendigheden. Daer 


zijn van gelijcken oock verſchepdene Hamers en wooningen af: lieden, 


fonderlijck gebouwt / dewelcke dienen boo? de Boorname Bevelheb⸗ 
berg / en voot ver volgens de minder Beampten / zijnde dock elck 
vooꝛ het fijne foo wel verſien / dat niemant gebzeck aen eenige noot- 
wendigheden behoeft te lijden. Onder deſe zijnder twee feer groote 
gebouwen / van dewelcke de eene de Hazineh of groote Thefaurye of 
Schat-hamer / en de andere des tiepferg Garderobbe of Gewaed- 
bups is: defe zijn twee feer frape gebouwen / en ter ooꝛſaeck van Hun 
ne dicke mueren en ſtercke pfere venſters / venligh en feecher gez 
nocgb; gelijck ooch peter van defcive een pferen deur heeft / die 
bepde altoos geſlooten gehouden woꝛden / maer die van de Schat- 
kamer wozdt met des Hepfers Segel verzegelt. 

In het vooꝛſende Serail heeft men oock Hamers boor Gebeden / 
boor Baden / boor Schoolen / Slachterpen / Kokeng / Diſtillecr - 
plaetſen / plaetſen om te zwemmen / plactfen om Paerden te berij- 
den / plaetſen om te woꝛſtelen / Doelens om naer het wit te ſchieten / 
en om kozt te zijn / al wat tat noodedꝛuft / gemack / of vermaeck 
mach dienen. ; 

D Het eerſte inkomen in het Seraglio, is een feet groote en aen: 
fienlijche Boost / in welchg Poztael / altoos een Wacht van omtrent 
so Mannen is / hebbende gedurigh hun wapenen bp fich/ alg Noers⸗ 
Bogen en Swaerden. Watmeer men defe Poort is dooꝛgegaen (doo? 
de Welclie de Baffas en diergeltjcke Grooten te Paerd mogen tijden) 
komt men in een feer rupm̃ Pleyn of Aeder-hof / hebbende omtrent 


de lengte van een bierdendeel van een Italiaenſche mijt; en bpna foo oer 
beel in de bꝛeedte: aen De flincker bandt van dat Aly ik Eb vermaecke 
van de Pooꝛt / is een Plactg/ dact men de Paerdenen Menfchen / in Flacılen, 


feer hoone fteentjeg / beſchudert met alderhande gebloemte en 
loof werch / het welche een feet aengename geſicht maeckt, 
Wen defe Hamer is noch een klepnder vaſt / wiens geheele binnen 


wand met ſilver platen met goudt dooꝛwꝛocht / bedeckt ſtaet; heb⸗ 
bende de vloer / met ſeer Roſtelijcke Perfiaenfche Tapijten / van 
zijde en goude bedeckt. Tot defe Hamers en verbihf⸗ plaetſen des 
Grooten Peers / zijn feer hoone Boven en Tupnen / beſet en 
vodzſien met alderhande bloemen en vzuchten / die in deſe geweſten 
konnen gevonden worden / met menighte van feer vermakelijche 
Wandelingen ; befloaten met hooge Cypꝛeſſe boomen aen bepde zij- 
den / en Fontepnen ia foodanigenoberbioet / Datter bp na aen der 
wandelwegh een te flew is / zijnde foo plepfant dat de Groote Peer 
gemeenlöck daer fijn vermaeck in ſchept. z3 
Bchalven de oczſepde Hamers / die feet menighvuldiah zum 
en alleen dienen / poor des kiepſers epgen Perfoon/ zijn noch Dr 


regenachtigh weder / lan onder verſchuplen. Ter rechterhant is cen 
Gafihups boorde ſulcke / als in het Seraglio komen ficek te woꝛden / 
in het welcke alle noodtwendigheden gebonden woꝛden / zünde een 
Eunuchus of Ontmande daer over geſtelt / die menighte van mindere 
ienaren onder fich heeft / om op de Diecken te paffen. Dan gelijken 
dock aon de andere zijde / ter frincker handt is een feet groote runme 
Dlaets of Verdeck / in de welcke Cimmerhout/ Warten / en dierge⸗ 
che dingen bewaert worden / om in tijt nan noodt Die bp de handt 
aleia boven welcke Deneck ten groote Zael is / boosfien met 
— 9 Wapenen / van de oude en nieuwe flagh. 

boo bg men dat Plepn over is / vindt men cen tweede Poort 
1002 de Welche de Ballas van hun 2 af ftijgen) die een an, 
N 2 E 2 epii- 


gen, 
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Klepnder is alg de voorige / maer weder beelftaeper en koftelijckee ; 
onder defe is dock een ſtatelljck Poztael / alwaer van gelijchen een 
Macht van Capoches, met hun wapenen / gelijck aen de eerſte Pooꝛt / 
gevonden wozdt. Wanneer men Daer don gaet / bint men een twee⸗ 
de Plepn / kleynder alg het vooꝛgaende / maer ongelijck veel ſchoon⸗ 
der / ter ooꝛſaeck van de lieflijche Fontepnen / en Wandel plaetſen / 
omgoꝛt met Cyppꝛeſſe- boomen / en lieflijcke groene Gꝛag· wepden / 
op de welche de Gazels en Gepten hun Jongen boort brengen / en 
voeden / invoegen het een feer Vermakelijke plaerg is. Over dit Plepn 
moet een pder / behalven alleen den Gzooten Heer / te boet gaen. Aen 
bepde de zijden van de gefepde Poort / is een opene Golderpe / ruſten⸗ 
de op ſeer ſtatelijcke Pplaren / bupten de welcke de Chiauſſen, de Ja- 
nitzarem en de Spahis gewoon zyn / in rangh en op rpen te ſtaen / al 
le in feer nette en fraepe kleedingen / terwijl een groote Divan of 
Waets-vergaderingh / op de komft van eenigh vꝛeemt Gefant / om 
den Gzooten Beer de handen te kuſſen / gehouden wordt. In het 
ſelfde Meder haf / op de rechterhandt / zijn al de Hoockeng / negen 
in het getal / hebbende peder fijn bpfondere Kock? en Dienaerg De 
zerſte en grootſte is Die van den Grooten Heer / detweede die van 
de eerſte Sultana, de Derde die van de andere Sultanen, de vierde die 
van de Capi Agaas, de vf de boo den Divan, de fefte vooz de Aga as, 
des Kepſers Edel. lieden / de ſevenſte voog de mindere Dienaren ; de 
achtſte boo? De ouwen / en de negenſte vaoz de onder Dienaerg 
van den Divan. i 

Op de flincher-hant van dit Neder-hof is des Repferg Stal / ban 
omtrent bijf of feg-en-Dartigh feer ſchoone Paerden / die fijn Boog: 
hepdt alleen boo? fijn oeffeningh houdt. Woven defen Stal zijn Has 
mergin de welche de toeftel van defe Paerden bewacrt wozt ; dewel⸗ 
he in der daedt van onwaerdeerliche koſtelijck hepdt zijn: want de 


Bzepdelg / Bozſt-ſtrengen of Pettoralen en Staert-ſtrengen / zijn 


foo Dick met alderhande Edele geſteenten beſet / dat de aenſchou verg 
Daer boo? verſtomt ftaen. 

Dicht bp: deſelve Stal / zijn ſeeckere gebouwen / vooz de dienſt 
ban De bedienaerg en Amptenaren ban den Divan: en wanneer 
men twee Derden Deelen ban dat plepn over is / ontmoet men de 
plaets in dewelcke de Divan. gehouden Wordt / waer aen de Hazi- 
neh baft ig / die de uptterfte Hazineh of Schat-kamer genoemt 
woꝛdt / Die fon haeſt als de Divan geöpndight is / met het Segel van 
den grooten Vizir weder verzegelt wozdt. Pevens aende Divan, 
Maer een wepnigh achterwaerts / en na de flinchec-handt toe is de 

ey 8003 de welche men in het Drouwen getimmer gaet / diefe 

$ Roninginneg of Sultanas: Poort noemen / Die Doo een bende 
van zwarte @nemande bewaert wordt. , 

Het voofende Plepn epndight aen de derde Poort / die des Hep- 

ferg Poort gebeeten wozdt / lepdende tot d en eoi 


Y 
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plaetfen/ dir alleen boo; hem en ſulcke Edel lieden als geduerigh⸗ 
lick nacht en dagh op hem paffen / gehouden woen / en niemant 
anders vermagh daer binnen te komen / ten ware upt een volkomen 
bevel ban den Gzooten Peer (wel verſtaende Iupden van groot ge⸗ 
fach) behalven die tot de Beucken behooren / of anders geneesmees 
ſters / en diergelijcke / die alleen op toeftant van den Capi-Aga, 
foo veel als den Opper Kamerlingh ban het Serrail, mogen binnen 
omen. 

Wanneer men defe derde Poort dooꝛgegaen ig (die mede een feer 
fchoon Postael heeft; foo ontmoet men terſtondt de voornoemde 
Hamer / dewelcke tot openbare audientie en aenſpꝛaeck gehouden 
wozt. Aldaer is oock een ander ſeer fchoon Pleyn / gevloert met 
feer ſchoonen Marmer / met Moſaiſch werck dooꝛwzocht / en 
berciert met verſchepdene ſchoone Pontepnen / en kofielijcke gebou⸗ 
wen aen bende zijden / in dewelcke de Repſer / gemeenlijck cet en 
fin tijtkoztingh neemt. 

Het gebeurde dat ick het geluck had / zijnde de Groote Heer ter 
Jacht Dooz den Kaffias ban den Boftangi Bashe; die mp groote ge⸗ 
negenthepdt en vꝛientſchap toedꝛoegh / onder fija gelende in het Ser- 


raiglio te geraken / in komende doo; een Poort aen de waterkant / Binnen ge- 


Alwaer ick veel van des Wepferg achterfte Hamerg/ beneffeng ver: ner ver. 


ſehepde Bagnos en Bade · plaetſen / en andere feer teeffelijche enter: rail. 
Makeljche dingen / beſchouwde. Byſonderlijck fagh ick een tpe 
an Somer-gemacken / op het Boagbfte van een Klepnen heuvel / 
0 wel geschickt met Zalenen Hamers / foo vermakelijch gele- 
gen / en foo rijckelijck toegemaeckt / datſe met recht het verblijf van 
fule k cen groot Monarch mochten genoemt werden. Onder alles 
affer een Zael open ſtaende na het Goſten toe / maer met feer 


Schoone Pplaren onderfiut. Defe Zael had haer uptſieht / op een. 


Doop konſt gemaeckt / vierkante water lack of Mepzken (die fp Ha- 
woor noemen /) vooꝛthomende van ontrent dartig Fontepnen / die op 
een flagh.van Terras of aerden hooghte gemaeckt ſtonden / zijnde alle 
van feer fchoonen Marmer / en het gefepde water lack omtingende/ 
foo dat het water van de bovenſtaende JFontepnen in dien water 
tancker of back neder liep / van waer het weder dos? feecker twas 
terlepdingen in eenige bpftaende oven liep / twee Mannen moch⸗ 
ten nebeng malkander op het Terras wandelen / en aldaer aenhoo⸗ 
ren een over foet gelupt / het weiche het water door de loode pijpen _ 
maeckt / foo dat het een plaets van een uptfteeckende bermacch 
nen In het Mepzken wag een klenne ſchupt / in de welche / ges 
oe eght wiert / de Groote Beer menighmael met fijn Stom» 
al ſpelen otfemakterg. gingh / latende hen op en neder roenen / 
gen; we met defelve / en hen dickmaels doende ober baart ſpzin⸗ 
flict bp pa Umari oock gaende met pen boven ap het Terras, 
ben een of den ander zel boven. neder in. het 1 
3; ` 


Slaep-ka- 
mers van 
den Groo- 
ten Heer, 


Van die in 
het Serrai- 
gliow 00- 


nen 
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. over hop / zijnde dat een van fiju bpſonderſte verinakes 
ijckheden. > 

Ick fach ooch dooz een bepnfier / ſtaende in de muur bandegefeps 
de Zael / in fijn Poogbeptg flaepltamer. De muren hier van waren 
bedeckt met ſteennens van het fünfte Chineeſehe Pozcelepn / befchil- 
dert met bloemen van alderhande verwe / het welck een feer aenge⸗ 
naem geſicht maeckt ; de Baozhangſels waren van gaud Laken van 
Burſia, en hun boozden van Carmoſijn Felp / geboꝛduurt met goud 
en paerlen. De Poſten van fijn Bedſtede waren van Maſſyf filuer/ 
hol van binnen / en boven op den top waren in be plaets van knaps 
pen / Leeuwen van Chziſtal. Het Behangſel was van Goudt Las 
len / en fog waren oock de Bulſters en Matraſſen. De Dicer van 
defe Kamer / alg mede van de andere / was bedeckt met feer koſte⸗ 
kicke Perſiaenſche Tapijten / of Alcatijven / gewꝛocht van Zijde en 
Goudt; en de fittingen met de Huſſeng om op te leunen / waren van 
Goud Laken. : 

In het midden ban de kamer hingh een feer groote Lantaerne/ 
rondt van gedaente / hebbende de ſtijlen van ſilver vergult / feer dicht 
met Gobijnen / Emerauden en Turltopſen beſet. De Glaſen waren 
ban feer fünen Cheiftal / al het welche een feer ſchoonen gedaente 
maeckte; ick fach oock het Lampet met de Schotel / daer fich de 
Gꝛoote Beer in wafebt / zijnde van enckel goudt / dicht beſet met Ro 
bijnen en Turkopſen / die geen Klep vercierſel tot de tamer bracht. 
Achter defe vooꝛſeyde Sael was een Plactg boor de oeffeningl van 
de Boogh; hier fach ick menighten van koftelijche Bogen en Pijs 
len / gelijck mp oock getoont wierden / ſulcke vꝛeemde dooꝛ ſcheu⸗ 
ten / Door den Kepfer felve / door koperen pfer gedaen / dat het een 
ongelooflijcke ſaeck ſcheen te zijn / dat fulckg doo den arm van een 
Menſch konde geſchieden. 

De Hupfinge die de publijcke of openbare Divan genoemt woꝛdt / 
was eerſt boor eenige wepnige Haren gebouwt / het werck is vier⸗ 
kant / en omtrent 8 of 9 ſchzeden in het vierkant; achter de vooꝛna ; 
me (kamer was noch een ander Bertreck / tot dienſt van de eerſte / 
gelicht oock noch een ander als men in den Divan komt / op de rech⸗ 
te handt / zijnde alleenigh met een houten tralie afgeſondert / met 
noch andere een wepnigh ban den Divan af gelegen / alg dienende tot 
bpfondere verrichtingen; defe woꝛdt de algemeene en openbare Di- 
van genoemt om dat een pder perſoon / wie hp oock fou mogen zijn / 
om Hecht te verſoecken / aldaer toeganck heeft. 

Wat border die gene / die in het Seraglio ſich onthouden / mach 
aengaen / daer van ſtaet ons te ſeggen / dat fp alle / het zy Mannen 
of Bꝛouwen / Slaven en Slavinnen van den Grooten Heer zijn / ge 
lijck oock al fijn Gnderdanen: want gelijck hy alleen hun Apper- 
beer is / alſoo erkennen fp alle / dat fp oock beſitten en genieten / en 
alleenigh van fija gunſt en goethepdt boozthomt. Bit Serail mag 
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met recht de Taenplaets / of het Plantfoen ban fijn Dienaten / ges 
noemt woꝛden / dewyl al fijn voognaemfte Beampten / aldaer hun 
opvoeding hebben. ; ' 

Defe die binnen de Derde Poort / des Konings Paoyt genaemt / fich 
bebinden/ zijn omtrent 2000 ſterck / foo mamen als woumen / van de 
welche de Bꝛouwen out en jong / deen met Vander ( des Kepferg bp 
flaepſterg / oude Drouwen en Dicnareffen omtrent 11 of 1200 in't gee 
tal mogen zijn. Deſe die ter ooꝛſaeck van hun ſchoonhept aldaer bee 
waert worden / zijn al jonge maeghden die van vꝛeemde bolckeren ge⸗ 
nomen en toegebracht worden / de welche na dat fp goede manieren / 
en het ſpelen op Snaren· ſpel fingen / Dauffen / aer digh wercken en 
naepen hebben geleert / den Booten Peet, als hooghwaerdige giften 
worden toegebzacht. Het get al van deje neemt dagelijks toe / na dat ſe 
veel af wepniah van de Tartaren, of dan de Baflas en andere B200 
ten / toegeſonden werden / fp nemen dock dickmaels wel af in gee 
tal / anneer den Gꝛoote eer om ſommige voefaken den een of 
den ander upt ſijn / in het oude Serraiglio verhunſen doet ; welche 
ock een feerfchonne en groote plaetg is / gelijck hier na ſal geſeght 


Soo barf alg defe Maeghden in het Serrailhomen / wogen fp 


Curchs gemacckt / het welch alleen met defe plechtigheden geſchiet / Maeghden 
dat ſp hun vaoꝛſte vinger opſteecken en ſeggen: Las illas Heb il alla ar Mee 
uhamed'refullallah: Dat beteechent/ Daer is geen Godt alg Godt 


alleen / en Mahamet is Godtg Bode. En na dat fpinjaren en ge- 
ftalte zm / (sijnde wao? Geen onder ſocht en onderbꝛaeght Dao een 
Dꝛoum dieſe Cahyah Cadun, of Morder der JPaeghden noemen / 
fp worden in een Hamer gebꝛacht / met die van de felve Jaren 
geeft en nepginge zijn / geplaetft en gehups veſt / om daer te famen te 
deven. In dit-verblijf der Dꝛouwen / teven fp jupft gelijck de Ron- 
nen in de Mlooſters doen / fp hebben groote en rupme Hamers / 
daerſe bp een zijn / en hun flaep-plaetfen zin genoegh vao hondert / 
peder / fp ſlapen op Sofaes of Beddingen / die aen bepde zijden van 
de Vamer gemaeckt zijn ; blijvende een bꝛeede en tupme plaets in het 
midden / um te wandelen. Hun Bedden zijn feer hardt / en by pder 
tiende Maeght lent een oude Dꝛonw. De geheele nacht over bꝛanden 
— veel lichten in de Mamas fee — zee gemackelijck de gant: 
eplaets / aen alle zijden kan ober yen. 
3 Biche ey. defe — pebbenfe hunne Baden en Keucheng/ 


t allen ty upck / met een groote meniahte Fontepnen / Teen dex 
gbencat zum geld Boen de gefepde Berden. 


Booz de welche fp met water gedient worden. 
Slaep-hamer 25 verſchepdene andere Hamers / op de welcke ſp ſit⸗ 
ten te maepen / of eenigh ander werck te doen “ Daer hun Koffers 
ſtaen / in de welcke fo hun kleederen en toeſtel leggen. Manneer fp 
eten / eten ſp in een getal te famen / zünde doc andere Drouwen gr 
dient en opgepaft / hebbende geen gebzcch aen pets dat hen nodigh nf 
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dienſtigh ig. Ap hebben ban gelfícken noch eenige andere plartſen 
Daer fp te fchool gaen / en onderweſen woꝛden / it zy in het fprehen of 
lefen ban de Curchfche tael / of in het naepen/ borduren / of ſpeelen 
op Inſtrumenten / of diergelijcke aerdigheden / daerſe oude bedaegh 
de Drouwen tot Meeſtereſſen hebben. Sp hebben evenwel nopt eeni⸗ 
ge uuren tot hun vermaeck / om in de oven te wandelen / en hun 
gewoone tijdtkoztingen te gebzupcken. 

De Groote Heer fiet defe Maeghden nopt / als alleen wanneer fp 
hem eerſt toegebꝛacht woꝛden / of anderg dat hp daer een tot fijn Wp» 
flaepfter begeert / in welche gelegenthepdt / hy die boozfepde Cahias 
Cadun , fienniſſe van fijn vooznemen doet hebben / die daer opterfiont 
ſoodanige verkieſt als hp de bequaemfte en minnelijckſte acht te zijn / 
en hebbende die in een Kamer op twee rpen geftelt / bꝛengt den Gꝛoo⸗ 
ten Heer daer op binnen / die vier of bijf malen in het midden ban de- 
fe twee rpen been en weder wandelt / en na dat hy hen wel befien 
heeft / fonder evenwel een Woordt te ſpꝛeken / wanneer hy weder 
upt gaet / fijn neusdoeck / die hem het befte aen ſtaet / in de handt 
ſteeckt / het welche het teken is / dat fp dien nacht by den Gꝛooten 
Meer leggen fal / die daer over alle de bꝛeught van de geheele Werelt 
betoont᷑ / en ban de Cadun met alle bedenchelijche cieraden en optop⸗ 
felen / tot die Dogfielijcke b lage / berepdt en vervaerdight woꝛdt / na 
de welcke fp des nachts na be amer gebzacht wordt / daer binnen 


in het Drouwen-getimmer / de Groote Heer haet beſlapen fal / ges 


licker berfebepdene Hamers tot dien epnde zijn. Manneerſe te bed- 
de zijn / hebbenfe twee groote waslichten / die den geheelen nacht over 
branden / het eene aen de boet van de Bedtſtede / en het ander bp de 
Deur. Baer zijn ooch door de Cadun verſchepdene oude zwarte Mo⸗ 
rinnen beſtelt / die bp beurten) dien nacht in die Hamer de wacht hou⸗ 
den / twee en twee / ſittende de eene aen het boeten-epnde bp het gez 
fepde Licht / en de andere bp de Peur / en wanneer fp willen / berans 
deren fp / en dan komen twee andere in hunne plaetg / fonder het ale 
derminſte gerucht te maken / op dat de Gꝛoote Heer geen de minſte 
ontruſtinge kome te lijden. 

Wanneer hy deg mozgeng weder op ſtaet / verandert hp fijn gant- 
fche gewaet / van den haofde tot de voeten (atende dat ban den voo⸗ 
tigen dagh woo die gene / Daer hp bp gelegen heeft / met al het geldt 
dat in de fark / of de koftelijchtent die daer om en aenis / al was het 
noch foo veel) en gaet foo weder na fijn epgen verblijf / van waer hp 
haet terſtont een gefchench van Juweelen / Kleederen en Geldt toe 
fent / of grooter of minder ban waerden / na het genoegen dat hp 
van de Deerne heeft; op defe wife handelt hp met al de andere / daet 
dp fijn genot af neemt; maer met en bp de eene houdt hy fich 
langer als bp den ander en bewijſt die grooter miltdadighendt / na 
dat fijn genegenthendt fich meerder daer toe nenght en ficeckt ; en 
indien het mocht komen te gebeuren dat een van de ſelbe ia 
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Blijft fp fo 
Den / Die echter a 
Den Mufti, bee 


ban de Muftiee 
alleen van wegen de onderlin 
van wegen de Douarie die h 
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ten / met Kkanifag behepnt / op datſe van niemant gefien Worden: 
Sy hebben anders geen gevolgh als hun Ontmande Swarten / en 
zijnde in het Daertungh ſittenſe in de tamer of Troef Deur bp een / 
Wanneer de Noepers eerſt inkomen? fonder hun te konnen fien. 
Des Sultans Dochter / Duſters en Moepen / hebben oock hun 
wooningen in het Serraglio, en Worden aldaer Ronincklijck gedient; 
en kofteljck in hleedingh gehouden / levende onder malkander in 
alderhande bermakelijchheden / tot dat het den Booten Beer bez 
lieft / hen / den een of den ander Baſſa of Vizir ten Houweigelt te 
geben) wanneer fp upt het Serrail verhupſen / nemende peder met 
fich een Riſt / die hen de Gꝛoote Heer geeft / vol van Goudt-Lakes 
ne kileederen / tische Juweelen en Chequinen, of Goude uta- 
ten / zijnde peder Hift ten minſten 30000 Ponden Steerlingh / of 


Houwelijk tuffchen de 3 of 4 Connen Goudts waerdigh / en dat is fon veel als 


der Key- 
ferlijcke 


Sufters, en 


Dochters, 
Ze, 


hun Bꝛupt Schat. Sp voeren oackt met ſich upt alles wat fp van tye 
tot tijt hebben geweten bp een balen; en dat hen nu en dan gegeven 
is / dat ſom wijlen oock feer veel bedꝛaeght / en indien de Groote Heer 
hen 8 genegenthepdt toe dꝛaeght / laet fp hen wel toe / foo 
veel Slavinnen / mits blijvende onder het getal van twintiah / en foo 
veel Eunuchen en zwarte Ontmanden / met ſich upt het Serrail te 
nemen / als hen goedtdunckt. Meſe dragen oock de Naem van Sul 
tanas, en geuieten / voor hun leven het onderhaut datſe in het Serraglio 
hebben genooten / de eene roco de andere 1500 Afpers’g daeghs; ale 
foo behouden; de Dlaven en Butmanden hun oude Saldpe. 
Indien eenigh Balta hebbende een Sultana getrouwt / van geen 
engen ups of wooninge vooꝛſſen is / foo geeft hen de Groote Beet 
een van de fine / die hyp met menighten heeft / op dat hun Bupshou- 
dingh / met hun ſtaet over een mogen komen. De Bath of haer 
Man / daer tegen / is gehouden hace een Kibin of Bꝛundts· gave 
toc te leggen / zijnde ten minſten ooo Chequinen; behalven tiles 
deren / Juweelen / en andere rieraden / maer hun Hung wort upt 
des Kepferg Schat-hamer op het koſtelijckſte toegemaeckt. Ban- 
neer de Sultanen aldug getrouwt zijn / mogen fp met geen Man⸗ 


nenter werelt verleeren als alleen met hun Mang / maer wel met 


Bꝛouwen / en dat ig gemeenljch wanneer fp nu en dan in het Ser 
rail gaen / om hun dude bekende te gaen beſoerken / doch ſulclis gee 
ſehiedt niet / als met Hennig en verlof van den Grooten Heer. . 
Tefë Sultanen en Baſſas Dꝛouwen / zijn boo: het meeſte gedeelte 
de Meeſters van hunne Mannen / heeten en gebieden: hen / foo 
als het hen gevalt / ſu dꝛagen altdos een Haniars of Poingjaert / 
met koſtelijckke geſteenten beſet / tot teechen van hunne vooghdpe; 
gevende hun Mannen den Pacem van Slaven / en hen goet of quact 
doende / na dat ſp hun genoegen van deſelve ontfangen. Somwij 
len verflootenfe bun Mannen bockt wel / en nemen een ander in DE 
laers; doch iet toeſtant dan den Goaten Beer / het welche g 
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meenlijck de doodt en het verderf van deſe arme Mannen is. 
De andere Bronwen die nopt het geluck hebben gehadt / van den 
Sultan bemint te zijn / leben / eeten en dꝛincken te ſamen / en beeftijs 
ten hun fonge Jaren onder een in ſnoode gedachten (want fp zijn te 
wel opgeſiooten en beſoꝛght / om pets quacts te Doen) en Wanneer fp 
nu oudt geworden zin / dienen fp boor Meeſterſchen en Opfienfiers 
han de fonge aenkomelfugen ; houdende het voor hun befte geluck 
ban daer in het oude Serraiglio verſonden te worden / waer unt fo 
met toeſtandt van de Meeſterſche van het ſelfde mogen Crouwen / 
nemende met fich het geene fp dooꝛ hun ſupnighept hebben konnen 
befparen. Maer wanneer de Groote Beer komt te ſterven / moe- 
ten al befe arme verlatene Juffers en Sultanas, welchen naem fp ber: 
liefen / upt het Serrail (behalven de Koninginne Moeder van den ope 
volgenden Deer / en mozden in het oude over gebꝛacht / latende 
hun Soonen en Bochterg/ indien fp eenige hebben in het Roninck⸗ 
Heute Serrail, om aldaer onder de beſtier ingh van andere Dꝛouwen / 
Veellijdts tot een treurigh epnde / Loor foo veel alg de Zoonen bee 
langit / opgebracht te worden. Wanneer de Pꝛouwen van het Ser- 


rail eenige mis daet komen te begaen / woꝛzdenſe feet firengelíjch gez stra over 
ſtraft / en geweldigh doo: hun opſienſters geſlagen / maer indienſe de vrou- 
fich moetwilligh en ongehooꝛſaem aenſtellen / Worden fp dooz ozder wen in't 


Serrail. 


ban den Gꝛooten Beer / upt dit in het oude Serrail geſet / zijnde bez 
zoon en antbloot van alles wat fp hebben; maer Worden fp bevon⸗ 
foo. ſchuldigh aen Coverp/ of eenige foodanige zwaren misdacde/ 
og geerte fp gebonden in een fack geſtoocken / en foo bp nacht in 

See geworpen :foo dat fp in allen geballen wel mogen maken dat 
fp gehoozfaem / en binnen de palen ban betamelijckhepdt beſlooten 
erik blijven / indien fp anders een goedt epnde ban hun leven ver⸗ 
den 


JOHAN SANDERSON, 
Van de 


AGIAMOGLANS, 


Hoe fy genomen , verdeelt , en te werck 
geftelt worden. 


CTC 

Haer Opvoedingh. Oeffeningh en onderhoudt. Stomme pract. 
Eunuchen en Ontmande. Sieckte en Geneesmeeſter. Konincks 
Kinderen hun opvoedingh. Wijſe van Maeltijden van den Groo- 
ten Heer. Bootfemakeren, Teeckenen van gunſt. Vaſten. 
Eeten van het Hof. geſin. Groote koften in Sneeuw. Keucken- 
werck. Toeſtel van Beddingh en anders. -Vrouwen flapen, 
Sieckte. Uytrijden van den Grooten Heer. Feeſteryen. 


Ebbende dus verre van de Dꝛouwen geſpꝛolen / ſtaet 
554 (5) ong nu noch pets de Mannen aengaende te feggen / en 
bp namen van de Agiamoglans, die in het Serraglio Dies 
nen. Deſe zijn omtrent de ſeven hondert in het getal / 
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andere Baſſas en Beampten van het Serraikberfelt fit) maeckt hy een 
verkieſingh van een goede menighte / die hy ooꝛdeelt wel gemaeckt 
van lichaem / vol moeds en vervolgens tot den Ooꝛloghs en Wapen- 
handel bequaem te zijn. anneer fp defe keure heeft gedaen / woz⸗ 
den defe Jongelingen door den Buftangi Bashe , in des Honinchg ep- 
gen Serrail gebzaeht / en aldaer onder fulche benden geſteecken / als 
eenigh gebꝛeck aen hun volle getal hebben. Als dan woꝛdenſe Bez 
ſneden / Turck gemaeckt / en vooꝛts in de Curckſche Spꝛacck / in 
Leſen en Schaven onderweſen. Bet aldergemeeuſte is / datmenſe 
in het woꝛſtelen / ſpelen met de Boogh / ſpꝛingen / loopen / en 

Diergelticke lichameltiche oeffeningen onderhoudt. Hes 
Een gedeelte nu van de reft wodt Doo? den Gꝛooten Vizir in al de 
Hoven en Yupfen van den Goten Peer / cock op Schepen als 
0003 reecheninge van den ſelven ter Zee gaen / verdeelt zijnde / de 
Gyerſten van deſelve Scheepen / ſoodanigh aenbevoolen / datſe 
defe Jongelingen weder ſullen leveren / Wanneer hen die weder afa 
geêpfcht worden; en foo doenſe met alle andere Werck-lupden en 
Ronſtenaers / diefe defe Jongelingen gen beſteden. Lp geeft oock 
wel eenige ban hen over / in dienſt van de Badas en Gzooten van het 
Hof / al onder de ſelve vooꝛwaerde / maer deſe zijn gemeentijch het 
ſchupm van al de reſt / en pas bequaem om in de Stallen / Koor- 
keng / en diergelijcke gebzupcht te Worden; de andere worden in 
ne bende Serraglios , onder de bewaringh en tucht van verſchepde⸗ 
under de en Ontmanden geſtelt / en bequaem gewoꝛden zijnde) 
e Janitzaren, in plaets van de ontbꝛekende / of die Otoracks, 


Emeriti en af-gedi rg E 
geflohen, dediende zijn / en verlof hebben om te hups te blijven/ 


ban twaelf tot twintig of dertig Paren ouderdoms toe / 
ten upterſte / zijnde al verlochende Chꝛiſtenen / gelijck coch al de anz 
dere Agiamoglans zijn / die alle dzie Facen in Morea, en de andere 


Wanneer defe. Agiamoglans aldus b EN A ‘ 
* 8 verdeelt zijn / vertoont de groo⸗ Oefening: 
te Vizir den Grooten Beer het Boeck maer aim namen gefchze: 5 
ven ſtaen / die hen dan een pder fiju penfioen en onderhoudt toe leght / kort 


Haer op- 
vocdingh, 


Provintien van Albania vergadert wozden ; fp zijn fomwijlen mcer / 


fomwijlen minder in getal / na de redelijckhepdt van de Capiches , die 


ober die inſameling geſtelt zn; maer een geheele bergadering van. 


defe Chꝛiſten kinderen gaet feer ſelden het getal gan twee dupſent zie- 
len te boven. Sp wozden genomen upt ſodanige Hunsgeſinnen / daer 
men gelooft dat de befte Goꝛloghs· lieden in zijn / maer mogen niet 
Boben de twael of veerthlen Jaren oudt zijn / op dat menfe te bequa⸗ 


mer na de handt / en een nieuwe wife van leven en Godtsdienfi fou: 
konnen fetten. Wanneer fp verkregen zin / woꝛdenſe een wijl ban: 


de Capigis haft gehouden / en epudelijck na Conſtantinopolen geſon- 
den / om na de gewoonlijke wijſe verdeelt te woꝛden. 

Soo haeſt als ſp aen de Porta kamen / woꝛden {pin Dalonifch Las 
hen gehleet / fonder onder ſchepdt van wat verwe het ſelve zu / met 
geele witte hoeden / na de gedaente van fupcher bꝛoo ven op het hooft: 
Zijnde vozders boor den eerſten Vizir gebzacht (die als dan mer | A 

an 


zijnde twee of dꝛie / of ten upterſten vif Afpers daeghs. d 
die in de Serraglios gebzupcht worden / ftelt men Ee alle $ 
tingearbepdt / hout kloven / keucken werck / roepen op deMoep- 
jachten / lepden ban de Jacht-honden / en Diergelijhe te werel / mo- 
gende oock fominiilen / wel met verlof / ter noodt / upt gaen / fiaen 
onder hun Oda Baffes, en Buloc Baſſes, en worden oock / naer hun 
bequarmbept of ouderdom gevordert / ſelfs wel tot de waerdighepdt 
ban Boſtangi Baſſa, die des tepfergs Kaick ſtiert / en met een Tulbant 
geliſck de andere Grooten gaet. : 

Onder defe Agiamoglansof Cribuvt-hinderen/ komen fomwijten 
dock wel geborene Tuͤrcken / maer feer ſelden / met toeſtant van 
den Grooten Heer / en upt gunſt van de Buſtangi Baſſa, om eenige 
behoeftige Ouders, die wenſchen van hun Kinders ontflagen te wog 
den te wille zijn, 


De Ramerß / Baden en Kokens *. de Agiamoglans, zijn rantge 
3 om. 
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omde Wal en Muur / na hun epgene verdeelinge verdeelt / enges 
bouwt tot ſulcken dienſt en werck / als pder Deel van hen is opgelegt. 
Wat hun onderhaudt aengaet / fp hebben vleeſch met fop voor Hun 
pottagie / en voꝛders Done en endere noodtſakelijckheden / hen das 
gelijchg gegeben ; en vooz fas veel fa aen de Zeekant gelegen zijn / 
vangen fp menighte van Buch / van de welche fp een Deel ver koogen / 
en een deel tot hun epgen gebꝛupck houden. Sp flapen gedurigh in 
hun kleederen / alleenigh doenſe hun Boven rock en Schoenen upt/ 
leggende des Winters tuffchen twee Dekens/ en des Somers tuſ⸗ 
ſchen twee Dunne Kapetten. 

Sp fien den Grooten Heer nopt / als wanneeer hp mocht komen 
vooꝛby te gaen / of op de Jacht / daer hen de ſelve / om hun raddig⸗ 
bepde / veeltijdts als Jacht⸗honden gebꝛupckt: maer wanneer ſich 
de Groote Beer in fijn Noven / met fija Bronwen wil vermaken / moe 
ten al de Agiamoglans, op een gegeven teken / aen een kant maken / 
en niet weder te voozſchijn komen van de water-Rant / daerſe op den 
Geber mogen gaen Wandelen / ooz dat de Sultan met fijn Drouwen 
vertrocken is: en of pemandt fich hier of daer in een hoeck mocht 
ſoeclten te verbergen / om een geſicht te hebben / Die wordt / des be» 
trapt zijnde / terſtondt ter doodt gebracht. Een nder dan / foo haeſt 
het tenen gegeben wordt / packt fich fijn beft unt den wegh / foo vers 
te als hu kan / om in geen vermoeden te ballen. Hun verwachte dienſt 
ig / alg geſeght is / verſchenden / na hun bequaembept/ maer het nuts 
fte en gemeenſte is / datſe Janitzars, en in den Oorlogen bewaring 
der Grooten gebzupckt Worden. 

Behalven de Douwen en Agiamoglans ban dit Seraglio, Sander 
noch menighte van andere Dienaerg / voo? alderhande noodtwen⸗ 
digheden en dienſten / als oock Maecligerlien van alle flagh / Muſi⸗ 
canten / Worftelaerg / en menighte van Stammen jong en oudt / die 
de vphendt hebben / van / met toeſtant van den Capi Aga stipt en in 
te gaen. En het is een bedenchelijcke ſaeck / dat foo wel de Kepſer 
als de andere kommen wel en onderſehepdentlijel / alla mut efca, form» 
meling redenen voeren / en ſich onderlinge verſtaen / door teeckenen / 
niet anderg dan offe fpzahen / een faeck die de deftighendt der vonna 
me Mannen niet qualhel paft / als die van hun Bienaren niet veel 
praetg mogen veelen. Pet ſelfde Wordt oock onder de Sultanas ges 
Bruncht / bp de welcke goch veel fatime Bouwen / foo out als jong/ 
gebonden worden / komende foo fp als de Booten / en den Grooten 
Weer ſelve / daer doo / met te minder krencking van hun ſtemmig⸗ 
Bept / met hun Dolch boerten en jocken / als hen wat vermaecks luft. 

De Sultanas hebben | behalben de Swarten / geen Witte Ontman⸗ 
de in hun dienſt / mace wel de Groote Heer / tot bewaringh van ſijn 
Poozten/ em de oudtſte en waerdighſte van defe / Worden foo omtrent 
den Tienfer / alg in andere gewichtige dienſten gebzupelkt. De e 
van die half Mannen is de Capi Agi, de opperſte van al de Date, 


Aenmerckelijcke Vojagie. 55 


den. We tweede is de Hazinegdar Baſſa foo: veel als Opper · ſchat⸗ 
meeſter. De derde is Kelerge Bafa, de Meeſter van de leerlas 
mer. De vierde is Sarai Agafy „of de Bupgmeefter van bet Serraglio, 
hun Penfioenen en Gagien zijn verſchepden / dat van den Capi Aga 


i ban acht Sultaninen 8 daegs / behalven kleederen en andere noodt⸗ 


fakelüchheden/ foo veel als hy begeert / behalben groote vereeringen / 
ban die gene / die fin gunſt foechen/ die daer over een grooten ſchat 
vergaderen kan / en foo met den anderen na vervolgh. Deſe vier 
Ontmanden magen Telbents of Tulbanden / foo wpfe noemen / dgs- 
gen / en zijn van een pder met groote eerbiedighept bejegent; maer 
de Drie laetſte mogen deo? fich ſelven tegen den Gꝛooten Peer niet 
fpreken / maer alleen antwoorden / Wanneer hen pets gevꝛaegt wort! 
hoewel fp meeſt altijdt / omtrent hem zijn. Al de Geſnedenen in het 
Serrail mogen omtrent een hondert in het getal zin / zijnde niet al- 
leenupt / maer felf glad af-gefneden / maer niet tegen hun wil / op 
hoop ban een goet leben en ſtaet / gelijck hen dock meerder alg de an» 
dere Dienaren toevertrouwt Wordt. 

Wat de Swarte Geſnedene acngaet / die zijn hoe leclijcker hoe bee 
ter / en laten daerom niet al de noodtwendigheden boo: de Peouwen 
te verhandelen. Wanneer by geval pemandt van de Brouwer komt 
ſieck te wozden / woꝛdt ver ſocht dat de Hekin Baſſy, of des Hepferg 
Beneeg-mecfter bp hem komen mach / die daer ober eerſt verlof van 
fiin Booghent hebben moet / en zijnde toegelaten in te gaen / dooꝛ de 
Ad der Sultanen, fiet hp niemandt als de zwarte Ontmanden / 
zijnde al de andere Brouwer in con andere Hamer vertrocken / de 
1 in den Ramer van den Dierken bzengen; defe zijnde 

el dicht van den top des hooftg tot de voeten toe met Ploerg en 
Hampers bedeckt / houde alleenli 

nlijek haren Arm bupten / op dat de 
Geiiecs-meefier haer Pols mach taſten / dewelelte / foo haeſt hp / het 
geente doen valt / geoꝛdonneert en beſtelt heeft, wederom fing weegs 
gact/ den ſelben wegh die hy gekomen: is. Mace of de Siecke / de 
Koningin / of pemandt van de Sultanen was / alsdan is haer arm 
en hande / die fp van het Bedde af ſteeckt / met een fijn fuel: Zijde 
of Caffetag bedeckt / want haer vleeſch mach geenſins gefien woꝛ⸗ 


den / noch mach oock de Arts pets ſeggen dat fr hoozt / maer zijnde 
aenſtonts weder upt de amet gegaen / oꝛdonneert dan / het geen 


bp te oꝛdonneren heeft / het geen meeftendeel ig / na de gemeene qe 
waonte der Curcken / een fagh ban openende Sherbeth , want feet 


ſelden gebꝛupckenſe cenigen ander hulp-middel / gelijck ick oock hun 


wetenſchap niet genoeghſaem ooꝛdeele te zin / om pder ſieckte fifin 
hulp-middel boor te ſchinden : maer of het geviel dat er een Wond- 
acne van noden wag / foo moet fp doen Wat fp kan / fonder anie 
TB Beijer geen middel is / om Hatt vel Door die te verbergen. 
— # wal de andere Vrouwen / die geen Sultanen ; of ten munten 
N het alder meeſte bemint zijn / aengaet / defe een * 

er. 


Eunuchen 
en Ont 


mande. 


Sieckte en 


Genees- 
meefter, 


Konings 
kinderen 
han op- 
voeding. 
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fier van noden btbbende/ wozden na het oude Serrail geſonden / om 
aldaer geneſen te woꝛden i 

De Bonen van den Grooten Heer / de welcke hem doo fijn Bo- 
ningin geboren woꝛden / worden te ſamen / in het bpfonder/doo daer 
toe Uctitorene Boedſters op gebracht; mace indien Gp Sonen bp ane 
dere Brouwen heeft / Die warden bpfonder/ en niet met deſe eerſte op 
gebzacht/fo dat pder Moeder furge boor haer epgen Kinderen dꝛaegt / 
en dat met groot nabedencken en jalouſpe / evenwel mogen de Hima 
deren wel te famen ſpeelen / tot dat ſy ſes of feven Faren oudt Wars 
den / onder dies worden fp feer nauw waer genomen / en koſtelijck 
gehouden. Sp leven onder de Dꝛouwen / tot dat fp 9 of 10 Zaten 
oudt zijn / en omtrent den ouderdom van 14 Zaren worden fp bez 
ſneden / het welcke met feer groate ſtatie toe gaet / vooꝛnamentlijck 
de audtffe Soon van den Grooten Beer. Gedurende de tijdt / diefe 
omtrent de Douwen zijn / hebben fp hunne Hojah of Onder wijs⸗ 
meeſters / om hen te ondermijfen / die hen van hun Bader worden 
toe - geſchickt / en Dagelijckg in het Drouwen Serrail komen / daer ſe 
in een Kamer by de zwarte Ontmanden worden gebzacht / fonder 
opt eenige Vꝛouwen te ſien / alwaer de Kinderen bp hen komen / 
Zijnde met twee zwarte Dꝛouwen Slaven verſelt en geleert woꝛden / 
foo veel uuren / als hun Gnderwöſer is toegelaten te vertoeven / die 
daer mede weder heen gaet. i j 

Wat nu de Dochterg aengaet / daer wodt foo veel ſtaets niet ban 
gemaeckt / gelijck oock de Honing hun foo veel lief de niet toe dꝛaegt / 
gelijck fp oock in geen vermoeden komen over eenige faken / die den 
Staet aengaen / echter worden fp van den Gzooten Heee hun Vader 
wel befarght / in geval fp tot houwbare Faren komen. 

Na dat de oudtſte Peins beſneden is / indien het de Bader ondien⸗ 
ſtigh acht / hem langer bp fich te houden / beſoꝛght hy hem van alle 
noodtwendigheden / om hem bupten het Hof te fenden / om de We⸗ 
relt te ſien / om des te bequamer tot de Beerfchappp te zijn wan- 
neer hy na ſijns Daders doodt / tot de Negeering mocht komen; 
ſendende met hem een van fijn vooznaemſte Ontmanden / om fija 
Opfiender te zijn / met beefchepdene Dienaren / om op hem te pal 
fen / al de welche hu upt fijn epgen Serraglio verhief. Bp leght hem 
cock genoeghſame inkomiſten toe / om fijn ſtaet als een Pꝛins te bou 
den / gelijck hy oock Fin andere Dosen doet / indien hy de felve mes 
de fpecht te verſenden; Zijnde dan alles tot de repſe vaerdigh / en hy 
fija afſchept van Mader en Moeder genomen / en van hen groote ges 
fchencken ontfangen hebbende / doet hp het felfde van De Sultanen, 
en hooge Bedienden / en Ballas „en begeeft ſich foo na Magnefia, een 
Stadt in Ata, om aldaer de beſtier ing van die Hant-vooghdp waer 
te nemen / fonder Daer evenwel anders / als onder het Opper⸗geſagh 
ban hun Dader te gebieden. En indien hy bp geval de bepaling van 
fijn laſt en commiffie mocht komen te bupten gaen / fou bp fih est 
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haeſt de hooghſte ongenaden van een nadenckend Hader op den hals 
halen / waer over de Ontmande die bp hem is / genootfacckt wort 
geduerigh van alles water omgaet / berichtingh aen den Gꝛooten 
Heer / en den cerfien Vivir te geven / en van gelhcken van Conftan- 
tinopolen fijn oꝛderen te ontfangen. 


Al de fpijfe in het Serrail worden meeſiendeel / Doo? de Agiamo- spijíe en 
glans, die Daer toe opgebracht zin / toegemaeckt / hoewelder meer wijte van 
alg twee hondert Onder-Rocks / onder hen fraen. Des koninclig leven. 


Hoocken begint voor dagh gemeenlijck te wercken / Want fijn Boog: 
hept vꝛoegh op ſtaende / morter altoog pets 0302 hem vaerdigh zijn / 
en meenighmael eet bp wel drie of biermael des daeghs / gemeen: 
lijck middaghmaelt hy des moꝛgens ten thien uuren / en houdt fija 
Avondtmael te ſeſſen in den avondt / foo wel des Somers als bes 
Winters. Wanneer bp luft om te eeten heeft / geeft hy fuichs den 
Capi-Aga te kennen / die terſtont een Ommande afſent / die (ulchg 
den Gpper Rock te kennen geeft / die het geen hu toegemaeckt heeft / 


Schootel boor Schootel op fijn Booghepts Tafel beenght / waer wije van 
op deſelbe neder fit / op de Turckſche wijfe/ als de Kleermakers / Maeltijden 


met de beenen krupsweeghs / hebbende cen feer koſtelijck Gebo: 


duerden hant · doeck voos fich geſpꝛent / op fijn linien / om fijn lcc: Heer. 


deren niet te bevlecken / en noch een ander hangende op fijn flicker 
arm / die he in voor cen fervet dient / om dacr fijn mont en vingers 
aen af te wiſſchen. Men ſnijdt hem niet te booter / alg andere Pin- 
een gewoon zijn / maer helpt fich felven / hebbende boo? fich op een 
pea Bulgariſch leder / dat hem boo: een Cafel-lalten berfirecht/ 
fchoon wit Bꝛoodt / ban drie of vierderhande fagh / feer verſch en 
wel gereſen. Hp gebzupcht noch Mes / noch Borcht / maer alleen- 
lijcl een Houten leepel / die hp twee boo: fich heeft leggen / om hem 
de eene tot het eeten van ſijn Pottagie te dienen / en de ander om 
nu en dan een leepel van feer leckere Sproopen te nemen / die van 
alderhande bauchten gemaeckt / en mer Zimoen-fap/ en ſuncker 
torgemacelit ig / om daer mede den doꝛſt te leſſchen. Hp proeft van 
fijn Schootels den een boor / en den ander na / en wanneer hp met 
die gedaen heeft / woꝛden Die weder afgenomen. Sin fpijfe is foa 
mals en leckerlijck toegemaeckt / dat bp geen Mes ter Werelt van 
nooden heeft / om deſelve te fnijden of te kersen; maer hp plupſt 
het vleeſch feer gemackelijck / met de vingers van de beenen af. Rp 
gebꝛupckt geen zout op fijn Cafel/ noch eenige Dooꝛſpijſe / mace 
balt terſtont op vleeſch / en beflupt fijn maeltijt gemeenlijck met een 
dert of foo pets. 4 > , 
Dijn ozdinare ſpijſe is gemeenlijck (gelijck mp dooz eenige van de 
fchies of tioocken-meefiers geſeght is) chien gebꝛadene Dupven in 
= febootely twee of dꝛie Ganfen in een febootel/ Tamg-bouten/ 
cido ens“ en ſomwilen wel cenigh wild Gevogelte / maer feer 
ſelden; en het geen hy gebraden p fijn leder Tafel rögbi, / oft 
right 
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krijaht bp oock geſoden / hebbende byſondere leckere Saucen Booz 
peder ſchootel beneffeng andere ingredienten / die den mont feer ſma⸗ 
kelijck en aengenaem zijn. p heeft van geleken Bop en Bouil- 
jon / als de Franſſen het noemen / van alderhande ſlagh / en ver⸗ 
ſchepdene Pozcelepne Schootelkens met Conſer ven en Spraopen / 
oock Taerten en Paſtepen / naer hun wijfe van vleeſch toegemaecktt / 
en hebbende fijn Mael geépndight / Dincht hp een teugh Sherberh > 
(en dit Doet hy maer eenmael op peder Mael /) ſtaende bp hem in 
een diepe over deckte Porcelepne kop / op een platte onder ſehootel. 

Ter wijl hu aen de tafel fic / hoozt men hem felden tegen pemande 

Beotfema- ſpꝛeken / ondertuſſchen ſtaender verſcheyden Stammen en Bootſe⸗ 

keren. makers ontrent hein / om hem wat vꝛolijckhepdt aen tedoen; ma- 
kende al de boetferpen en fnakerpen met malkander dieſe konnen; 
al fonder een woozt te ſpꝛeken Alla Mitefca ; het welck fijn Hooghept 
ebenwel genoegh verſtaet; dewijlfe hun meningh doa? tekenen gez 
noeghfaem weten upt te dzucken P en of het bp geval gebeurt dat hy 
een woort of twee komt boort te bzengen / ſulclig geſehiedt om pe⸗ 
mandt van fijn Agaas, die by hem fiaen / te beguuftigen/ werpende 

reckenen hem een bol boot van fijn tafel toe / het welche boor een bnſonder 

so gun. gunft en genade gehouden wozdt / het welche hy weder ander fiju 
Maekers verdeelende / maeckt hem alfoo Boog de tweede handt Deel: 
achtigh aen die gunſt. 

De ſchootels vooz den tafel van den Grooten Heer zijn al van enc- 
kel gout / gelijck oock de deckſels daer van zijn; ſtaende alle ter bez 
waring van den Kielergy die de opſicht over de Hoocken heeft / gez 
lich ooch al de geele pozcelaine ſchotels die cock feer kaſtelijek en 
nauwelijckg boo? gelt te krijgen zijn / upt de welche de Honing eet / 
ten tijden ban de Ramazan, foo beel als hun vaſten / die een geheele 
Maentijdt duert / na welcke viertijdt die Maent ooch fijn naem 

wagen. heeft. Gedurende dien tide eeten fp nopt over dagh / maer alleenig 
in de nacht / fonder evenwel eenigh onderfehept in eenigh eeten te 
maken / ten ware omtrent Bwijne-bleefch of pets dat verwoꝛaht 
is / van het welche te pꝛoeven hen doo hun wet verbooden is. Seer 
felden eet de Gꝛoote Beer eenigen viſch / ten ware wanneer hp bupten 
met fijn Drouwen / in eenige van fija Tuſt-hupſen aen de Zeer 


kant ig. y 

De fpijfedie van fijn tafel komt / wort terſtont tot die van de Ages 

bracht / die op hem paffen / foo dat de felbe daer mede / beneffeus 
En engene gerechten / het feer wel hebben fe fellen, Cerwülde 
Agaas eeten/ verdzüjft de Dozft fijn ehdt met fim Stommen en Boot 
femakerg/ die hp op alderhande manieren quelt en tochelt / om 
welch werdet / foo het anders foo te noemen is / weder goedt ££ 
maken/ geeft hp hen geduerighiihen weer een ſtuck geldtg / ee 
hp altoog de fachen ban boozfien heeft: het overige weder van de A 
fel der Agaas, gaet na die ban de witte Ontmande / en a A 
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waren. Ondertuſſchen wordt sock al de andere Jongelingen hun 
fouife toegebracht / zijude twee bollen bꝛoodt g Sl 7 je — Feten van 
nigh gekooclit Schapen vleeſch / en Pottagie van vhs / ber mengelt p e 
met Booter en Honingh / beſtaende meer unt fap alg vaſte ſtaffe ` 
zijnde maer dun van ays / en foo wepnighi vleeſch daer in / dat het 
pag de finaeck daer van heeft / om hun braadt Daer in te foppen. 

Alen de andere zijde woꝛdt Door de zwarte Ontmande / de fpiife 
aen de Koningin de Sultanen, en de andere Dꝛauwen toegebꝛacht / in 
dewelcke toe te bꝛengen en op te diſſchen deſelve oꝛdere / die omtrent 
de Mofefiept gepleeght is⸗ e woꝛdt / maer met min- 


der ſtatie. 


Des Koninginnes otelg zijn ban vertint Gooper/ 


maer feer net en ſchoan gehouden / oock eenige van wit Poꝛzcelain / 
zynde evenwel te verſtaen / dat voo? haer epgen mondt / fp mogen 
gedient zin / foo als het hen behaeght / hoewel hun ozdinare Det. 
bieg en tafel -gerecht niet als in Raoper beſtaet. 

Oock is den Grooten Beer menighmael een geheelen dagh onder 
de Dzouwen / eetende / ſpeelende en flapende/ bp hen / ban al 


het welche 
doen derft 


niet veel kenniſſe genomen woꝛdt / dewhl niemant hun 
ver ſpieden / hoewel een vooꝛval verhaelt worde / dat 


eenmael de Mufti of Nooge-Pꝛieſter in het vooꝛbp gaen / eenige dar⸗ 
telheden van den Grooten Beer / die de maet al wat te > gin? 
868 z waergenomen/ encenigh ongenoegen daer over betoont fou 
— — het welche de Groote Heer vermerckende / had die den fel- 

deram doen roepen / en gevꝛaeght / wat hy doen ſoude / in 


dien bp ſulck 


ſou hebben 


een ſchoonhepdt in fijn gewelt had / waer op de Mufti 


geantpuaozt / bp wiſt niet wat hy daen ſoude / maer wel 
fon. veel ier bane wel de was“ hoe het nu daer mede is of net / 
Bancketten ban Alder ant dan onder malkauber feer hofielíche 
bauchten aenrechten. Dy dai ckernpen / delicate ſſen en lieflijcke 


met Sneeuw (daerſe altoos wel van 
in der daet men wil dat het Sneeuw / dat i 


woꝛdt; de 
in giften / 
de Bergen 


neten Hun Sherbeth in den Soomer Groote 

at n sijn) vermenght / en ieee in 
i necuw, 

Poorte meer alg 20000 Checquinen beg ener foo 


Ceremonien / en andere onkoften/ over het Halen van 
un het verbergen daer van in Diepe Telders / onder de 


Nunſen / en anderſints / home te ſtaen 

Vaes gebzupchenfe of makenſe daer nopt / maer alleen wozt hen 
de Parmefaen das: De Venetianen toegeſonden / daerſe graegh ges 
Hoegh toe zijn / boopmamentlijck wanneerſe ter Jacht gaen. Der 
che Butter worter oock geen of wepnigh omtrent Conftantinopolen 


gemaecht / 


(gelijckſe dock niet veel Melchs gebzupcken / als wan⸗ 


Meer die ſuur gewoꝛden is / dieſe Y oghurd noemen) maer fp hr 

vorden is ygen 
Wuſſets Baas en Cafla ober De Swarte-Zee , in grote. o fie en 
Douche en / en die imoxdt alſoo in de Magazinen opgeleght. 


an ͤKnͤ sen hebben fp binnen het Ser- 
4 ; 


rail 


Reueken- 
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rail in overbloet / foo die hen toegeſonden als die daer binnen en in 
de andere Pooven verſamelt worden / foo dat men menighmael het 
overſchot Dace van / op ſeeckere plaets Daer des Hepfers vruchten 
verkocht woꝛden / verkoopt / van het welche het gelt den Buftangi 
Baſſa wordt toegebracht / die het den Grooten Heer geeft tot fack- 
geldt / getijctt het genoem wordt / die het cock aen fijn Stommen 
en Bootfematterg / met handen vol wech geeft. 

Het gereetſchap van de Roockiens in het Serraglio, alg Patten/ 
Pannen / lieetels / en Daer bp behoorent Dactwerck / is meeſt al 
van Hooper / maer zijn foo groot en worden foo ſchoon gehouden / 
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lickheden / in afgeſonderde plaetſen gemaeckt / alwaer Potten 

met water ſtaen / om hen weder af te waſſchen wanneer fp gedaen 

di / mogende fich met geen papier of diergelijcke behelpen alg 
p doen. 


Wanneer eenigh gemeen Perfoon komt fieck te worden / Wordt sicckte. 


hp in een Dant-kaire upt fijn tamer na het Siccken-Bups in ber 
Serrail gebracht / alwaer na de Curckſche wijſe op hem pepaſt woꝛt / 
zijnde foo naeuw bewaert / dat hem niemant genaken mach: en 
Wanneer hp weder geſondt is / wodt hp op defcive wijſe weder upt 
het Diechen-Bupg na fijn Hamer gebzacht. 


Wanneer de Hote Heer upt gaet / na de Stadt of te Lande / 
rijdt hp altoog te Paerde / en ten meeftendeel / dao? de groote Poort Yytrijden 


werck. dat het een aengename ſaeck ig / deſelve te fien. De Schootelen zijn 
van bet Serail, booznamentlijch wanneer hp naer de Mofchea of Goten 


mede meeſt van trooper vertint / maer hoewel dageljchg gebꝛupkt 


echter foo ſehoon / dat het een luſt te fien is / maer menighte woer 
dagelijks van geſtoolen / of wegh geſteecken / dewhler een groote 
menighte van is / en de opſicht als een ſaeck van wepnigh belangh 
daer foo naeuw niet over is / foo dat de Defterdans menighmael bp 
na van meningh geweeſt zy / die geheel en al van Silver te Doen 
maken / en die de bewaringh van de koocken en Onder-Bofmee⸗ 
ſters aen te beveelen / om daer reeckeningh van te doen / maer het 
is tot noch toe niet ondernomen. 

Het gewaet van den Gzooten Heet berfcheelt ganrs niet van dat 
van andere / als alleenigh in de lenghte van fijn Berten en Rocken / 
en de kofteljekhept der ſelber Dijn Schoenen zijn dock niet met pfer 
gehielt / gelijck die van al de Curcken / maer zijn glat en geſchildert 
even als kinder Schoenen / met knoppenen bloemen. Hp fíaept op 


bed. Matraſſen van Pluweel of Goudt-Laken / in de Somer in La 


keng van Shash, Geboꝛduert met Zijde / en in de Winter tuſſchen 


; decliſelg van koſtelijck Bont of Sabels / houdende den geheelen 


Wrouwen 
Slapen, 


nacht een lilennen Telbenthof Tulbanch op fijn Hooft. En wanneer 
hp alleenigh in fijn epgen verblijf-plaets flaept / Wordt hp altaog 
bn de Pagieg van fijn Hamer opgepaſt / die twee en twee bp hem 
blij oen / en alle die uuren verwiſſelt woꝛden / van de welcke de eene 
aen de deur van de Hamer / en de andere bp het bedde ſtaet om 
hem geduerighlijell te decken. Wanneer het deckſel hem mocht ko» 
men te ontſchieten / en by der handt te zijn / indien fijn Majeſtent 

ets mocht komente ontbꝛeecken / in deſelve Ramer in de welcke 
bp flaept/ zijn dock altoog twee Drouwen met Tooꝛtſen in hunne 
bande / fonder die te derven upt Doen / 0002 dat de Groote Beet op: 
geſtaen is. Gelijck het gewaet der Drouwen wepnigh van dat van 
de Mannen berfcheelt / dꝛagende Nocken en Bꝛoecken / Laerſen en 
pfeve hiel-ſtucken als de Mang / alſoo flapen ſy dock gelijck defelve in 
hun linnen Bꝛoecken / en gefranjede Boꝛſt. rocken / die deg Soomers 
dun en licht / maer des Winters Dicker en warmer zijn. De Turc⸗ 
ken gebꝛupcken nopt geen Ramer-Miſten in hun tamer ) maer ziji 


de dooz den Matuer gedwongen / begeben fp fich tot hunne be, 


fijn Sodtsdienſt gaet / het welck op Pꝛydagh (die hun Sabbath- neer. 


dagh is) geſchiedt / zijnde verſelt met de Bafías en andere Gꝛooten 
van de Poot; behalven.menighte van fijn epgene byſondere Diena⸗ 
ren / die ter zijden van ſijn Paert gaen / beneffens een Solacki met 
hun Bogen en Pijlen / tot fijn lijf bewaringh. Wanneer hy langhs 
de ſiraet rijdt / groet hp het volck met toeknicken van fijn Rooft / en 
wordt weder van de menighte met toejupchen en gebeden voo? fijn 
gefonthept / en langh en geluck leven beloont. Nu en dan fleecht ha 
ee Eat in de ſack / en werpt een hant vol of twee geldts onder 
COICK. 
e Dienaers ban fijn Serraglio, die nevens fiju ſtegelreep gaen / 


hebben order foodanige Dertreck-Ichaiften als fijn Majeſtent worden 


aengebooden / te genvaerden / en menighte van arm volck / die 
bond m bin be enaechen / ſtaen verre met vuur op hun ooft / 
baud noe hun berfoeck-fchaift om hoogh in hunne handt / het welck 
e Goote Reer fiende / fent bp terſtondt pemant om hun ſchꝛift hen 
af tenemen / en wanneer by weder in fijn Serraglio gekomen ig/ 
leeft hyſe al / en fielt oꝛder tot voldoeningh van hun verſoeck. Pp 
peffent menighmael fijn uptterſte rechts plegingh tegen de grootfie 
van fijn Heeren / ſelfs cer ſrdes verdacht zijn; fonder eenige rechts · 
pleginge tegeng hen aen te vangen / maer belaft maer ſchierlick fo- 
danigen executie en rechts- pleginge / alg hem goedt dunckt tegens 
hen aente vangen; wanneer eenige gewichtige en (chijnbare klach- 
ten tegeng hen in komen / het weiche de oozfaech is dat fp foo heel 
gaerne niet fien dat de Groote Heer upt rijdt / unt vefe datter defe 
of geene klachten over hen mogen komen: en in der daedt fp leben 
in een geduerige en groote vꝛceſe / en fin hun leven nopt ſeecker / 
waer dao; fn het ſpꝛeeckwooꝛt: Hy die in cen hoogh Ampt ſtaet, 
38 maer een beelt van glas, geſtadigh wel in den mont mogen hebben. 
Se Groote Heer heeft tot gebꝛupck ban fijn Quyshoudingh bp het 
d 255 al een feet groote Stal; daer meer als dupfent Paerden in fiaen; 
bp fi pper en Onder 9 en Bnechts over berg 

23 ie 


Feefteryen, 


die al de Dienaers van deu Grooten Heer / wanneer hy ter Jacht 
cdt / hun Paerden moeten beſoꝛgen. Maer behalbendefe Dial Jen 
die (als gefeght is) binnen in het Serrail ſtaet / heeft bp noch verſchen⸗ 
dene andere in verſchendene andere plaetſen. Op heeft oock tot Bur- 
fiaen Adrianopoli fin Stallingen tot vooꝛtteelinghj van de Race, upt 
de welcke fere ſchoone Paerden vooztkomen / behalven dat hem 
dagelljckg van Cairo, Bagdel, Arabie en andere plaetſen / menig⸗ 
ten toegeſonden woꝛden. 

Behalven defe Stellingen van Paerden / is de Groote Heer noch 
vooꝛſien van meer als bijf dupſent Muylen / om ſijn Tenten / Hof: 
fers / water en alle andere noodtſakelſjckheden / tot repfente dꝛa⸗ 
gen / Wanneer bp fulchg aenvanght. Borders de Groote Beer is 
gehenden upt kracht van ſeeckeren grondtregel der Uegeeringe; op 
den eerſten dagh van den Byram, ten eynde van de Ramazan, fich 
felven opentlick te vertoonen / en al de Grooten) beneffens de 
boomaemfte van fijn Wienaten fijn kleedt te laten kuſſen / des moꝛ⸗ 
gens dan op dien dagh / komt hy upt de Poort van ſijn Serrail, 
namentlöck upt de Poort der Ontmande in het derde Hof / en fet 
fich aldaer op een Perſiaenſche Tapijt van oudt en Zijde neder / 
op ſeeckere plaets dicht by de gefepde Poort / en gaet niet van daer / 
tot datfe alle fijn kleedt / tot teecken van eerbiedighepdt en plicht bez 

finge gekuft hebben / ſtaende de Opper Vizir bp fijn Booghept/ en 
noemende hem al de Namen van de geene Die het Hem goet dunckt / 
op dat de Gꝛoote Beer eenige aenmercking op deſelve nemen mach. 
Tegen eenige groote Nechtsgeleerden die ban hoogen ſtaet zijn / ver: 
heft fich de liepſer een wepnigh upt fijn plaetg / om hen weder eer 
te bewifen ; toonende cock den eenen meer gunſt en genegenthepdt 
alg den ander. ; 

Marmeer nu defe plechtighept geëpndight is / begeeft hp fich na 
de Mofquee van Santa Sophia, gevolght van hun allen / en op ſijn 
wederkomſt ſijmoozlof van hen genomen hebbende / begeeft hp ſich 
weder na fijn engen bverblijf-placts / alwaer hy alleenigh eet / na 
fijn gewoonte / hoewel bp op dien dagh een treffeljche Gafterp in 
den Divan, boog de Baflas aen te rechten gewoon 18/ als mede een 
ander opte plaets van het Hof / boo al die geene die hem vergeſel⸗ 
ſchapt hebben. Mit Feeft geduerende / fendt hp den eerſten Vizir een 
Nock met cen feer koſtelſjelte voeder geboert ; en dock foo vervol- 
gens al de Gzooten van het Hof / een peder na fijn fact. De 
Agaas-geeft hy Swaerden of Diecgelijche / en de Sultanen fent hy 
koftelijcke klepnnoodien te huys / en voozts andere vereeringen aen 
de andere Vꝛouwen van het Serrail. : > 

Héder nacht geduerende de dꝛie dagen van de Byram Doet hu Dier- 
wercken en diergelijche bermakeitchheden menrechten / dueren⸗ 
de tot aen den mozgenſtondt; alles in het geſieht van de Sultanaas⸗ 
onder Welcke hu fich komt begeven / om volt met hen te To 
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3 
toonende fieh als dan vꝛper en meenfame | 2 
omen bip ge famer met hen / als ap ande: 
woonen / Worden hier ooch 

aen den Koningh doen / en 

alfoo woꝛdthp dock gedue⸗ 


E= 
pier: 


gaen / want de Turcken wa 
zijn niet te goedt om hen het 


gen; indien fp t'elckens niet in de wanneer ſp het hen 


af vergen en alfoo daen fp van gelijken in een anderen B 
diefe den klemen noemen / en die Maenden later komt. rd 


Van het Oude 


SERRAGLIO, 


en de Vrouwen die daer in voonen, hun 
Trouwen , Kinderen „&c. 


AMO HDR 


Wie dzerin weont. Hun befticringe. Hoeveel Vrouwen de Fure- 
en mogen trouwen. Echt-fcheydinge. Befiften of Slaven 
Marckt. Menfchen Koop. Geen voordeel uyt Konincklijck- 
Ver wantſchap. Wie getuygen mach. Schijn-heylige Bedriegers, 


SR Ademael menighmael van het Oude Serra lio gewart 
A: XG hebben gemacckt / fal het niet onbebbeifich site) ES 
Sb, mede een woozdt van te ſpꝛeecken / Doo? foo veel het alg 
ON Af-Banaht van / en vaft is aen het Ronincklhcke Ser- 
zail. Mit Serraglio iS feer greot met cen hoogen muur 

omge⸗ 


Wie daer 


in woont 
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omgeven / de gebouwen Daer in zijn feer fraep) daer binnen in zijn 
veel Fuweonders / alfoo het wel een Italiaenſche mijl in het ronde 
heeft; zijnde voꝛders gelegen in het bete gedeelte van de Stadt. 
Dit was het eerſte Serraglio, het welche de Ticpfer Mahomet de 
tweede / vooz fich ſelven en fijn Bof- houdingh om Daer in te woonen / 
geſticht heeft / wanneer hy Conſtantinopolen overwonnen had. 
Dit Hof heeft maer een Poort / en die van pfer / dewelcke doo? een 
troep witte Ontmande bewaert woꝛdt / geen Mans Perſoon derft 
daer in komen / ten ware om ſulcke nootwendigheden in te bꝛengen 
als fp van nooden hebben / op welckten tijdt fp evenwel de Douwen 
niet mogen ſien. a 5 

efe die Daer in zijn / zijnde die geene die upt Het Honincklijcke 
Serraglio gefet zijn / namentlijck foodanige Sultanen, alg de 000% 
gaende Koninck hebben toebehoozt / van gelijcken oock foodanige 
Dꝛouwen / die Door hun quade gefchickthepdt of anderfintg / in de 
ongenade van den Gꝛooten Peer gevallen / en fulcke als zwack / 
fieckeltjch / en onvermoogende geworden zijn; anders geene woz: 
den aldaer gevonden / die alle Door een oude Bouwe / als hun op: 
ſienſter woꝛden beſtiert / en opgepaſt / om na de oꝛdere van dat Hof 
gehandelt en gedient te woꝛden / zijnde alles vꝛn minder / als het geen 
fp in des froninckg Serrail gewoon waren te genieten / hoewel de 
Honinginne Sultanen mogen zijn geweeſt / Gupten de gemeene 
rangh en odere in bpfondere wooningen geplaetſt / en hoewel bup- 
ten het geſicht van den Gꝛooten Heer / en als bupten des ſelſs gunſt / 
redelijck wel gehouden wozden. 

Bet grootſte gedeelte nu van defe Sultanen, Koninginnen uptge⸗ 
ſondert / indien fp centghfints ijeh zijn / konnen met verlof van 
den Koninck doo? verſoeck van de oude Vꝛouwe upt het Serrail gaen 
en trouwen / met fich nemende / al wat fp verſamelt en upt den 
wegh gehouden of geftaolen hebben / anderſints / wanneer fp upt 
des Tioninchg Serrail gaen / neemt hen de Cadun af / het geene fp 
ban eenige groote waerden / bekent zijnde / by fich mogen hebben / 
en geeft het den Booten Weer wederom / foo dat / indien fp pets 


boo? fich ſeluen hebben gehouden / maken fp het ſelve looglijck bup- : 


ten bekent / op dat de een of den ander groote bedienaer / hun 
mogen komen verſoecken / en hen cen goede Gupt-fchat toe te 
boegen. 

In het felfde Serraglio hebben fp alle noodige dienſt en vermale⸗ 
lihckheden ban Poven / Fontepnen / en ſchoone Baden / en de to- 
ningh heeft oock aldaer eenige toeberepde Ramers / om fomwijlen 
daer te komen / en fijn Maeghſchap dewelcke mogen zijn / fijn 
Gzoot. Moeder / Moeder / Moepen / Suffers / en foo boozt/ 
die om de voozſepde ooꝛſalten / tipt het Serraglio geſet zijn / te beſoer⸗ 
hen. De andere Douwen van dit Serrail, hebben maer gemeen 
onderhoudt / en indien fp niet ſomwhlen wat van fich ſelven bebben, 
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fü fouden het niet overdadigh konnen ſtellen / zijnde deswegen ges 
noodtfaeckt de naeld te gebzupcken / om daer mede pets tot hun 
noodtdzuft bp een te halen ; hebbende tot dien epnde ver ſchendene 
Jodinnen op hun handt / die hun werck boo: hen verkoopen. 

Een Turck wanneer hy wil mach ſeven Wijven Echten / maer Hoe veer 
foo veel Slavinnen houden als hp wil / en de kinderen die fp bp defe en 
hebben / woꝛden alſoo Echt gehouden / als die ban de Drouwen/ ken mo. 
met het felfde &rf-recht/ op het geene die Bader achter laet : een gen rou 
Baſſa hebbende een Suſter / of een Bochter van den Koninck gez wen. 
trouwt / en Soonen bp de felbe geteelt / foo mogen die Soonen ech» 
ter niet verheven woꝛden / boben de ſtaet van een Sangiak Begh , of 
een Capigi Baſſa, op datſe / zijnde anders aen den Kroon verwant⸗ 
ſchapt / onder en in toom mogen gehouden werden / daer en tegen 
hun Bzoeders / die de Dader bp Slavinnen teelt / mogen Baſſas 
werden / alg zijnde bupten vermoeden / em dat fp becemt aen de 
Aroon zijn. Pier van daen komt het dat de kinderen / die een Sulta- 
na tot hunne Moeder hebben / foo menighmael in flechte en geringe 
ſtaet wozden gefien alg andere; Daer fp die unt Slavinnen gebooren 
woꝛden / menighmael ver boven hen zijn. Maer met de kinderen 
van andere onderſaten is het anders / die malkander gelijck zijn. 

De getrouwde lieden mogen om verſchepdene redenen / in de wet: Echt: 

ten vervat / malkander verlaten / vooznamentlijck wanneer fp Cheydigs 
niet over een konnen komen. Indien de Man de Bꝛouwe verſtoot / E 
is hy gehouden die haer Douarie en Bzupdt· Schat te geben; maer 
indien de Douwe van den Man fchepdt / heeft fp niet te epſchen / 
Maer gaet flechtg met een geringe portie / van het geen fp by haet 
Man gebzacht heeft / heen. Indien nu een Turck een Slavinne 
boo? fija gebꝛupck neemt / vermach hy die niet weder te verkoopen / 
maer fp wogt een lit van het Yupsgefinde / en blijven daer in foo lans 
ge fp leben: maer indien fp ondzuchtbaer zijn / mogen fp van hant 
tot hant verkocht woꝛden / foo lange fp geen kinderen teelen. Soos 
danige Slavinnen mogen fp koopen / en gebzupcken als fp willen. 
Dan alderhande Godtsdienſten / alleenigh vermogen fp die niet te 
dooden; het welcke de Chꝛiſtenen en Jooden niet toeſtaet / dewijl 
die alleenigh die van hun epgen geſinthept mogen koopen. 

(Tot dien epnde iffer tot Conſtantinopolen een Beſiſten of spenba⸗ nenten of 
te Marckt-plaetg / alwaer peder Moensdagh Slaven en Slavin⸗ Slaven. 
nen / van alderhande ſlagh verkocht waꝛden / komende daer een Macky 
peder: bypelijck / om vooz fijn gebzupck te koopen / ſommige tot 
Minne-Moeders / andere tet dienſt / andere tot hun luftige begeer⸗ 
lijckheden / konnende daer over dooz het recht niet geſtraft woꝛden / 
gelijck wel / wanneer fa/ met eenige bape Pꝛouwe vooznametilijckt 
met Turckinnen te doen hadden. Hefe Hlabinnen / Worden als bee⸗ 
ften gekocht en verkocht“ wozdende betaft / bevoelt / en befien/ 
aen alle Deelen van hun lichaem / even alg de Paerden; dan onder⸗ 

— etl | vzaeght / 
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braeght ban wat Tande fp zin / Wat fp konnen doen / Pacpen/ 
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fche getungen / als in eenigh ander gedeelte. ban de Werelt / geene 


Menfchen Spinnen / Weven / of biergeliiche. Sp koopen fomwijten den 
P. Woeder met de Hinderen en ſomdohlen de kinderen fonder Moe: 
der / ſomwhlen twee Bꝛoeders te ſamen / fomtwijlen den een fonder 

den ander / ſonder acht op liefde / of genegenthept te ſlaen / maer 


den Worden ; en wie zijn doch defe (nu de vooꝛnaemſte onder hen) 

als een ſeeckere fiagh van Emirs, ſulcke alg hun geſlacht van Maho- Schi nbey- 
meth reeckenen / dzagende groene Tulbants / en ſeeckere arme lige be- 
Cadijs, die van hun bedieninge gefet zijn / die Loo? gelt dat vervloeclie⸗ Siegers 


de Kooper en berkooper fien alleen op hun vooꝛdeel en winſt. Wan⸗ 
neer daer in een Maget is / die ſchoon en bevallijck bevonden woꝛdt / 
die houdt men feer hoogh / en gelt veel meer als andere / en tot ber: 
ſeeckeringh ban haer Maeghdom is de verkooper verbonden / niet 
alleen het geldt weder te geven / indien fp geen Maeght bevonden 


lijch Ampt ter hant ſlaen zen kooz een kleynt je niet ſouden laten hun 
epgen geflacht/ met valſche getupgenis te verſtricken; zijnde de 
Turcken gan Naturen feer begeerigh / gierigh / dief en roofachtig / 
en ſelfs genegen den Dunvel om gelt te dienen / de goede evenwel 
niet tegen geſpꝛoocken / gelijcker fender twyffel / noch feer veel eer⸗ 


woꝛdt / maer woꝛdt dockt / ter ooꝛſaeck van fijn bedꝛogh / in een ſomme lijcke en vzoome lupden onder defen harelijcken Tant · aerd gebonden 
gelötg verweſen. Op defe Befiften fit een Emeen, foo veel als Tolle⸗ woꝛ den. 

naer of Acchg-meefter / die de gerechtigheyt van den hooper en ber ' ; 

Rooper ontfanght / die al een ſchoon ſtuck geles in het Farr bedꝛaegt. 

De Baſſas en andere bedienaers / hoewel fp bp Houwelnek / Go⸗ 

Geen men Schoon-Soonen / of Neven van den Grooten Heer komen 

voordeel tt Woꝛden / mogen ter ogaeth van die Dermaegh - ſchappingh geen 

uyt Ko- meerder gemeenſaemhept fich aenmatigen / dan of fp wise vꝛeem⸗ 

benee den waren / alleenigh hebben fp/ hei geen hen hun Ampt en Bez 

wantichap, Meningb toelaet / blijvende foo na als Loor Slaven foo wel als ans 


JOHAN SAND ERSONS 


Reyſe van Conſtantinopolen na het Heylige 


dere / gelijck ſu dock de Sultanas of Pꝛinceſſen / die fp getrouwt hehe 
ben / fecr dienſtbaer moeten zun / het meeſte gedeelte van hun ans 
dere Dꝛouwen / of Slavinnen laten gaen / en al de onvolmaecktt⸗ 
heden die defe Dames hebben / Magen, en Voor ſupcker opnemen: 
Soo dat om die redenen maer wepnigh Baſſas van waer dpe / en coy 
deel na foodanige Pontvelijcken ſtaen / dewyl foodanige Dꝛouwen 
Roſtelijck zijn / en wepnigh genoegen met fich brengen; esenwel/ 
wanneer hen de tepfer ſulcks oplegat / moeten fp als Slaven als 
fe zun gehooꝛſamen / hoe wepnigh luft en vooꝛdeel ſp Daer in fien. 
Dan de Pournclijchs-plechtigheden is hier voor geſpꝛoocken / zijn: 
de niet anders / alg dat in de tegennwoꝛdighepdt ban den Cady» 
die het Pooge-Vecht bedient fp een Hoger , of geſchꝛift / aengaende 
de toeftandt van bepde partpen maken / neffens een uptdꝛuclungh 
van de Douarie , die de Man de Dꝛouwe toebzenght / al het welche 
geſchiedt in tegenmooꝛdighept / en ten overſtaen van getupgen / die 


Landt, en ſoo na Tripoly in Syria. 


IN HRO 


Aenkomſt tot Sidon. Vordere aentocht. Befchrijvinge van een 
Joodtſche Synagoge. Beſchrijvinge van Damaſcus. Vertreck 
van Damaſcus. De Stadt Saphet. Vordere aentocht. Sa- 
maria. Aenkomſt tot Jerufalem; Beſchrijvinge van Jerufa- 
lem. Byſonderheden der He lige plaetſen. Graf van Maria. 
Van Lazarus. Abfalons Graf. Dal Jofaphats. Huyfen uyt 
Rotfen gehouwen. Graven der Oud-Vaders. Befchrijvingh 
der plaetfen yan Chriftus Graf. Beſchrijvingh van het Graf. 
Van de Bergh van Calvaria. Tempel. t Huys van den Propheet 
Elias. Rachels Graf. Bethlehem. Wederkomft tot Jeru. 


boo? oprecht en genoeghfaem erkent wozden. Want in Turchpen 
mach peder een geen getupgenig dragen / marr alleen die geene die 
eh id 1% ola Ganden an. De Be Nace a Ber 2 
gebede-plichtikan ſeggen / en eenige kennis van hinme ; \ à : ' — 
bonderg beent ig ke 120 gott adi M do en Die geen A \ WE i) 32 gingen onder Sey / met het goede Schip de Meer 


falem. -Salomons Tempel. Vorder geficht van het H. Landt. 


y Ole | „min genaemt / van Conftantinopolen , na Gallipolis 
Wim dzinckt. Want de getupgenig van een Turck die Din dꝛinckt ie Troma, Chio,Rhodus.enquamen op den verden dag 


wordt ban geender waerde gehouden ; matt Al defe banzierge met NR ‘ N 
mace A SOS MA PEN van Juny tot Zur, van oudts Tyrus, 3cpiden booby 
, nr Ct ee SA ae 
} 4 u . € 1 Si ai x Aenkomſt 
iera meer (hoe fa bock uptwendigh eectóche lupden feinen) — t en gingen te Lande tot Sidon, me genoemt, Op den 010 . 
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dagh zedert onfen aenkomft / aldaer gingen wp het Graf van Zeby- 
lon, den Pꝛopheet Sephani en Bafalecl, een Half dagh repſens van 
Sidon ftaende / beſoecken. Op den negenden vertrock ick voortg 
van daer over Landt / in geſelſchap ban eenige Jooden / en quam 
op den derden dagh daer na / tot Damaſcus, gaende vooꝛby de Wer- 


Vordere gen Samcania, Barnickly, Hermifton, en Libiton; ick gingh koꝛts na 
aentocht. onſe aenkomſt / na een Stedeken dzie mijlen van Damaſcus gelegen / 


nu Jober Afladi genoemt / alwaer Elias, Azaél, Jch®, enjElifa 
Gefaife heeft / alwaer oock de felve Pꝛopheet fich in een Notzſteen 
boo? Jefabel fou verbogen hebben / Daer bp oock ban de Ravens 
gefpsft wiert. 

Alhier is cen Synagoge van de Gooden gebouwt / in de welcke 
hun voozname oude Boecken / feer naeuwkeurighlijck bewaert 
woꝛden; en hier heen gaen fp ooch met groote eerbiedighepdt / om 
hun Godt g dienſt te plegen. 

De koſtelijckſte ſaeck / hier aen te mercken / was de Berckt fel 
ve / hebbende 12 Pooten / van treffelijck Corinthiſch Hooper) 
zijnde bp dze en dzie op een vpe geſtelt / de middelſte grooter 
als de twee ter zijden ſtaende / en alle feer koſtelijck bearbepdt. De 
Joden noemen de plaets Betremon, om dat de Afgadt Remon daer 
eertijts gedient is geweeſt. Het gebouw is recht vierkant / en heeft 
Drie deuren aen elche zijde. 

Ick bleef ro dagen tot Damafco, om dat een Rijeke Jode / mijn 
Wacker daer cenigentioophandel/tegen fijn wederkomſt moft doen / 
latende Daer in verſeeckeringh tien of twaelf dupſent Ducaten in 
Goudt / die hy in ſijne / en ſijn dienaren kleederen ingenaept had / 
alles liet hu in handen van een goedt Dꝛiendt / alleenigh nam bn 


twee of dete dupſendt met ſich mede / om op onfe voꝛder repfe/ tot 


Aelmis en tot het inkoopen van Doecken / in het Heplige Zandt te 
gebzupchen/ die hp noch in hun gevlackte kleederen verboꝛgen hielt / 
upt vzeefe boor Dieven / die in dit Landt overvloedigh zijn. 

Eer wp in onfe repſe / en voꝛdere aentocht vooꝛtgaen! moet ick 
een koste beſchzijving van defe beroemde Stadt maken. Defe plaets 


Beſchrij. jg de Hooft · Stadt van Syria, zijnde bp de Turcken Shamma gez 


noemt. aer gelegenthepdt is in een feer ſchoone vlackte / die aen 
bepde zijden met veel luftige Nivieren / Voſſchen / en Boomgaer⸗ 
den ombepnt is / zijnde een feer bermakelijcke gelegenthepdt / het 
welche mede feer veel doet / tot den toeloop van alderhande Hoop” 
handel en oeffeningh van treffelijcke Honſten / die aldaer is. De 
Turcken felve hebben ſaodanigh een achtingh vaoz die plaets / datſe 
deſelve gemeenlijck / den Cupn of het Paradijg van Turckpen nor 
men. Ban de Stichter van defe plactg / zijn verſchendene geboeleng/ 
ſammige willen dat deſelve Eliezers Abrahams, deg Oudt-Daders 
Dienaer fou zijn geweeſt / anderen nemen weder andere daer 000% 


het is altoog feecher dat het een ſeer oude Stadt is / eenige willen e 
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dat Cain fifn Bꝛoeder Abel op deſe plaets vermooꝛdt fou hebben|; 
men toont er oock een Metalen Celorame / die ter gedachtenis / van 
dien eerſten Vꝛoeder- moozt / aldaer opgerecht fou zijn / van fich 
ſelven is defe in der waerhent een fect vermakelijcke Stadt / ſtaende 
met feer treffelijcke Defen en Wallen vooꝛſien / en geſterckt met 
een ſterck Kaſteel / Daer De Bafia fijn wooningh en berblijf in houdt. 
De ſtraten zijn meeſt al overdeckt / foo dat men des Somers noch 
van de hitte der Sonne / noch des Winters van de Regen / of ander 
ongemack / beſchadight wordt. De Bazar of Marckt / is mede 
tontgom bedeckt / gelijck meeſt al de Bazars of Marckt · plaetſen / 
doo? geheel Turckpen zijn. Miet verre van de Bazar ig een Moſquee 
of Rerck / diefe den Maem van Gemma geven/ in de welche het 
Graf van Ananias getoont wordt; gelijck mede de Fontepn dace 
Paulus ín gedoopt fou zijn. Bet Pups van den ſelven Ananias toont 
men oock in een ander Straet / zijnde niet anders als een Holle Hel 
der / onder de aerde; in deſelde Stadt toont men een Metale 
Wee die cen van de deuren van Salomons Tempel / fou zijn ges 
weeft. 

Men bebint defe Stadt / die deBooft-Stadt van Syrieig/ bes 
halben de geftalte van de Hupſen / die boven plat zijn / de Stadt 
ban Antwerpen niet ongelijck te zijn. Men maeckt hier de befte 
Houwers / die ergenggemaecht worden / als mede andere IDapeng/ 
en Geweer, Onder al de Baſſas, heeft defe Beglerbegh ban Damas- 
cus wel het grootſte geſach / alg hebbende onder fijn gebiedt 22 San- 
facken, 40000 Hupters / en noch zoco Janitzaren, tot zin bewa- 
tinge en befettinge ban de Stadt. Dijn gebiedt ſtreckt ſich over de 
meefte helft van Syrie, een Deel van ber geluckige en ſteenachtige 
Arabie, Pleyniria, Galilea, Samaria, Paleſtina, Joden Landt / 
Jeruſalem, Idumea, en voorts de Mooꝛder-· gedeelten van het woeſte 
Arabie, tot aen de palen van Egypten. 

Behalben de bewaringh van de Stadt / dienen defe Rupters of 
Timarioten, tot het bevꝛijden van defe Landen / boor de rovende 
Arabiers, die niet alleen de vꝛeemdelingen / maer oock ſelbe de 
Turcken feer bekommeren / en anders tot geen ruft en vꝛede te bzn 
gen zijn / en noch fiet men dagelöchg hun booſe wꝛeedthept ſeer toe⸗ 
nemen / dace de trouwlooſe Curcken cock mede het hunne bp doen. 


Wp bertrochen van Damafco op Conetra, bp den Bergh Her- vertreck 
mon : wieng Goſterſche gedeelte aen de Stam- Landen van Ruben vanDamar- 


en ban Gad palen; alg mede tot het Zandt Naube, altwact de He. ens. 
breeufche Maeght / die Naman be Syrier had gevangen genomen / 
en hem ried na den Pꝛopheet in Shomrom te repfen/ om van fijn 
Melaetshept genefen te woꝛden. Bier fagh ick ooch het Meer in het 
Lande der Gergefites » in het welche. de Doo? den Wumpvel befeten 
finen / geworpen wierden. Wp quamen boort aen een Bzugge 


ober d en de rechter handt de ne See 
en Jozdaen / hebbende a a kiep Beds. 


De Stadt 
Safet, 


Vordere 
aentocht. 
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Cadis, en ter ſlincker dat van Geñazarer, een wepnigh aen deſe 
zijde ban de geſepde Bzugge / gelyek de Jooden verhaelden / was 
de plaets / Daer de Engel met Jacob woꝛzſtelde / en alwaer hy / heb: 
bende fijn Bꝛouwen / Rinderen en unechten / en Bee / doen over 
trecken / hp fijnen Bꝛoeder Efau ontmoete. Als doen quamen wp 
bpeen Bergh/ diefe den Bergh Canaan noemen/ alwaer men in 
het Landt ban Galilea komt / trechende eenige Steden vooꝛbp / en 
onder andere de Stadt Safer, op den 24 ban Juny, alhier verwach⸗ 
ten de Jooden noch hunnen Melñas, am op den Bergh Caram te 
berfebijnen 5 op defe Bergh Canaan, bonden wp een Joodtſch Pꝛie⸗ 
fiet Mahaleël genoemt / die aldaer eenigh geldt) boo? de Foden in 
het Beplige Landt / verſamelt had / hebbende omtrent vijf hondert 
Checquins in Goudt bp fich / defe verſocht mp op den loop van de 
Revier de Jozdaen / acht te ſlaen / die geheel ſtil ſcheen te ſtaen / 
na de zijde van Tiberias en Sodome, ten minſten geheel traeghlijck 
liep / maer met een groote kracht in het midden weder terugge liep / 
na de Brugge / en fao in de ſtroom Cadis biet / omtrent Joren Dan, 
van welcke twee plaetſen defe beroemde Fisier den naem dꝛaeght. 
Binnen defe vooꝛnoemde Stadt Safet, woonden meeft feer geleer: 
de en Godtsdienſtige Foden / hebbende aldaer fes Collegien of 
Achoolen. Sp noemen defe plaets oock het ups Gods / en beel 
oude lieden gaen met voozdacht daer heen / om aldaer te ſterven. 
Dit is het Bethel of Bodtg-Bupg / Baer Jacob ſliep / en het geficht 
van den Ladder / met de op en af Rlimniende Engelen had / wan: 
neet bp na Laban toogh / en daer na weder gekeert zijnde / hadde 
bp aldaer gewoont / en den Peere cen Altaer gebouwt. De plaets 
$ gebouwt op cen hoogen Bergh / en rontsomme met andere Bers 
gen omcingelt / die te gelijck Hoogh en ſteyl zijn / maer de hooghſte 
ſtaet Daer aldernaeſt bp / daet (alg geſeght is) hun Meſſias de Joden 
verwachten; boben op den top / van deſen Bergh / op den welc⸗ 
hen defen Stadt ſtaet / is het oudtſte Haſteel dat ich opt heb geſien / of 
Daer ich opt heb van gehooꝛtʒbehalven een deel van dat ban Hebron, 
zijnde het verbal van Tiberias gelijck / daer ick op mijn wederom 
komft van Jerufalem ben geweeft. Ander aen de boet ban de gefepde 
Stadt Saphet, ig de Pꝛopheet Ofea , Soon ban Beeri de eerſte van 
de twaelf Pꝛopheeten / begraven / ſoo alg de Jooden fepden. Bor 
ven over fijn Gzaf is een Cupula, of rondt gewelf gebouwt / die 
pia br oudt is / en de Foden begraven alg noch hun dooden op die 
aetg. 


Wp repgden daer op vooꝛby cen lleyn Doꝛp / alwaer de Pꝛo⸗ 
pheet Abakuck ſou hebben gewoont / en begraben zijn; gelijck de 
Joden fenden / dꝛagende de plaetg den naem van Joacock. Ban daer 
guamen twn bp een Dorp Seffer Sittim genaemt / alwaer fp mede 
fepden / dat Jethro de Schoon- Bader van Moyfes begraben fou zin. 
Door geraeckten wn tot Aſontoſar, leggende aen den boet en cab 


7I 


Sher bp doo? J 
t. 


ſelve deſen naem niet 

recht wel bp de plaets der Palm. 

ture van leeſt / vergeleken woꝛden / fo aengen 
van / dos haer Boſſchen var Am- boomen 
Icke natucrii 

Black v 


en den Bergh 
hen deſe twee Wers 
is een groote wa: 
| i Dier wag noch pets 
aenmerckelijchg te fien , namentlich de ſteen / op de welcke de. 7 
Hoofden van Abimelechs Bꝛoe ders waren gehecht geween, 
Tuffchen de gefende Bergen na het Ooſten waren Joſephs beende⸗ 
en begraven / daer de Jooden noch hunne gebeeven deden / gelijch 
bp alle andere graven gewoon waren; omtrent bijf KHlepne nihlen 
Van daer / omtrent een Dow A warta genoemt / zijn op een Bergh⸗ 
Ondet die van Ephraim begraben / de twee Boonen van Aaron, Elea- 
zar, en Ithamas, ooch Phineas, de oon van Eleazar, dicht bp op 
f anderen Beubel/ alwaer de 70 Ouderlingen / als de Foren 
reden al te famen bp een in een hol / begraben ſouden leggen; twee 
b en verder / dicht bp den top ban een der Bergen van Ephraim , 
et Graf van Jofua, het geen door de Mooren bewaert woꝛdt / 
aen 
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am Nenne Joven cenas geldt moften geven / booz dat fp daer Meios dl Mr re Vojagiei- | 73 
en toeganck toe kregen. í > ere 
Wp quamen tot Biera , in de Schzifture Beroth genoernt/ groote Wacker de Joode / en — — bel pan mijn 
in de Stammen van Benjamin gelegen / hier bleven wp twee ro, of Grieckſche Pꝛieſter; die laſt had van den Ð yee ekia oloje- 
of Drie uuren ſtil / bindende niet als een oudt woeſt verbal van alles te toonen / dater te fien mocht 36 om mp 
een geweſene Stadt / fonder Inwoonders of pets / gelijck wp lem, en Bethlehem; 
noch over verfchepdene andere plaetſen zijn gerepſt / Daer wp ſooda⸗ gehouden / 
nige vervallene Steden / gevonden hebben / niets van hen alg een des Heeren 
ellendigen fteen-hoop nalatende / hier en daer fagen Wp noch even- 
wel eenige ſtucken Tandts / dace Hoaren op geſaept was / van het 
welcke Jerufalem meeſt gefpijf wordt / Wp waren nu noch büf 
Aenkomft hlepne mijlen van Jerufalem. Rama kan men fien dzie of vier mplen 
tot Jerufa- gen de techter-handt / als men na Jerufalem gaet. Moch dien ſel⸗ | g 
oen ven dagh quamen wp tot Jerufalem, komende Daer omtrent / had⸗ de Grieckſche 
den wp te repſen over hoogh Landt / maer het meeſte van den wegh 
was niet alg ſteenen en Notſen / maer epndelijck fagen top het teecs 
ken van een lange bꝛeede ry· wegh / maer feer ongelijck en met ſtee⸗ 3 
nen foo dicht befapt/ dat geen beeft daer over konde gaen/ foo dat j 
de Repſigers genoodtfaeckt zijn / den wegh te verlaten / en daer ne⸗ ) 
beng heen te gaen / hoewel het Daer oock genoegh vol fiecnenis/ maer bal daer van / ) en in het felfde de Mar 
defe zijn foo groot en ongemackelijck niet / als die op den wegh leg⸗ onfen Heer gegeeſſelt fou zijn geweeſt / 
gen. zijnde op een mij! na bp hadden wp het geſicht van Jerufalem ; afgeſchepden; 
het welck ong toe ſcheen / als feer heerlijck op Bergen gelegen / en | welche de P20 
met andere Bergen omcingelt zijnde / de eene dichter bp / de ander : 
berder af gelegen zijnde. ¿Pet vercierſel en behulp van water ont- ria leggende 
breeckter feer / dewijler geen bpfondere ficoom van eenigh belangh Į klepne kap: 
omtrent is; de Jeꝛdane alleenigh konden wp een groot ſtuck weegs Der en ae zijde / 
af ſien / ſtroomende Mooꝛd-Goſt van Jerufalem af / omtrent de * en Moeder 
lenghte van negen of tien klepne mijlen van daer / aen het gedeelte 4 ae een tamer 
@oft-waerdt / doozloopt hp bet Mcp van Sodoma en Gomorra, A 2 e Combe hin⸗ 
en komt foo te met na Jerufalem. Mp traden van binnen Jerufa- b Marmer / ban 
lem , 0002 de Poort die na Damaſco toe ſtaet; die ick houde de Zup- n Griefche Pi oogh als tot een 
 belijchfte of Zupd-Wefter te zijn. gelijck hp mede QUOD! Gr 
„Pefthrij Jerufalem heeft maer bier Poozten/ aen een van de welcke de Coos Mati, 5 
Just rán ren van David ig / Daer hp op Barfabe quam te berlieven / gelijck defe 
Joden geliefden te feggen. Wupten defelve Poort / omtrent een 
ſteenwerp van de Mal / op den top van den Bergh Zion, zijn David, 
Salomon, en meeft de Woningen van Jude begraven; hier mogen vu 
noch Foden noch Chꝛiſtenen binnen komen / felfg oock niet omtrent n 
de Wal in het geſicht van Turck of ¡Moo / en die het bp geval komt on 
te doen / wozdt gedwongen ſommen gelt$ op te bzengen. Ben het aer > 
upt-epnde van defelbe Mal der Stadt / fiet men noch een ſtuck van ee — plaetg 
ge e ane oe e to! or Oe ba en 
p alomon, gelijck mp De 4001 N. Op een van ende alfoo border aen de zi ip 
ſteenen fact in Hebreeufche letters Bitti, dat is mijn Rund 1,30 ance be — 1 in Det welche Maria en Pale 
na dat bp was opgeftaen; pan Dit gedeelte van de 
n 
u Bergh 


Van Laza- 
zus, 
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Bergh / kan men het Mens ban Sodoma ban verre ſiem / daer de 
Jozdane doozloopt. Als Doen quamen wy op de plaets ban Chris 
ftus Bemelvaert / zijnde op den hooghſten top ban den Olijf. Bergh, 
alwaer noch een ficen te fien is / in de welche de gedaente van een 
boet noch gedrucht ig / dat al de Chꝛiſtenen ſeeckerlijck / boor de 
af beeldinge van onſes Saliahmakerg boet houden / 3Unde oock feer 


gepzeponſaneert en over eenkomende / maer feer geſleten y Doo? het 


geduerigh kuſſen der Godtsdienſtige / hier dede ick mede mijn ge⸗ 
bedt / in Hoope: ban mijn Salighmalter geſien te zijn. Een gelijche 
bierkanten ſteen van witten Marmer / in de welcke de gedaente 
van de andere boet fiaet / is van daer wech genomen / en na Roma 
gehoert / gelijck de Griecken voc; baft fepden. 

p quamen van daer tot Betphage, en alfoa hozder tot Bethanie, 
in welclie plaets Lazarus ban den daddt opgeweckt is. Ick ben oock 
in fijn Graf geweeſt / en mijn naem aen den muur gefchreben/ fulchg 
ich in geen andere plaets he gedaen. Defe Lazarus, gelijck de Griec- 
ken willen / fon: naderhandt Biſſchap van Larnaca in Cyprus, 33 


Jaren langh geweeſt zijn / alwaer in een Berch alfoo genaemt / fp 


Abfolons 
Gr 


feagen dat bp begraven fou leggen: < Het is waer dater fulck een 
Stadt / en ſulck een fraepe Herck in Cyprusig / daer ick vier Paren 
geleden noch ben in geweeſt / maer of Lazarus aldaer fou begraben 
leggen / daer heb ick geen ſeeckerhept van / de Griecken beveſtigen 
goch / dat de Peplige Helena, de Moeder ban Conſtantinus de 
Groote, inede in het Eplandt Cyprus begraben ig / op een Bergh 
die noch na haer genoemt wozdt. Defe is de Bourſter van al defe 
Beplighdommen / alhier in en Omtrent Jeruſalem, ende waerne⸗ 
zen opſoecliſter van al deſe plaetſen / in het Beplige Zande ge⸗ 
eeft. 


Wn keerden weder te rugge naer het water Siloam „ het welche 
aen de boet van den Bergh Zion ig. Aen de zijde van den Olijf-Berg 
is Hulda de Pꝛopheeteſſe begraben. In een hol op de techter-handt 


ijn de graven: ban Haggiass en Malachia de Propheeten. Maer 


Zacharias ig amAaegh begraben. Dicht bp het Graf van Zacharias, 


is de Combe nan Abſolon, gemaecht ban ſeven ſteenen / hebbende 
een feberpe pinahelof punt / boden op den top. De Mosten van 
dat Landt / hebben noch booreen gewoonte / Wanneer fpdaer boor 
bp gaen / met ficenen daer op te werpen / onder eenige fchelt-woor 
den aver fijn wederſpannigheydt / tegen fijn goeden Bader David, 

uſſchen de Braben ban Zacharias en Abfolon,. ig cen Baed· wa 
ter’: in het welche fp ‘ban-oudeg del onrepne deden baden / om ſich 
te fupberen’: die tang het Bade ban Berhesda , tot het welche de En 
gel op feecheren tijdt nederdaelde / en het felfoe beroerde: De Schyife 
tuur freecke van vijf Galderpen / maer ick konde daer geen van 
ſien / noch wiften aock de Griecken die bp mp waren / van pets ditt 


gelijchete (preken, Euſſchen de Bergen Morca, en den Oi Fee 


deur bemerckte 


ſten 

die daer in a / waten 

oberigh / behalten eenige 

tots noemen fp Celbaſabua. 

ban den Pꝛopheet Efaias befien/ als 
onder de welcke de Griecken fe gen/ 


zopheet / 63 


fe 
de Herck Deut / 755 p 
Bloedt geftozt fou ty 
waer het krups he 
upg. In de lier rk ſeſwe Sijn. 
omtrent aya. of phf en- cwintigh fetz 

ch twee toute Baten / Doos de En 
ſpijſe wozt gebracht / vonz de Ch: en / die e Beat br de 
Berck onthouden ; want de Turcken openen de Piot nope dlg bony 
Pelgrims / die vooz af het recht aen de Cadie hetaelt hebben / nas 
Mentlijck peder Noomſch Catholick / negen Chequins in Goudt / 
Veder Grieck dier en een half; en an e Ehziſtenen been meer 

: ten minften 


be Minder. eg b vig 
biete b oten yeli igen; maer 


ech ma 
terio ingaen / maer moeten 


Elfen be welche de poogt wort 


den nacht Daer in Blifveu/ (EFS wel twee 
Wil oe nam welck Verbiäfde Lurch 
ozt weder komen onenen / om hem upt 
* hangen van binnen de deut / 

2 op 


houwen. 


Beſchriſ- 
vingh det 
plaetfen 

van Chris 


Rus Graf, 


Befchrj- 
singh van 


het Graf, 
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op het klincken van de welcke de Monnicken die in de Rerck zijn / ko⸗ 
men om hun fpifete ontfangen. Acht of negen ſchzeden binnen 
waertz / is het Gꝛaf des Heeren / boven het welcke een foꝛmeel ront 
werck is gemaeckt / ſtaende op twaelf witte Marmere Pplaren / twee 
en twee te famen geboeght / en met een vande Cube boven op / en die 
wel dick met loot bedeckt; waer ap een fegkantigh Tooznken op 
Cederen Pplaeckeng ſtaet. Woven is de Lerch open / in een flag: 
van een rondt gebouw / als De Rotonda tot Romen 5. namentlück 
na pꝛopoztie / en verenſch ban de Daer binnen ſtaende Cube of Cupo» 
la, sijnde mede van buntenen feer vaſt met loot gedeckt. Binnen 
in Detterck/ aen dat gedeelte Daer het Gꝛaf is / ſtaen mede twaelf 
andere groote gecouleürde Marmere Pplaren. De andere Pplaren / 
Daer hier boo: ban geſpꝛoken is / ſtaen omtrent een elle van de gront / 
hebbende peder een houten boet / van geljcke hooghte. Op de zij- 
den na de Altaren / ſtaen aen bende oozd-enden. van gelijche wit 
Warmere ſteen / effen en bierkant. / maer. niet alg Pplaren ges 
maeckt / zijnde maet omtrent twee voeten hoogh. In het midden 
van de witte Mar mere Pplaren / boven het Gꝛaft / zijn Drie hoes 
len van ſteen gemaeckt / upt dewelcke eeng 8 Jaers de Monmicken 
Konfiigh vier weten te doen berfchijnen/ makende de Chpiſtenen 
‘twijg / dat fulchg altoog / zedert dat Chꝛiſtus lichaem Daer in gelegen 
heeft gehadt / geweeſt is. > r 

Recht Hoog op in de Kerch is een Koftelfjch wit verhemelt / onder 
Het rte verſchepdene Schilderpen en Lampen hangen / met wit» 
te ſilvere crucifixen finhelick gemaecht. De Altaren zijn verder oy 
in de Rerck: verſchepdene Chuſtenen hebben hun Altaren bpſonder / 
alg de Roomíche, Grieckſche de Cuſties nan Cairo, de Georgia- 
nen, omtrent de Swarte Zee, de Armenianen unt Perſia, de Abbaf- 
fijnen unt Ethiopien, de Neſtorianen van Bagdas, de Jacobijten 
van Aleppo, Nerdi en Babilon, de Maroniten. ban den Bergh Li- 
banon, de Shemfi upt Syria en Cilicia. Om het Gꝛaf / hebben deſe 
fiagh van Chziſtenen mede hunne Lampen geduerighlujck te bzan⸗ 
den / tot het getal van ſeß en tſeſtig toe / met hun krupcen en krups 
beelden. Ack ſelne ben niet tot het Haf neder gegaen / ter oozſaeck 
ban een groot geſchil / bet welcke ich mer de Monnicken had / mäer 
fou ſulcks in ſpijt van hen wel hebben konnen doen / indien ick boos 
den Grieckſchen Patriarch en andere niet afgeraden was geweeſt / 
ten laetſten deden rg Haeg, erſoecken om in te komen / maer toen 
wilde ick niet / als hebbende tor mijn genoegen genoegh gefien / 
ter fallen top van het Graf te fien is / dit na de waerhepdt ſeggen. 
Het Graf ig acht en een half voet langh/ en ſtaet omtrent dze LOE! 
ten van de aerde af / hebbeude de bꝛeete van cupra dꝛie boeren / en 
faet bedeckt met een fehoonen Mar mer⸗ſteen / Daer het Graf ge⸗ 
heel mede bedeckt wot. Paec van in fich ſelven / 18 noch wel veel tE 
fien / maer om dat eertijdts de Chꝛiſtenen / die get ſelfde aher ; 
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Befoecken daer gedurighlijck een ſtuck of een bzock van wech boer- 
den / heeft bet de Kepferinne Helena goedt gedacht / het ſelve onder 
defen Marmer - ſteen te verbergen en te beflupten. Boots de afge⸗ 


legenthepdt van dit Graf en den Bergh van Calvarie, is omtrent Bergh van 
veertigh ſehzeden / men klimt bp 20 of 21 trappen op / van dewelc⸗ Calvaria, 


he 18 van Warmer / en de reft van Cederen - hout zijn of waren. 
Manneer men daer gekomen is) fiet men een heerlijcke Ramer / 
contéom met fchoone Pplaren / van Pozphp2-ftcen onderſtut / die 
treffelijck beſneden / en boben aen de Capiteelen vergult zijn. De 
Dioer is van geſpꝛenckelden Marmer / en zwarte blinckende Hoeck 
ſteenen. Aende ſlincker-handt fier men een vlacken ſteen / geheel 
met gewꝛoght filber bedeckt / in de welcke een kupi van anderhalf 
boet Diep is / daer fp ſeggen / dat het krups daer onfen Beplandt 
aen gekeupeight is / geftaen heeft“ hebbende aen pever zijde een 
anderen kupl / in de welcke de andere krupcen / aen de welcke de 
Moozders gehangen hebben / fouden hebben geflaen/ en dit is het 
geene wp van het Beaf te feggen hebben / en dat er van te fien zy / 
Dat gants wepnigh is / ten waer de plaetg alleen; om nu ban de 
reſt te ſpꝛeecken; ter plaetſen Daer of daer omtrent de eerſte entwee⸗ 
de Tempel heeft geſtaen / en van dewelche de laetſte doo; Titus Ve- 
ſpaſianus berwoeſt is / heeft de Sultan Solyman een ander groot ges 
boum van een Tempel doen ſtichten / ter oozſaeck van de groote ach 
tinge die de Turcken van Salomon hebben / maer niemant derft/ 
op lüf-firaffe / daer in noch ſelfs binnen haer Doozhoben komen / 
diefe twee in het getal heeft / de Tempel heeft vijf conde en groote 
ammegangen / van den gront opgaende / voꝛders kan men het unta 
wendigh gebouw daer van niet wel / als van den Olijf-bergh ſien / 
Daer het een ſchoon aenfien geeft. 

Bupten Jerufalem half wegen Betlehem, is cen Grieckſche Kae 
pel / gebouwt doo; Helena, den Moeder van den Hepſer Conftan- 
tijn de Groote, die foo men wil / be Krups van Chaiftug gevonden / 
en al de gedenck · teeckenen in her Deplige Landt opgerecht heeft; op 


Tempel 


defe plaets fou het Pups van den Pꝛopheet Ellas geſtaen hebben. ; 
Daer tegen over is een ſteen / op den hoogen wegh / de welcke een ien 
flapende Man uptdzucht / hebbende fijn arm onder fijn Hooft. De pheet 
Griecken willen dat het de af-beeldingh van Elias fou zijn / gelijck by Elias. 


Bebonden wag/ wanneer hem de Engel aenſpꝛack / en met eeten 
hoo} veertigh dagen repfeng na den Berg Oreb, verſterckte. Pier ig 
geen Genever-Boom / maer wel een Ppge-Boomte fien / die ong 
de Monnicken toonden / ſeggende die defelve te zijn / Baer de Maget 
aria fou tegen en onder gelegen hebben Wanneer ſp met het Hins 
ted Jefus na Egipten bluchte. Sp fnijden daer menighte ban fiuc- 
Rento Reliques af gelijck fp oock menighte van krupcen / en Pa⸗ 
05 van de Giyf-VBoomen op den Olijf-Bergh maken / en 
1 ebliahdonnmen venten, Dp dd oock beveſtigen / apea 

3 e. 


78 JOHAN SANDERSON, 


ftale waerhepdt / dat de gebloechte Bijge-Boom/ dooz Cheiftug/ 
als noch / bladerloos / op den Olijf-Bergh fon ſtaen. ; 
Omtrent een half miji gaeng ban defen vooznoemden Dige- 


*“pachels Boom af / is het Graf ban Rachel, ftaende midden op den fp- 


Graf, 


Bethle- 


ah / omtrent het welche na de waterkant / ter rechter / een 
fracpe wel gelegen plaetg is / foo als men naet Bethlehem gaet / en 
twee mijlen verder is het Bethlehem ſelfg / leggende feer vermake⸗ 
lick aen een heuvel / mace de wegh en het Landt / een half mijt 
daer cantgom / is wat kalckachtigh. Helena de Moeder tan Con- 
ſtantinus, heeft de plaetg / op dewelcke onfen Salighmaker geboo⸗ 
ren is / met een kerck over-bouwt. De Roomíche Monnicken beb- 
ben een Papel / die onder de felve Rerck neet gaet / alwaer fp gee 
duerighlijck Miſſe doen / en de plaetg der Geboorte / in feer groote 
eerbiedighept houden. De lierck heeft veertigh of viiftigh feet ſchos⸗ 
ne Marmere Pplaren / alle van een gedaente en groote / dit is boor 
heen / in der daedt een feer Koftelijche Merch geweeſt / daer noch 
eenige Grieckfche Schilderpen / van Hepligen aen het opper - epn⸗ 
de / te fien zijn / welcke conde een conde gedaente heeft / met feer 
bzeede trappen / om daer langhs op tot den Altaer te gaen; Deb- 
bende aen bende de zijden nedergaende trappen / langhs de welcke 
men / na de Hapelle der Roomíche Monnicken, onder het Choo; gaet / 
die de bewaringh van de rechte Geboozte · plaetg hebben / alm aer de 
Aribbe geſtaen heeft / vooz cen grijs Griecx Pꝛieſter / en een Grieck- 
fche Monnick/ die mp vertelde / wierdt ick eenige trappen / gaen- 
de na het opper gedeelte ban defe groote Herck / opgelepdt / tot bo⸗ 
ven een klepne Kapel/ alwaer ick menighte van Schilderpen na 
be Grieckſche wijſe gemaeckt / ontmoete / vooznamentlijck een 

vote St. Joris, boo de welcke een Hamp te banden hingh / fp 
berwachten aldaer groote eerbiedighepdt van mp / maeckten Baer 
een Deel Krupcen vooz / en ſepden mp dat dat St. Joris wag. Ick gaf 
tot antmooꝛdt dat ich hem nont grooter had gefien. Sp fage mp op 
deſe wooꝛden ernſtigh aen / fiende dat ick foo wepnigh merckg daet 
ban maeckte / en de oude Man fepde tegen de andere Monnick dat 
hem docht dat ick geen Chziſten mag / om dat ick geen krupcen/ 
noch eerbiedingh bao; de Schilderpen / of Beplige Maget / of van 
Chziſtus of van de andere Yepligen maeckte/ enbeweeg. Dijn 
Wacker een fotten Monnick fende hem / dat die van mijn Landt / 
Chꝛziſtenen van een ander epnde van de Wereldt waren; maer ick 
das dee haeſt een epnde van hun reden / met mp te haeſten van 
aer te gaen. 

Sp iepen mp bogdet tot op dentop van de Rerck / die Pcenemadl 
met loot beleght is / in het welcke veel Chꝛiſtenen hun naem hadden 
dente as emel ick het niet Dede; Daer na verſochten fp mp / 05 
ente blijben/ en het middaghmael te hauden / maer ick floc A 
dat af. De dude Priefer berſocht een Aelmis ban mp / pes 90 
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dingh van hun Tampen / die ick hem dede / gevende hem bier Che 
quinen en gingh fo weder neer den felven wegh dien ick opgekomen 
twag 5 doo? een Tapel / vol gefchilderde Bepligen / in welche Ya» 
pel oock een water-Ioop is / upt de welcke de Chꝛiſtenen gemeenlöck 
water halen; het welche / alg fpfeggen het befte van geheel Bethle- 
hem is / maer binnen in de Herck aen den ingangh / is noch een 
under / oogdeelde ich die Fontepnte zijn / van wiens water David 
had verlanght te dꝛincken / en dat hem dooꝛ ſijn vier Helden gehaelt 
wierdt; hoewel de Monnicken geen van bepde daer boo? hielden / 
maer fepden dat ſulckg nach een ander dicht by Bethlehem twas. 

Wp keerden dan weder na Jerufalem, noch dien ſerven achter- 


middagh / wanneer Wp daer gekomen waten / lepde mp mijn Co- 


Weder. 


omſt tot 


loyro na een Rlooſter ban Grieckfche Nonnen / Daer ick eenigh gelt Jerufalem. 


aen haer wis je wages en Naenwerk beſtede / de Nonnen verſochten 
mijn gunſt / en ick vereerde haer ſeven Chequinen. Hors daer aen 
bzacht bp mp in een ander Ponnen-Kinofter / niet verre van daer / 
daer ick hunne Kapelle beſagh / hangende vol van fraepe Schilde 
tpen/ defe ſende / dat Daer bagelijchs een Man quam dienft doen / 
ick dede hier mede gelijck ick in het vooꝛgaende Kloofter gedaen had / 
en befteede daer noch meer in Loop / dewijl fa my begunſtighden met 
bet vertoonen van een fchoone Jonge Bonne / Wiens ſchoonhepdt en 
Fonckbept ick niet kon laten tegen mijn Coloyro te beklagen / alg 
fier al toene nacht RDP, Des pr daeghs was lj Pꝛie⸗ 

aer of het mp geluſt had / wat meer gelt / aen 
de Nonnen en — te — — pS ees ect 


Binnen Jerafalem ; : 
mons Cempel) sonde cen klepn gedeelte tan de minie ban Sato 


muurs/ is de places / Altwaer de 


Fooden ſeggen; en onder dat gefepde ſtucl satomons 


Dei l. 
te waſſehen“ ban binnen (Seen freon Un gaz fter getwoon mas / fich Tempe 


een van ſeg-cn-twinti I 
langh / en twaelf breedt. In defe 8 —— 
de Heplige Geeft op de Apoftelen quam. Geen Ciziften of Fade 
Wort toegelaten in den lierck / Daer over ſtaende te komen /- op ver⸗ 
beurte van het leven / daer is een breeden opgangh van Marmere 
trappen / en boben op de trappen ftaen twee WMarmere Pplaren / 
och niet feer groot / op defe trappen / derft niemandt komen alg 
urcken en Mooren / van de aenfienlijchtte fagh; dit wozdt ge⸗ 
houden boo? het Portail van Salomon. 5 
d ck met danckſeggingen / en Goudt / mijnen Coloyro afge⸗ 
de bebbende/ begoft my nu weder te vervaerdigen / om mij 
te ben ect upt te boeten / namentlijch verder het Beplige Landt 


„Cee mijten van B ij Dall 
men n Bethlehem zijn twee Dallepen te fien/ tien ſtroo⸗ 
Salomon dre nu dꝛeogh zijn / de welche de Foden ſeggen / door vonder ge. 


wepnigh Gerd 
waelf 


ben te zijn / om de Boſſchen te bewateren. Een Echt van ` 
er / aen de flincher-handt / leght Gad, een van de . 
t 
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twaelf. Oudt-Daderg / begraben / en een half mijte aen 
Hebron, ig het Dal Efcol , daer de Spionnen van Moyfes ee 
N weeſt / wanneer ſp met goedt bericht weder te rugge quamen / noch 
troffen Peden ten dage groepen aldaer Diupben / die twintigh pondt een 
Druyven. trog wegen / gelijck de Anwoonders getupgen; ich felve hebber feer 
groote gefien / maer die waren noch in lange niet rijp. 

Cen epnde ban dit Dal Efeoligde Stadt Hebron » zijnde het Dal 
een groote miji langh / eer men bp de Stadt komt geheel beplant 
met verſchepdene oomen en Wijngaerden. In deſe Stadt is het 

Abrahams Gzaf ban den Dader Abraham, De Foden willen dat Adam en Eva, 
Gaf, daer mede fouden begraben zun; alg mede Sara, Iſaac, en Rebecca 5 
Jacob en Lea. In defe begtaef-plaetfen wordt niemant toegelaten 
dere fe gaen/ alg alleen te komen tot een vieekant gat / ſtaende in een 
Graven. Dicke muut / waer doo? men eenigh licht van een Lamp fiet. De Jos 
den doen hun bedeplechtigheden daer bupten / maer de Mooren en 
Turcken is toegelaten een twepnigh meer geſichts te hebben / na⸗ 
mentlijck op den top / waer langhs fp den Hip neder laten / in de 
Lamp / die feer groot is en altoog brandt. Wen een zijde van dit 
Gaaf fiet men een overdadig oudt Kaftcel/ hoewel hier en daer on- 
langh8 wat herſtelt en gerepareert; en aen de andere zijde ſtaet een 
ofquce af Mooren herck ; en bet ſchunt dat het Graf / binen 
Fr van ar en ig. 

p „etechtet zijde van Hebron, op den Bergh / is het G 
ban Jelle, Davids Hader / en in de Stadt is oock het zaf — 
Abner, de Belt-Hooftman. Men de Noozt-zijde van Hebron is de 
Plackte of het Plepn van Mamre, almaer Abraham de Engelen in 
fijn hutte ontfangen heeft; hier been gingen wp niet / maer kons 
den het een machtigh ſtuck rende af / fien. Wanneer top weder 
te rugge na jeruſalem reden / ſagen wp het Mep? van Sodoma, 

en al het Landt daer tontgom/ maer wp gingen daer niet na toe. 


Beſchrij- 
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Sout-Pylaer. Vertreck van Jerufalem. Jacobs Put. Arabiſche 
Rovers. Joodtſche groetinge. Komſt tot Damafcus , en 
vertreck. Bergh Libanus. Aenkomſt tot Tripoli. Tehuys 
Reyfe. 


Et geen hier in onfen Schzöber aengaende dit 
WMepꝛ Ec. ontbꝛeeckt / ſtaen wp hier unt den geleer⸗ 
den Bꝛoeder Brocardus, een Monnickt / in fijn bes 
) m wr fcijbingh van het Beplige Landt / te vervullen. 
3 Op den felven oever (ſeght hy) is de plaets / alwaer 
an S Balaam op het Geberghte Moab wierde gebzacht/ 
om de % n líraels te vloechen. Ban Jericho zun bif groote 
mijlen / na het Zupden tot aen de Stadt Segor, onder den Bergh 
Engaddi gelegen“ tuffchen weichen Bergh en de Doode Zee, het Sont-Py: 
Sout-Beelt van Lochs Dupsvsouw ſtaet / in welche fp / door Godts wy 
macht berkeert en verandert is / om het welche te ſien / ick veel 
moepten hebbe aengewent/ maer te vergeefs / dewijl de Turchen 
mp daer van af-fchrichten / ſeggende dat de plaets ter oozſaeck van 
de menighte der Slangen en Serpenten / en andere wꝛeede gedier⸗ 
ten / die fich aldaer onthouden / feer gevaerlijck te genaken was / 
het welcke ick naderhandt bevonden hebbe ſoo niet te zijn. Vit 
Mepz heeft van het Goſten tot het Weſten / welche haer breedte 
18 / vijf groote mijlen / en in de lenghte van het Ponden i Bet 
<upden by meer. De Patriarch van Jerufalem , die defe p at 
Menighmael gefien heeft / ſchꝛijft / dat die Zee / T sn ; 
banfich geeft) en cen geduerige nevel en damp / als een helſche 
Schooꝛſteen maeckt / waer door dat gantſche Dal / het welche 
Veeniger tijdt / ter oorfaeck van haet bzuchtbaechent en bermaeck / 
ubtAcechende geweeſt is / nu vooreen halben dagh repſens geheel 
onbzuehtbaer en onnut gemaeckt is; foo dat het gants geen lover 
noch aras boost bzenght / by na tot een groote Dif mijlen weeghs/ 


alg alleen by de Stadt Jericho, alwaer ge door de Ab an 


Vertreck 
van Jerufa- 
lem, 

Jacobs 
Put. 
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Elifæus wozden beſpꝛoept. Ter rechter en ter flincker zijde ban dit 
Mep / fiet men onbzuchtbare en dzooge Bergen / want waer heen 
oock de Damp van dit Meyz gedzeben woꝛdt / aldaer berfterft het 
alles Dat unt der aerden fou mogen groepen / in bet welcke ong 
Godts oozdeel boor oogen geftelt woꝛdt / die tot op den hundigen 
dagh niet na laet de ſonden van dit ſnoode volck te ſtraffen / en te 
hups te ſoecken. Defe Zee groept ſomwijlen door het ſmelten van 
den Sneeuw / op den Bergh Libanon, oock op de Bergen Galaad, 
en andere / van welckte het water in den Joꝛdane / en voorts in dit 
Doode Meyr vloenen en vallen. Men bindt in het felve een Lim / 
dat upt haer grondt opgeworpen woꝛdt / het welcke verſtijft zijnde 
doo? de wint vaft aen malkander hanght en kleeft / en foo aen den 
oever geworpen / in groote menighte en overvloet aldaer vergadert 
wodt. Dit is een groot medicijn / en geneeg - middel; en woꝛdt bp 
ong Foden Lijm / en in het Latijn Bitumen Judaicum genoemt, 

Wp zijn weder van Jerufalem geſchepden / eu quamen te rugge 
tot Beera of Beroth, en foo boogtg tot Sichem; maer onfe Pacrden/ 
JBuplen en tiameelen / en Ezels feer heet cn vermioent zijnde / beb- 
ben top ong wat geruſt by Jacobs Put. Deſe Put is recht vierkant / 
en is omtrent vier ellen bedt) aen peder zijde of boeck / van 
vierkante ſteenen opgemetſelt / fp is niet ſeer Diep / maer het water 
daer in / is feer fchoon en koel / fp is boven foo plat / dat Wp daer op 
ong gemack langhs en op gingen fitten / en omtrent cen uur daer 
fill faten. Deſe Put is omtrent een vierdendeel van een mijl van 
Sichem, eet men in de Stadt komt / en diep aen den lip · wegh gez 
legen. Het wag aldaer dat onfen Salighmaker met de Samaritaen- 
{che Brouwe ſpꝛack. Cwee ſteen· werp van defe Put zijn Joſephs ge⸗ 
beenten begraben / daer ick met de Joden / op mijn laetſte aen zijn 
tot Sichem, had bp geweeſt / wanneer ick na Jerufalem tepsde. 

Wp quamen tot Jemin Paradijs, en voorts bp de oude Stadt Ti- 
berias, welche plaets dight aen den oever ban het JBep2/ na pace 
genoemt / gebouwt is. Dan daer fagh men de Stadt Bethel ver 
bonen den top der hooghſte Bergen uptfteecken dit zijn de ver⸗ 
makelöchfte Bergen die ich oopt van al mijn leven heb gefien waer 
van Libanon de hoogſte zijn / over wieng top ick gerepſt heb. Het Dal 
van Baalgad, onder aen den boet van Libanon naer Damafcus 
i$ het grootſte / maer dat / waer in Damafcus ig gebouwt / ig het 
Rermakelijckfte dat eenigh oogh beſchouwen kan. : 

De Zee Tiberias, ig na mijn oozdeel op fijn bꝛeedtſte niet ober 
de bijf of reg mijlen bzeedt. Hier was het dat onfe Dalighmaker met 
Petrus in het Scheeptien over boer / en de vijf dupſent menfehen voedt. 

Wy bleven daer mace vier uuren tides / gedurende welcken edt 
top krummen bꝛoodtg in de Zee wierpen / Daer ton menighte ban 
bifch / een fiagh als Pacperg/ mede berfamelden. Wp gingen dan 
epndelijch voozt / npt beeefe booz de Arabiſche oberg / die te 
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beele benden fich in defe Landen onthouden / flaende hun Centen 
bier en daer / in de vzuchtbaerſte plaetſen op. Sp hebben alg een 
Negeeringh op ſich ſelben / fonder fich aen eenige Metten te binden / 
als die fp felve maken / teelende Hinderen en Bee / foo beel als ſp kon⸗ 
nen. Sn hebben alderhande foorten ban Hant-wercken / Smidts, 
Schoenmakers, Wevers / en diergeltjcke onder hen; berijdende 
ar bave en ſnelle Paerden / daerſe gedurightijck het Landt mede 

-[oopen. 

Wp quamen tot Almenza, welcke plaetg eettijdtg een groote 
Stadt was geweeſt / zijnde Daer ſeven of acht mijlen van daen ge⸗ 


Arabifche 
Rovers. 


legen / dight aen den oever van de See / langhs de welche mede cen 


Canael van de Joꝛdane loopt / defe plaets ig ongetwiffelt Caper- 
naum. My van daet na eenigh berblijf / weder vertreckende / na- 
men het hooge gedeelte uan het Tandt / alwaer wy weder tot een 
tedelijche groote plaets quamen / die top geloofden Nazareth te zijn 
geweeſt; van waer top tot Cana in Galilea quamen. Wg ontmoeten 
aldaer de room Arnon, gelijch fommige die willen noemen / sijnde 
een fprupt van de Joꝛdane / die door de Doode Zee, en doo, het 
Menz Genezareth heen loopt; en paſſeerende cen Brugge / als hier 
boo? geſeght is / in een ander klepne Zee of eer fil ſtaende water / 
adis genoemt / komt te ballen. 

Aldus quamen Wp Boor berfchepdene Steden wederom tot Safer, 
of Bethel, daer hier boo; ban geſpꝛoocken is. De Jooden ban mijn 
oa / bertoefden alhier / om hunne Sabbath te houden / en 

tuen van al hunne Priefters in het algemeen befoght / hebbende 
hr ee gewaet ban wit / maer van geplen hap? gemaeckt: 
gelijeh ons Gꝛofgreyn / gelijck oock ſommige recht wit Grofgrepn 
hadden. Met groote zedighendt/ en een bepligh gelaet ontmoeten 


Joodtfche 


fp malkander/ om fieh onderlinge te groeten / ombelfende deen den groetinge. 


ander feer bziendeljck / en foo Weder van malkande 
na dat ſe cen kozte wijt te famen gefpzoocken haben ee) 
Joodtſche Fiepg-gefellen hadden menighte van Boecken ab Bas 
wel twee of dzie Muplen ladinghs / al Heplige Boecken foo fo het 
noemden / dienende tot verklaringh van de Wet / ſp wilden den 
Cheiſtenen geen van de ſelbe boo? eenigh gelt over doen / als ooꝛdee⸗ 
ende daer ſonde aen te begaen. 

P quamen alſoo tot Conetra, en boosts tot Saf, en alſoo qua: 
men top weder tot Damaſco, ingaende Booz de Poozt Toma gez 


Komft tot 


noemt / unt Damaſcus bertrocken twp weder; uptgaende doo? de Damafcus, 


200% Amara genoemt. Bupten defe Poort zijn twee groote 


er⸗ en ver- 


Sm cen van de welcke top beklommen / zünde Dohoneth genaemt / teck, 


altuace op hoo el 
hooghſte daer van / onder een ongeloot cond terhe 
Hom / jr Capel > cen hooge ſteene boet ſtondt / in tercken dat Me 
— aldaer geweeſt is / en het Dal / in het welche Damafcus 
geboumwt ſtaet / heeft gefien) gevenbe het den naem ban een 2 
ES - 


Bergh Li- 


t Hu 
Beyle, 
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geen ſchoon 


lengte langg legg 


JÓHAN SANDERSON, 


dijg; en in der waerhept/wanneer men het van die hooghte in het wijt 
en bꝛeedt met het geſicht af meet / en beſchouwt haer on derſchepdene 
geboomten / met hun flickerende half berfilberde bladeren / ſou men 
der aenſchouwen konnen bedencken / daer de Stadt in de 


ende / geen kleyn vercierſel toe bp bꝛenght. Ip qua- 


men van daer in een Worp / Seraglio geheeten / en gingen ober het 
Geberghte Haghbeth, en Romanye, en in de Schrift Halack gee 
noemt / van het welcke top van verre / het epnde ban Hermon fas 
gen. Dicht aen de zijde van defen Bergh Halack , open leggende in 
het rechte midden van het Plepn/ het welcke leght tuffchen het ſelf⸗ 
de en den Bergh Libanon , is eel fter groote en oude Stadt / tegen⸗ 
WoozdigBalbarka genoemt / in de welcke een rpe van feee groote ſchoo⸗ 
ne Pplaren te fien zijn / die gelijck fp ſeggen ten tijden van Salomon 


opgerecht zijn; deſe Stadt w 


oꝛdt in de Schaifture Baalgad genoemt / 


maer ſtaet nu verwoeſt en onbewoont. Daer is oock een oude Pp- 
taer in het midden van een Plepn / van bierkante ſteenen opgebouwt / 
u twijfel van een later maeckſel als de andere Pplaren. 
erlijck het Dal Gad, de blackte van Heuvel tot heuvel / 


maer bupte 
Dit is feeck 
mach in bꝛe 


edte / 


10 / 11 of 12 klpne mijlen bedꝛagen: maer de leng⸗ 


te is omtrent noch eeng foo veel. Het ſcheen het bermakelüchfte veit 


dat ick oopt heb ge 


fien. Doen quamen wp by een Bor Ainat gez 
noemt / aen de beet / of eerder aen den opgangh van Den Bergh 
Libanus, welche Bergh ick acht de moepelijchste / ban de geheele 


werelt te zijn; ter oozfaeck van den hoogen overtocht / behalben dat 
het in het heetſte van het gantfche Jaer was / wanneer wp den 
Hooghfien top daer van te boven quamen; evenwel bonden wp daer 
noch eenigh Sneeuw boven op / en ſulck een koude daer boven op⸗ 
dat mijn handen wel ter degen verkleumt waren; het waſſer ooch 
berijpt / als of het elders in den Winter wag geweeſt / 


over al wit 


maer ſoo haeſt ware 
de voorige Warmte q 
In den namidda 


mijlen van 
den wp een 


noch finalder en 
hondelg/ m 
Aenkomt Quamen nor 
tot Tripo- |i, Waer vo 
ban daer na 


bier dengeh 


n wn geen die of vier mijlen neder-gedaelt / of 
uam ons weder te ontmoeten. 
gh quamen wn tot een Doꝛp / dat ſeven of acht 


Tripoli leght / en Aigdel genoemt woꝛzt / albiet vertoef⸗ 
half uur / en cepgden foo weder door eenige oude ates 
den vaot / onder de welche sock Acon is / zijnde een ſtercke being 
en vol van ſchaon geſchut. Alhier onthielt fich de Emir ban Tripoli, 
kop ontmoeten aldaer ſchoone vertooningen van Cedars > Die fich feet 
heerlyck op deden / defe groepen onder breedt upt / maer na boben 
alfcherper op / hebbende een bladt / alg de Noos marepn / of eerder 


gelt te werd 


er het Dader 


en. 


ſcherper / maer fp groepen in klepne aengename 
aer aver epnde ſtaende / beneffens haer vrucht. Wp 
h dien felten nacht / maer frer laet behouden tot Tripo- 
oz de Heer altoog moet gedanckt zijn. Mijn Chups repfe 
landt / begrijpt niet bpfonderg / om verder 


Korte 
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Korte Verhandelingh, van de Rey- 
fe ter felver tijdt, van Cayro in Egypten tot 
Ferufalem , gedaen door Hendrick 


Timberley , Engelsman. 


jan er O DT 


Groot werck van Ptolemeus. Arabifche Rovers. Wacht-Ka- 
fteelen. De Reyfiger gevangen. Verloft. Trouwe Moor- 
Voete wallen, Bedenckingh op Jerufalem. Arme gelegent. 
heydt daer van. Vertreck van Jerufalem. Van de Drome- 
daris, 


#2 Ck vertrock ban groot Cayro , en quam noch dien 
‚3 felben dagh tot de plaets in de welcke de Maget Ma- 


a MON ria fich onthouden had / wanneer fp met onfen Daz 
SERÍA lightaker / vooz het woeden van Herodes bluchten 
Coe De mof. Dan daer vertrock ick met mijn Macker / en 
LN Tiepg-gefel Meeſter Burrel, in ong Pellegrimg ges 
t / en quamen dien nacht in een Stadt Canko genoemt / in de 
welcke Wp dien nacht verbleven op een Booz- hof / leggende op de 
koude grondt neer / Baer top noch bliegem/ noch lupſen gebreck 
hadden. Op den volgenden dagh quamen wn / in het Landt Goi 
fen, alwaer Wp een gefelfchap van Curcken / Joden en Chziftenen/ 
vonden / zijnde omtrent ſeven hondert en bijftigh zielen ftetch ; die 
alle / over en doo? De Arabifche Woeftijne naer Bamaſco moſten / 
onder defe waren omtrent twee-en-twintigh Griechen en Armes 
nierg / die naer Jerufalem wilden / met welckers gefelfchap wp ſeer 
wel te beden waren. Wy bleven hier in een Stadt in hun tael Phil- 
its genoemt / twee dagen en eenen nacht / in welcke plaets ick hier 
en Daer / in de Hupſen gingh / en het gehepm fagh van Hieckeng / 
00 Warmte upt te bzocpen / in veel grooter menighte / als ick oopt 
in Cayro gefien had. * 

Wp vertrocken weder van Philbits, en Fiepgden den geheelen 
nacht over / in geſelſchap van de Caravane na Damaſco, en floegen 
onfe Tenten op tot Bohaire, in het Landt van Gofen. Wp ver» 
trocken den volgenden dagh weder van Daer en legerden aen het 
deu uf b Gofen, aen het begin ban 2 Woeſtiſte / alhier 108 

ce Dagen fe voor de Arabiers; en ton vertrocke 
gen / upt bzeefe v 23 j p weder 


Groot 
werck van 
Ptolomeus 


Arabiíche 
Roovers, 


Wacht. 
Kafteelen, 
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weder dien nacht ober een groote Bugge / onder de welcke een 
ſtaende fout water was / het welcke unt der Zee / van de zijden van 
Damiata komt / zijnde unt die plactien met Menſchen handen gez 
houwen en gegraven / door beftellingh van Prolomeus, Honinck 
ban Egypten, met meningh om de Middellantſche Zee, een dooꝛ- 
ganck tot in de Roode Zee te geben; Maer als het werck nu al tot 
een wegh van hondert en viſtinh Engelfche mijten gebꝛacht / en ge⸗ 
bozdert was, De Koninck: voorfiende cen overvloepingh van het 
gantſche Landt / vant fich. felve eyndelijek genoodtfaeckt het be⸗ 
gonnen werck te ſtalten / en over dit water een Bꝛugge te ſlaen / 
z unde foo beel als een Landt · ſchendingh tuſſchen Egypten en Arabia. 

Wy waren defe foo haeſt niet over / of Wierden aenftonts 0002 
een troep Arabiers aengetaft / niet tegenftaende Wp alg toen / wel 
omitent De 1000 Menfchen ſterck waren / fp namen een Hamecl 
met Halkoenen wech / en vier van de onfe waren feet gequetft / maer 
een doodelijck. Sp begaven fich aenftondtg wech met hun bunt / 
fonder dat wn / alſoo het in der nacht was / het felve konden ber 
hinderen; des mozgens floegen wp ong ter neder / bp een Wel van 
bzack water. In deſe beroerte en overval / ontquam het mijn 
Macker / Meeſtex Burrel, ter naeuwer noodt. Op defe plaets La- 
zera genoemt / 11 wm ong / tot dzie uuren in den achter middagh / 


wanneer Wp weder vertrocken? en den naeſten morgen bp een Kas 
ſteel / Cattay genaemt / in de Woeſtijne / onfe Centen opfloegen. 


Mit is een ban de dzie ſterckten / die den Grooten Heer alhier in de 
Woeſtijne houdt / om de Nepſigerg tegeng de Novende Arabiers te 
beſchermen / en daerom moet men albiet ſeeckeren tax betalen ; ko- 
mende tot omtrent 60 ſtucken aen ſilver / omtrent bier guideng boo? 
een geladen Wameel / en cen Mupl twee ſtupverg / ongevaer 0002 
ten peder hooft boo: hooft. 

Ip bertrocken weder ban hier / en legerden bp een andere bꝛack⸗ 
achtige Put of ſtaende water / en ban daer weder bp een andere / en 
quamen bp een andere Wafteel Arris genoemt / daer wp weder peder 
Hooft boo; Hooft / twintigh fucken filver en peder Kameel geladen 
dartiah moften betalen. Ban hier wier den wp met meenighte van 
Soldaten / naer het darde Raſteel heen gelepdt / makende een Fiepfe 
ban vier-en-twintiah uuren/ en quamen foo aen het darde / dat 

hael genoemt wierdt. ier betaelden top tien ſtunverg aen fil 
ver / -peder voc; fijn Hooft / en peder laft beeft twintigh. Tp flac 
gen onfe Tenten tot Gaza in Paleſtina op / zijnde een vermakeliick 
vzuchtbaer Landt / zijnde nu van de Woeftijne verloſt. 

Bier fagh ich de plaetg gelijck fp mp die aenweſen / alwaer Sam- 
fon de tmee Pplaren om verre haelde. Bier betaelden wp twee · eu⸗ 
tuniutigh fupberg boor peder beeſt / en tien voor peder Perſoon. 
coe op een plaets / die bp de Arabiers Canvy , en bp DE 

rsheba 


Wp le 
Chꝛiſten genoemt woꝛdt. Bier betaelden wn twee upd, 
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peder boo? zijn Perſoon / en bier boor peder beeft. TOp legerden in 
een groene blackte / onder de Wallen van Ramoth in Gilead, ban 
hier gingen wn / met de andere Chaftenen/ des moꝛgens den 

na Jeruſalem op / terwijl de Caravane haer wegh na Damaſco ver⸗ 
bolghde. Wp legerden dien nacht in een plaetg in Arabia, genoemt 
Cude Chelaneb, sijnde bijftien mijlen ban Hebron, en maer bf 
klepnne mijlen van Jerufalem. 

Dan hier vertrocken wp weder in de moꝛgenſtondt / zijnde Lief. 
Vrouwen dagh / en te negen unten ſagh ick Jerufalem waer op ick 
limelende Get gebedt des Beeren ſpꝛack / en wp gingen foo al ſingen⸗ 
de na de Poorten der Stadt toe / en bleven daer futile / dewijl geen 
Chziſten / fonder verlof daer binnen komen mach. Meeſter Burrel 
verſocht mn toen / dat ick fou ſeggen dat ick een Grieck was / al 
lecnigh om Daer doo? bebzijt te zun / van te Miſſe te moeten gaen; 
maer dewil ich de Geiechfche cael niet wel berftondt / weygerde 
ich volkomelijck fulckg te doen: ſeggende rond upt tegen hem / ſeifs 
in de Pooꝛt / dat ick mijn Daderlandt noch Godsdienst niet wilde 
verlaten / foo dat / Wanneer ong gevꝛaeght wierdt / wie top waren / 
Meeſter Burrel in de Gꝛieckſche tael antwooꝛde / dat hy een Gꝛieck / 


en ick een Engelsman was. En dan wierdt tot den Gꝛieckſchen pe Reyſi. 
Patriarch geſonden / maer ick wierdt in de gevangenis gewoꝛpen / ger gevan. 


dewil de Curcken van mijn Landt met wilden weten / veel min gen. 
dat het hen eenige Schattingh betaelde. De Bader Gardiaen, die 
anders een voozſtander en beſchermer der Chufienen is / wag hier 
e vooznaemſte ooꝛſac chi en werck-meefier van mín gevangenis; 
dat ick mp onder fijn beſcherminge niet wilde begeben / maer 
000; had gegeben / lieber onder de hoede van de Turck / alg onder 
de fijne te willen ſtaen. Deſe dan / doende al het quaedt dat hy kon- 
de / maeckte mp de Turck foodanigh te hnandt / dat fp mp niet 
wunder als booz cen Spion hielden; en alfoo upt de gebangenig niet 
lden laten gaen. 1354 i 
Wat nu mijn verloſſingh aen gaet / ſult gyn weten / dat zijnde 
tot Ramoth in Gilead, ick naer een Fontepn gingh / om mijn vupl 
linwaet daer in te waſſchen / te weicher tudt pemandt bp mp quam / 
np bp mijnen neem riep / nemende mp/ ondertuſſchen mijn 
d Duwaet af/ om mp te helpen waſſchen; ick hier over verwon⸗ 
ert zunde / ſende hy tot mp / in France tael / (zijnde die men daer 
Bemeeninck onder alle Patien ſpꝛeeckt:) Hoe Capiteyn, ick hoop 
net dat ghy my foo ſchoon vergeten hebt; het is noch geen veertigh 
agen geleden, dat ghy my onder de Paſſagiers, die ghy van Algiers 
— t gebracht, in uw Schip de Troyaen, tot Alexandrye aen Landt 
t Bein; en hier is noch een ander die mede met u gekomen is. 
neen "monde bem of bp daer woonde / maer bp antiooyde ban 
Ro site: er dat bn en fijn Macker / met de Caravan naer Damaf- 
om van daer na Bagdet „en berbolgeng na] Mecha te ae 
en; 


Verloft, 
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88 $ HE ND RICK ; TIMBERLEY. 3i een Hoe te wenden. In tegendeel zijn de Landen in Paleſtina, Ga- 
fens zijnde fija wooningh tot Fer in Barbarye. Deſe eyndelijck bracht lilea, en Syria, alle Teer goet en ober vloedigh van alles / Daer Je- 
mp bp fijn Macker / die ten laetſten over een quamen / dat de eene ruíalem felbe de alderbarreſte plaets ig / die ick in al mijn leven ge⸗ 
na Mecha en deſe mede na Jeruſalem fou repſen. fien hebbe / uptgefondert de Woeſtijnen. Ick kan geen plaets in 
Defe Maar nu fiende dat ick gevangen was / ſchꝛepde daer over / geheel Engelandt daer bp bergelijchen / behalven de alderbarreſte in 
Trouwe eu badt mp goets moets te zijn / en gingh tot den Bafa en de Saniack, Cornwal, daer men niet als Notzen en ficenen bindt / en gelijck de 
Moor. die hy op fín eedt verlilaringh dede / dat ick een Schipper was / die Inwoonderg getupgen / de ſteenen groepen noch dagelijckg meer 
hem / met noch bp de dꝛie hondert Mooren over gebzacht had. De: en meer aen / foodat Jerufalem wel vijftien Engelſche mijlen in het 
fe Moon als cen Muſulman zijnde / gaf fijn verklaringh fülch een ronde niet anders als een hoop ſteenen is / enick ben ban geboes 
Kracht / dat bp met feg Curcken noch dien avant bp mp quam / en len / dat defe plaetg Peenemacl ban Godt verlaten iS; gelijck de 
mp berfafte / on boor waerde dat iel bp de Pater Gardiaen moſt gaen / meeſte van de Curcken / die aldaer woonen / niet als alle booghepdt 
en aldaer flechtg een Pag. kaers houden, het weiche ick aen nam / gebꝛuncken / foo dat de Ebrífienen gedwongen worden / hun kin- 
engingh foo tat het Uilooſter. pheete mp wellekom / en fepbe mp deren feer jongh / ja tot hun tien Faren te trouwen. Jongers houden 
verwondert te zijn / dat ich foo ver van de Chꝛiſtenhendt was afge⸗ fb openbaerlijck / en toonen die in hunne deuren / wie de fraepſte 
dwaelt / als liever de beſchermingh der Curchen/ als de hunne te heeft. 
willen aennemen. Ick fepde hem mijn reden / en Daer mede wag Ich dan / zijnde mijn Patent / met het groote Segel van den 
het wel. Meeſter Burrel > hoewel hy fich vooꝛ cen Gꝛieck had upt⸗ Gardiaen gezegelt / alg mede een ander / dat ick in de Joꝛdaen ge⸗ 
gegeven / mof mede de kaers dꝛagen / dewijl al de Cheiſtenen de waffen was / fchepde weder van Jerufalem, in gefelfchap van mijn Vertreck 
befchermingh der Papiſten moeten aennemen. Mooren / en quam dien felben nacht tot Rama, en boozts tot Aska- van Jerufge 
De Dader Gardiaen fette ong neder / en gaf ons peder een kaerg lon, foo tot Caza, alwaer ick twee wilde Arabiers, en twee Dio: lem 
monfe handt; waer op cen Monnick ong de kouſſen unte trock / en medariſſen huerde / om mp tot Cayro te bꝛengen. Wp reden twee 
onſe voeten begoſt te waſſchen / terwijl twaelf andere Monmcken / en twee op een beeſt dwijl een van de Dꝛomedariſen / ſoo alg wp af- 
elch met twee Raerſen in de handt de Litanie fongen. aer het waf ſtonden / 108 gebꝛoocken en wech geloopen was. Dier andere Arabiers 
ſchen / bꝛachten ſp ons al ſingende naer een tapel / Daer een ander quamen ong befpzingen / maer de andere hielden hun Mackerg af. 


Pꝛeechte / Wat een betdienftelijche ſalie het ware / het Beplige Lane “Ick had niet te berliefen als mijn kleederen / maer had hen belooft 
te beſoecken. Van daer bochten fp ong in een Hamer / om te bier-en-ttointig ſtucken Goudts te betalen ? Nachts quamen top bp 
avondtmalen / Daer top / upt bꝛeeſe ban bergif/ niet aen derfden de Tenten ban defe Dieven / Daer on Kemeis melck kregen. Den 


eeten / en gingen foo naer bedde. ; bolgenden nacht quamen wp tot Salhia,daer ick moede van ſchocken 
Des morgens flonden wp weder op/ en hebbende ben Gardiaen een was / Paert huerde. De Dꝛomedaris is gelijck een Remel / maer van de 
gegroet / gaf ons die ſeven Monnicken en een Taelman meve / die Klepnder ban hooft / en langer van beenen / en dunner van halg / Dromedas 
ons de Heplige plaetſen in de Stadt toonden / behalven het Graf ſcheelende als een Mint en een wachtende Dogge. Gedurende defe * 
Chziſti: boog peder van welcke plaetg top neder knielden / en het gez bier dagen repſeng / fagh ick hen eeten noch dzinclen/ daer fp fich wel 
bedt beg Heeren fepden. tien dagen van ſoude konnen onthouden / verſtaende van dꝛincken / 
Bedene. „ DM hier een beflupt te maken / het geene ban Jerufalem is boor A Maer níet van eeten: een goedt Paert fou fnelder rijden / maer het 
kinghop feght gewoden/ alg dat het cen freenboop fou worden / hebbe ick niet langechatden. Cpndelijck betaelde ick mijn bolck af / quam 
Jerufalem, pier 1 2 Deen, > a. a — of ſeſtien «A ze Bolack, toen tot Rofetta, en foo tot 8 weder in mijn 
en / Engelg Jerufalem genadert / konde ic geen gront onder⸗ chi in so dagen af⸗-geleght. 
kennen / (behalven alleeniijck de vlackte van Jericho) maer men Bip / Debbende a 2 
fieter niet alg pupn en ſteenhoopen / en dat in fulck een overvloet / 
Dat het te bertuonderen is / hoe be Inwoonders aldaer konnen 
leven / en tat bewijs daer van / ick zünde op vif mijlen na bp de 
tadt in het velt / fant mijn Mod na een Hups / niet ver van 
Arme ge- daer om bꝛoodt te koopen / die weder tot antwooꝛdt bracht / dat de 
legentheyt Pupswaert fende / dat noch hy / noch de ſijne / oopt eenigh bꝛoodt 
der ran. gan al fijn leben gepzoeft had. Cen Man fou twintigh Engelſche 
mijlen konnen gaen / eer bp een plaets fou binden / om cen Dacıt mi 
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Wonderlijcke Reyſe en ſeltſame 
voorvallen, door en in verſcheydene ge- 


deelten des Weereldts, 
Van 


Cap JOHAN SMITH. 


NEO De T. 


Aertvangh van de Reyſe van Johan Smith. Snood bedrogh van 
vier Franfchen. Eerlijck Fransman. Reyſe in Vranckrijck. 
Vordere aentocht van Smith. Gerechte wraeck. Schade her- 
ſtelt. Vordere Reyſe. Smiths gevaer. Zeesgevecht. Groo- 
te buyt. Smiths andere uyttocht. Komſt in Stiria. Komt 


als Capiteyn in Dienſt van den Keyfer. Verhael van fijn daden, 
Rerdige Krijehs-lift. Andere Krijghs-lit. Drie hant: gevech- 
ten van Smith gedaen, Eerſte gevecht. Tweede gevecht. 
Derde gevecht. Alba Regalis gewonnen. Krijghs-lift van Smith. 
Slaet de Vyanden. Wort geſlagen. Smith gevangen. En verkocht. 
Sijn dienſtbaerheyt. Wordt geſonden na Tartarye. Aenkomſt 
tot Cambria. Harde ſlaverny van Smith. Leven der Tartaren. 
Wondere verloſſingh. Befchrij vinge der Landen. 


A geven u hier waerde Leeſer / de gedenckwaerdi⸗ 
EN ADA bekozte Viepfe / van den dapperen Johan 
% Smith, die dooz fijn ondervindingen en dappere 
| A Daden / een grooten roem naergelaten heeft. Wan⸗ 
SOA ZA AN, neer defe foo in Vranckrijck alg in Nederlant 5 ſtaen⸗ 
dee de voozgaende Oorlogen / fijn ondervindinge ver⸗ 
haelt en fijn Leer · jaren als untgegaen had / bevandt bp in fich een 
obergroote begeerte om de Werelt te Doogfien / en te gelijck fijn gee 
Aenvangh Juchendapperhept tegeng den Turck te bepzocben. Een goede ge⸗ 
vande ` [egenthent/ foo hp het nam / bzacht hem in het gefelfchap ban 4 
Reyle van granfche Edel-líeden / (of die daer boog gingen) wel toegeftelt / 


zeit, fieh tegeng hem bepngen/ dag ſp mede gefint waren bien vaer 
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tot roem en dapperheydt in te ſlaen / en hem bewoogen upt Neder- 

landt met hen na Vranckrijck te Fiepfen/ en dat in fulck een quaedt 

weder als men in de Winter te wachten heeft. Sy geraeckten in de 
donckere nacht / in de Inham van St. Valery in Picardye. Maer 

noch ſnooder Winter en donckerder nacht / ſtont hem te wachten ban 

fiju gefelfchap/(iju Franſe Jonckers; defe goedt behagen in fijn klee- 

dinge hebbende / en hem ooꝛdeelende beter bp den gelde als fp waren 

te zin / maeckten een Comploot met den Schipper van het Schip / 

die hen met fijn packen en malen aen Landt bracht / en hem / na⸗ 
mentlijck onſen Tiepfiger / aen Woot liet / om hem daer na met de goa be- 
Boot boortaf te balen / het welcke niet gefchiede / vac des ande: ier Fan- 
ren daeghs avonts. De reden hier van / die hy konde bp bꝛengen schen. ~ 
was / dat hy ter oorfaeck van de ongeftupme Tee / niet eerder hos 

men konde / ſeggende vooꝛts dat fp pretenfe Franſche Beeren / 

naer Amiens gerepft waren / Daer fp op fijn aenkomft fouden wach⸗ 

ten. Welcke verraderſche treck / als eenige andere krijahs · lunden / 
Paſſagiers / die mede aldaer te Scheep waren / hadden verſtaen / 
ſcheelde het weynigh of fp hadden den Schipper den neck gebꝛooc⸗ 

lien / en met fijn Schip door gegaen / indien fp geweten hadden 

waer fp daer mede gebleben ſouden hebben. 

Een ban. defe Krijgbg-lieden Currianver genoemt / medelijden 
hebbende / met de ſchelmerp die hem geſpeelt was / verſeeckerde 

Hem dat de grootſte van defe vier Meſſieurs / die Deprean genoemt 
wierdt / niet als de Soon van een arme Bechtg-geleerde van Mor- 

taigne in Basbrittagne, en fijn Mackers en op. paſſers / Curfel, la 

elie en Montferat, dꝛie jonger Bꝛoederg of Cadets, en ſulcke finos 
de bedziegers alg fp waren. Deſe boodt Smith oock aen / indien zerijck 

B hem wilde verſellen / hem by hun vꝛienden en verwanten te bren: Fransman. 
gen / ſullende hem ondertuſſchen geven het geen hem noodigh was. 

Sn namen dan aldus den Reys aen / over Diepe, Coudebeck, „x; 
Honfleur , Pont Rodemer, en quamen tot Caen in Normandye, vanck- 
alwaer deſe Edelmoedige Currianver, en veel van fijne vꝛienden / rijck. 
bem beleefdelijck welkom heeten / en ontfingen / bꝛengende hem 
Borders tot Mortaigne, daer bp hun bzienden bande/ maer met 
wennigh baopdeel. Evenwel bracht dat gerucht: foo veel te weegh / 

at de Jonckvꝛouw Colombier, de Baron Larshan, en de Peer 
hi asge , met verſchepdene andere aenſienlijcke lieden / de noodtfakee 
„„ehbeden van Smith befogghden / en hem een eerlijck onthael deden / 
n bermaeckten/foo lange als hy felve begeerde. ¡Baer defe vermake⸗ 
Jehbeden wepnigh over-een-komft met fijn flechte geſtaltenis heb⸗ „ 
nde/ begaf bp fich. weder ban daer en reyse ban den eenen sis, 
— n tot den ander / om ergeng cen @oroghs-Dchip te binden/ en van Smith, 
Lan Alfonbet overige dat bp hadde. In ſeecker Boffchagie 
doodt ba den tijchen. Bupsman / bn een Fontepn / zijnde bu na 
zac ban dzaefhendt. Beſe panee, Wan hielp hem iedee op 4 
2 
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93 
been / tot fija genoegen/ om fijn voornemen te berbolgen. hem 
Miet langh daer na / aig hy weder daor een Boſch repéde) tuf: 
ſehen Ponterfon en Dinan, in Bretagne, ontmoete bp bp geval Zepl/ boeren langhg 
Curfel „ die noch ellendiger was als bp. Sonder cen woot te ſpꝛeec⸗ | dei kende na Tunis ober / 
lien / trecken fp bepde van Leer / maer binnen kosten tijdt / len paffeerden fp dt Lampadoſa, en las 
Gerechte Curfel onder de boet. Dit werck fagen de Inwoonders van een tende bont 
wraeck, klepne vervallen plactg aen / die fich vergenoeghden / wanneer Cur- en ſoo lang 
fel hen beleedt / watter vooz heen gefchiedt wag / en dat ſp / onder 
het Deelen / van het geen fp Smith ontſtoolen hadden / fp met mal⸗ 
kander handt-gemeen waren gewoꝛden; maer wat hem aengingh / Huft van Rhodus, 
hy was onnooſel / van het geene gedaen was. In aenmerckingh | fche Huſt / na 
ban fijn zware wonde / was Smith wel blijde / foo wel daer af te 
komen / en nam foo vooꝛt fijn wegh / na een aenſienlijck Heer / de 
‚Graef van Ployer: de welche / gedurende de Oozlogen in Vranck- 
fel, Hjck, met fij twee Bꝛoederen / in Engelandt opgebzacht was / by 
den welcken hp niet alleen wel onthaelt / maer oock beter vooꝛſien 
wierdt / als hy oopt geweeſt was. Wanneer hem defe Heeren 
St. Malo, Mont St. Michiel, Lambal, St. Brieux » Lanion, en hun 
fehoon Slot Tunbiadeck „en Guigan hadden laten fien/beneffens an⸗ ſchoot boo: 
dere plaetſen; nam hp oozlof van hen / en nam fijn wegh na Ren- lepde hem 
nes, boots op Nantes, Poytiers, Rochel en Bordeaux Bet ges erde fich telckeng we⸗ 
rucht van de ſterckte van Bayonne , noodighde hem / omdie plaets d at/ maer de Venetiaen 
mede te fien. Ban daer nam hy fijn wegh na Lescar in Bearn > op | 


ler moſten fp eenige da⸗ 
Capo de Otranto, epn- 
acen Venetiaenfche Ar. 


tot groot gebaer van hen bepde / maer 
Pow in Navarre, boosts op Tholoufe, Vizers, Carcaſſon in Ga- od pesó 


fcoigne, Narbonne, Monpeliers, Nijsmes en Pondegale ín Lan- Dit vermeerderde den moedt van den Breton, meer als het die 
guedock, en quam doo? het gebiedt van Avignone, ober Arles tot Dede verſlappen / en zijnde weder klaer geraeckt / ſchoot den Vene- 


Marfeille in Provence. ; tiaen foo wel tuſſchen windt en water / datſe op het ſincken ſtondt / 
Vordere _ {2p gingh aldaer te Scheep naer Italie, maer het Schip wierdt tot en daer opbefloot / fich ober te geben. De Breton had vijftien en de 
keye. Toulon ingedzeben/ en ban daer weder Zepi gaende / wierdenfe Veneriaen twintigh Wannen bverlooren/ behalben veel gequetften. 
foodanigh Doop quaedt weder aengetaft / datſe onder een kleyn Ep⸗ De reſt begaf ſich of om het leck te fioppen/ of om de gebangeng 
landt St. Marta genoemt / tegen over Nizza in Savoyen, ten Anc⸗ vaſt te ſetten / of om hen en de ladingh te plonderen / menighte van 
ker moften komen. Bier had hp veel te lijden van een deel Pelgrims / Zijde / Fluweelen / en Goude Lakeng/ en Diergelijche geweef / bus oote 
van alderhande Landt-aerdt / die na Roma gingen / die hem boo? afters, Checquinen, en ander Goudt en Silver / was neter 
een Pugenoot / en al de Engelfchen voor Zee-Fioverg upt maeck⸗ haeſt ontladen / en hebbende van alles / foo veel als fin laden konden / 
ten / ſeggende / dat foo langh ſulck een tetter binnen hun Boozt lieten fp het Schip met her bolck en foo veel goets als noch fulck een 
tag / fp nopt goet weder fouden hebben. un dift wieſch foo hoogh / Breton wel fou hebben konnen vol laden / weder heen Zeplen. 
smiths ge: dat fp hem over Woot wierpen / en een tweede Jonas van hem m onfe ſchade weder te vooꝛſien / begaven wp ong na de Hut 
vac, maeckten / maer het geliefde Godt / hem aen dat kleyn Eplamdt te van Calabria, Inder hoorende dater vif of ſes Galegen tot Meſſina 
beengen/ daer geen Anwoonders op waren. Mes mozgeng fagh lagen / begaben top ong ban daer na Malta, maer dewijl de wint 
bp noch twee andere Scheepen / die aldaer op Ancker gekomen wae dus feer begoſt te dienen / namen top onfen loop/ langhs de Huft van 
ten / die hem aen Boozt haelden / en veel goedts deeden / foo dat ‘cilia, Sardinia en Corfica „en quamen alfo op de reede ban Antibo in 
bp wel té byeden wag; bet oberige ban ijn gelucht of ongeluch / met troep Dont ten Ancker / aldaer fette de Eapitepn / Smith, op fijn ber» 
een ban defe te verſoecken. Pa dat bp heny al fijn boorige voorval Hlepne in Lamde/ met 500 Checquinen of Bucaten / en noch een 
len berbaele had / en onder andere wat de Edelmoedige Grave de Bers die hy had / die bp na noch eeng foo beel waert wad. 
Ployer, unt liefde en barmbertighepdt / boo: Godt aen hem a e Scheepte fich aldaer: weder > na Livorno , wel binde sijnde 
3 na 
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smiths an-1a gelegenthept en middelen te hebben / om fijn geluck verder te ber: 
dereuyt- foecken. Hp dan komt geluckighlijck in Italie, en hebbende Tofca- 


tocht. 


Komf in 
Stixia. 


Komt als 
Capiteyn 
in dient 
van den 


Keyfer, 


Verhael 


ne, Viterbo, en verſchendene Steden en plaetfen / alg Roma, en de 
Stadt van St. Peters Stoel , geſien / baertden Tibur af / na Civita 
Vechia, alwaer hy te Scheep gingh / om naer Napels te varen / 
en hebbende aldaer alles geſien dat hy begeerde / keert van daer we⸗ 
der over Capoa, Roma, en Siena, en komt bp die verwonderlijcke 
Stadt Florencen, vaoꝛzts in de Steden Bologna, Ferrara, Mantua, 
Padua, en foo vooꝛts tot Venetia, wiens Golfo hp over ſtack / van 
Malamocca op Ragouza, berfljtende eenigen tijdt / met de Barre 
en gekartelde {tuft van Albania en Dalmatia, tot Capo de Iſtria toe 
te fien / van daer reysde hy over Landt / Door het arme Sclavonia, 
langhs Tubliano, tot dat hy tot Gratz in Stiria quam / alwaer hy 
een Engelſch en Nriſche Jeſuijt ontmoete / die hem kennis aen ver⸗ 
fchendene bzave Edel; lieden van Staet beden hebben / vooznament⸗ 
lick met den Heer Ebersbaught, die hy fijn beflupt te kennen gaf. 
Defe aenbebeelt hem den Baron Kizel , Generael van de Kepfers 
lijcke Artillery / en defe weder aen den waerdigen Collonel Mel- 
drith, met den welchen hy na Weenen in Ooſtenrijck getoogen is / 
alwaer bp Capitepn van een Bende van twee hondert en vyftigh 
Soldaten wierdt: ouder wiens Megíment hoe hy fich gedragen heeft / 
fal het volgende verhael uptwijſen / getrocken upt een Boeck gez 
noemt La Guerra, of de Gozlogh van Tranſilvanie, Wallachia en 
Moldavia, geſchꝛeven Door een Francifco Ferneza, een feer geleert 
Italiaen, en Gehepm- ſchꝛijver van Sigismundus Bathor, Pꝛiug van 
Tranflylvania, 

Maer het verlies van Caniza, hebben de Turcken met twintigh 


van fijn da- Dupfent Mannen de ſtercke Stadt Olimpach , ſeer naeuw belegert / 
den. 


ſoo dat die van binnen / van alle onderhandelingh afgeſneden waren / 
tot dat Johan Smith cen Engels Edelman / den Baron Kizel Ge⸗ 
nerael ban des Eerſt-Hartogen Artillerp bekent maeckte / dat hy 
den Generael ſijn waerde vꝛiendt / ſulck een wegh geweſen had / dat 
bp fich fierck maeckte / die van de Stadt bau alles kenniſſe te doen 
hebben / en weder kenniſſe upt deſelve te krijgen ; indien hp hem 
maer wilde bꝛengen op een plaets / daer hy een Haers mocht ont? 
ſteecken / die bp die van de Stadt fou konnen gefien worden. Kizel 
feer begeerigh na deſe nieuwe vondt / beſtelde Smith booxtg fijn Gui- 
den en Leptglieden/Die in het dupſter van den nacht hem op een Berg 
bracht / alwaer hp dꝛie Uaerſen ſette / ſtaende even verre van mal 
kander. Wanneer dit ſich aen die van binnen klaer lick vertoonde/ 
begreep de Gouverneur dat dit noodtwendigh pets ke ſeggen mof 
zijn / en antwoorde derhalven / met dze geljeke vupren / foo — 
fp daer Doo? malkander voc; eerſt berftondon; Smith borders hoewe 
ſeven mijlen: (verfiger Eugelfche) van de Stadt af zünde kond? 
hem evenwel deſe woorden ie kennen geben‘ Donderdaeghs ’s nae) 


Aenmerckelijcke Vojagie. 9 
fal ick een aenvalaen de Ooft-zijde doen , valt shy daero uyt: hier 
op antwoorde Eberfpagh : hp ſoude het doen. Oi nu piano: 
dus / eerſtelijck hp fchzeef fijn bericht foo kozt alg wp hier gefien heb⸗ 
ben/ toen berdeeide hp het A. B. C. in twee Deelen. A. B. C.D, E, 
F. G. H. I. K. L. met een licht / en de andere volgende letters met 
twee M. N. O. P. QR S. T. V. W. X. V. Z. Bet eerſte deel ban A K 
tot L. wierdt aengeweſen / doo? het toonen en verbergen van het 
licht / ſoo menighmael / als het getal van de letter is van A. af. Het 
ander gedeelte ban M tot Z: wierdt aengeweſen daoz twee lichten / 
op gelíjche wife. Het epnde van het woordt wierdt beterckent met 
bet opſteecken van díe lichten. Bet licht wiert fil gehouden op peder 
letter die men beteeckende / op dat de ander tijdt mocht hebben / die 
te ſchꝛijven / en daer op te antwooꝛden / met een teecken / dat is een 
ed og geſchiede alſoo in fulcker voegen / dat fp malkander bers 

Ondertuſſchen de Guiden hebbende mede 
bpant wel verſpiet / keerden dock met dit i de Best 
dewelcke fich teonfterck achtende / om den bpandt te dernen aen 
doen tot het ontſet (alg niet boben den zoooo Mannen bp ſich heb⸗ 
bende) doo? defe Guiden feer gemoedight wierdt / bermits fp ſepden / 
dat de Turcken in ſulcker voegen langhs de Vivier in twee deelen 
berdeelt lagen / dat fo malkander niet lichtelijck te hulp konden kos 
men. Smith baeghde hier oock fijn befiupt bp / van twee of -dzie 
dunſendt ſtucken lontg / aen verſehende koozden van twee hondert 


bademen lenghte baft gemacckt/ een ſchijn tedoen geben / als of er 
aen de zijde foo veel Muſquettiers ſtonden / het welche foo se in Kleid. 


bet werck geftelt wierdt / gelijck ooch de Turcken defe gewaer Ops 
dende, fich verbaerdigdendefe valſehe vupren te 8 
de deſelve een groote macht volelis te zfjnsterwwijl Kizel met ſijn troe⸗ 
hen in het Curckſche Quartier viel / deſe liepen op en neder als ont⸗ 
finde lieden / en het duerde niet langh of Eberſpagh viel pelle melle 
met hem binnen de Trencheen ; in welche verbacsve ver warringh⸗ 
een geheel derde gedeelte van de Turekſche macht aen de zijde van 
Onbruck in de pan / veel van de reſte in het water geraeckiten / en Bers 
vioncken. Det ander gedeelte hielt ſich ſodanig op / tegen deſe balfche 
leren / als of het vpant was / dat Kizel eer de maꝛgen aen quam / 
wee dupſent goede Soldaten / binnen in de Stadt gebzacht had / en 
f klenn verlies weder te rugge gekomen was / het welcke de 002: 
ech wag dat de Turcken het belegh op-braken/ en fich maer 
q 5 0 terugge begaven / terwijl Kiel met graote cer tot Kerment 
{fangen wiett ; Daer de binder van deſe Arugbs-Ufeniet naliet fijn 
Berle vergeldingh te bekomen. 
Bopman abe ontmoetingen en tochten heeft hy m defen ſtaet van 
over de 250 Roppen / en onder den Grave Meldrich 
daen) maer die hart — 
gevechten / hebben aldermeeſt fijn roem vers 
meer 


Drie Hant- 
gevechten 
van Smith 
gedaen, 


Zerſte ge. 
vecht. 


Tweede 


gevecht, 
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meerdert. Het was in het belegh ban Alba Regalis of Gꝛieckſch 
Weyſſenburgh, Daer de Dozft van Tranſſylvania (in wiens dienſt 
Meldrich toen wag) 003 lagh / dat fich hier toe gelegenthept op dede. 
De belegerde Turcken wel gemoedight / en vzeeſende datſe niet 
veel werekg van hunnen vpandt fouden binden / dewijl het belegh / 
onder Zachell Moyſes Generael van den Boꝛſt / flap vooztgingh / 
fonden een ontſegh-bꝛief aen een van de Capitepnen van het Les 
ger / van inhoudt: Dat tot vermaeck van de Juffrouwen, die gaer- 
ne wat tijdtkortingh fouden hebben, de Heer Turbashaw eenigh Hop- 
man, die het gelach over een Bende had, dede noodigen, hooft 
om hooft, met hem een kans te wagen. Dit zijnde in het Leger 
obergeleght / wierdt foo aengenomen / maer daer vielen foo veel 
Difpupten en kibbelarpen ober den kamper / dat het epndelijckt op 
het lot geſet wierdt / en het felve onfen Popman Smith te beurt viel. 
zijnde dan boo? dien tijdt een ſtilſtandt van Mapenen / wederzijdts 
beraemt / de Wallen rontsom met brave Joffers beſet / en de 
troepen wederzijdtg in oꝛdere / d' een bupten en d andere binnen gez 
ſtelt / komt den Turbashaw met een groot gelupt van Schalmepen 
in het velt / zijnde wel gemonteert / opgefeten en gewapent. Wen 
fijn ſchouders waren een paer vleugels vaft gemaeckt / gelijck de 
Turkiſche Dellijs, of dolle Dupvels foofe die noemen / gewoon zijn 
te Dragen / rijckeltjek met Boudt / Silver en koftelijche geſteenten 
verciert. Een Janitzar reed boor hem / dꝛagende fijn Lancie / en 
aen peder zijde een ander / lepdende hem fijn Paert. Defe tam- 
pioen / was niet langh in het velt / of fie daer den onfe. Defe quam 
onder het geſchal van Trompetten / hebbende alleen een Pagie voor 
hem / die fijn Lancie dꝛoegh. Pp fijn Man met een beleefde groet 
boozbp rijdende nam fijn gront foo vooꝛſpoedighlijck / dat op het gez 
geben teecken / bp met fijn Lancie den Turck dooꝛ het geſicht van 
fijn Belmet / Hooft / en al heenen beer / en de Turck doot van fijn 
Paert viel. Smith ſpꝛongh terſtondt van fijn Paert / ontgeſpte den 
Helm / en floegh het hooft voozt van het lichaem; latende den Turc⸗ 
ken het lichaem om te handelen foo fp wilden / en ſoo weder te rug⸗ 
ge Keerende/ fonder de minſte fchade ter wereldt geleden te hebben. 
Het hooft van den Turck wierdt den Generael aengeboden die 
het ſelfde beleef delict ontfingh / en den overwinner groote eer gaf / 
gelijck oock het gantſche Leger. 

De doodt van defen Overſte ontvoerde het heet van fijnen Pals 
vzient Grualgo ſoodanigh / of eerder ontftack hem in ſoodanigen 
gramſchap / dat hy een bpfonderen ontſegh- bꝛief den overwinnaer 
torfandt / in dewelcke hy berklaerde fijn vꝛients hooft weder te wil 
len winnen / of het ſijne daer bp te verliefen / met fiju Paert en wa? 
penen Daer toe. De kamp en voozwaerde wiert mede aengenomen 
alg de voorige / en met evenveel moedts aengevangen / op het gelupf 
ban de Trompetten renden de Campioens op malkander / oe n 
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Lancien in fplinterg vloogen / op een klare paſſagie / å 
? ie / als dat het de 
Turck quaet genoegh had / in de Zadel te bißden) hier op oh een 
peder aen De Piſtoolen / daer Smith een butg op fijn wapen kreegh / 
maer de naeſte ſchoot / Wierde de Turck ſoodanigh in fijn ſlincker 
arm getroffen / dat niet machtigh fijn Paert te regeeren / hp van 
boven neder gewoꝛpen Wierde / Zijnde doo? den val voꝛder foo gemoꝛ⸗ 
felt / dat bp niet machtigh was op te ſtaen / en vervolgens fijn hooft 
bp dat van fijn Macker ſenden / en fijn Paerdt en Wapen den Overs 
winnaer in handen laten moft; maer fijn lichaem / en koftelijeken 
toeſtel / wierdt te rugge na de Stadt gefonden. 
Smith defe twee overwinningen aldus behaelt hebbende / had wel 
de moedt om verlof te verſoecken en dat te verkrijgen / van aen de 
Joffers der Stadt te laten weten / dat hy foo niet op de hoofden ban 
hunne dienacts verlieft was / of indien eenigh Turck van hun ſtaet / 
wilde komen / om deſelve te verloſſen / hy mocht het fijne / daer bp 
mede terugge te nemen / foo bp het winnen konde. Defe vooz⸗ 
waerden wierden Doo? Bony Molgro aengenomen / en daer op kos 
men de bepde ſtrijders weder te Beide. Dit gevecht geſchiede fonder 
Lancien / en alleen met Piſtoolen en handt-geweer. Wanneer ſp 
malkander quamen te ontmoeten / wierdt geen van bepden gequetſt 
of getroffen: daer op batten fpelck hun Strijt-bijlen aen / welcker 
berfchzickeljjcke fragen / fomtwijlen den eenen / fomwijlen den ans 
der / naeum machts genoegh lieten / fich in den Zadel te houden/ 
vooznamentliſck kreegh onfen Smith ſoodanigen wonde / dat bp fijn 
Bijl upt fijn hant liet ballen / en het wepnigh ſcheelde / of hy wag 
hem gevolght; waer op een geoot toejupchen van de Wal / den ſoo 
Boet alg overwinnenden Turck in de ooren klonck. Deſe liet niet na 
fijn usogdeel te vervolgen / maer Smith foo veel als hy dooz de ges 
zwinthendt van fin Paert / fijn oozdeel en ondervindingh in ſooda⸗ 
nigen gelegenthept konde doen / ontweeck niet alleen (8003 bnfondes 
te hulp van Godt / en bunten verwachten) de geweldige flagen van 
de Turck 7 maer hebbende ondertuffchen fijn dagge getrocken / en 
de Croupe of achtet-3ijde gedwongen / hy den Turck foo geweldigh 
in de lenden trof / dat bp niet langh te Baerdt bleef / en fijn hooft 
Bde twee anderen mofi boegen. * 
Dit goet vervolgh verblijde het gantſche Leger / in fulcker boe- 
pent dat hy onder gelepde van feg dupfent Mannen / met dze les 
iae Ry. paerden / en Drie hoofden op Lancien boor hem / na deg 
5 energels dent / met defe vereeringen wierdt gelepdt. Moy- 
er ontfangg hem met foo grooten eerbiedinge alg de ſaeck verepſch⸗ 
pl ombelfende hem in fijn wapenen / ſchonck hem een fchoon 
Dale tie, ijchelijch toegemaeckt / een Pouwer / met Haer hanghfel/ 
Erg Ducaten waert / ende Beer Meldrech maechte hem 
De Stadt loop / banfijutiecgiment. 
t wierdt daer na / met ongeloofliicke moepte en gevaer 
R aenges 


vecht, 
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7 en inet gewelt) ſiozmenderhandt vermeeſtert / en de 


i - enckende Mns Vaders doodt, die Boop de Cuecken 
— 5 1255 aon Rey Bee al wat wapens dꝛoegh / over 
en hun hoofden op ſtaken / rontgom de Tal: 

ſelbe wife als deſe ongeloovige / Wanneer 


hem paſte / omtrent 
een ſtercke beſettingh 


obetwinningh gezegenp 
Pal van 


Wort ge» 
Be quam dt gef 
Alben wepnige) na te — gedaen / dat men 
tighs-lieden te verwachten had. 
arn loo onder de doode lichamen / meer dood als ej EA 
wierdt onder het plonderen en ußtſchudden bebonden / nocy A 


me 
en de plonderaerg aen fin Wapenen wel digde b wedt per 


oordeel unt fijn lesen / als upt fijn doode fouden hal monden 
mt eenige wepuige anderen gevangen / foo langh fijn; won et 
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niet geneſen waren handelden fp hem facht genoegh / daer na wier⸗ smith ge. 

den fp tot Axapolis te marckt gebracht / en aldaer als beeſten te vangen, 

Loop gefet / mien kleede hen naeckt upt / bracht Slaven daer bp 

= bun acht tebepzoeven/ en fon kreegh neder fijn Meeſter en En vor 
atroon. d kocht. 

Siet hier onfen braven overwinnaer als een onnut beeft gehan⸗ 
delt / en met al fijn zegen in Barbaren handen. Hp biel eenen Basha 
Bogal te boutt / die hem met andere / eftant naer Andrinopolis en 
foo boort na Conftantinopolen , aen fijn Meeſterſche en Briendiine/ 
tot een Slave fandt. Ewintigh entwintigh te famen / aen den hals 
met keetenen gebonden / trocken fp op een epe deſe graste Stadt in / 
alwaer fp peder aen hun bpfondere Meeſters avergeleuert wierden / 
gelijck hp in de ſchoone handen van een Jonge Charatza Tragabig- 
zanda, geracchte, 

Dele Edele Jonckbꝛoum nam fomwijlen vermaeck am hem aen 
haer bzienden te toonen / of eerder om met hem te ſpzeecken / (de: zin dend 
wöjl fp de Itallaenſche tael berfionde eu ſpꝛack /) bepnfende haer rI 
fomwijlen ſieck / om niet tot de Bagnosof Baden / of om ober de 
Graben / na hun gewoonte / te huplen te gaen / om deſen nieuwen 
Slaef te hooren vertellen / hoe bp in handen van Bogal geraeckt 
wag / en of hy / gelijck Bogal aen haer geſchzeven had / een Bo⸗ 
heemſeh Heer was / die bp met fijn epgen hand / gevangen geno- 
men had / behalnen meer andere / die hp haer eerlangh fou toeſen⸗ 
den / welclters los- gelt haet fou verbeertijcken / met Den roem ban 
fijn overwimungh. Doch wanneer fp hem hooge verklaren / dat 
bp van fulckg niet wiſt / en den Basha nopt met oogen geſien had / 
boo? dat hn tot Axopolis gebꝛacht en verkocht was / dat hp een En- 
gels man / en alleen dooz fijn goedt geluck / tot een Bevelhebber in 
die Landen gewozden was / wilde fp evenwel de waerhept daer van 
weten / en om die unt te binden / deed fp verſchepdene / die Engels, 
Franfch, Duyts en Italiaenſch, konden ſpꝛeechen / opſoecken / tes 
gen de welcke hy alles verhaelde / wat hem wedervaren wag / het 
welcke defe lieden baer getrouwelijck aenbꝛachten / waer over fp 
medelijden met hem kreegh. Maer wetende met hem niet te doen / 
ten waer haer Moeder hem wilde verkoopen / ſondt fp hem tot haet 
Bzoeder / den Tymor Bashaw van Nalbrits, in het Zandt ban 

ambria in Tartaryen. 

Laet ong hier eeng aenmercken / fijn blegue opmerckingh / in fijn 
tocht van Conſtatinopolen over Sander, Pelus, Pannaſamiſa, La- en 
{tilla na Varna, een Gude Stadt op de Swarte Zee gelegen; op Taten 
Welcke hebbende wepnigh meerder bep / als fijn oogen / bp mocht 

en“ De Steeden met Hace lage Cooreng/ in een feer ſchoon en 
jok Wal gelegen / dat vol oén / fchoone Bupfen/ 
tocbzengen. held in fin ellende noch al eenigh ver maeck konde 
gen. Maer aen geone zyde van Varna, had hp niet te ſien 

2 2 anders 
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anderg als de Swarte Zee, tot dat hu quam tot de twee upthoecken 
Taur en Pergillo, twee modderige buple unt ſteeckſels / aen den in- 
gangh van de enghte Niger, die een Diep Canael heeft / zijnde na 
Ramingh tien mijlen lanqh / en dꝛie bꝛeedt. Wen den ingangh van 
de Swarte Zee, Difabachi genoemt / fiet men foo het fchijnt / mes 
nighte van hooge zwarte Fotzen / aen bende zijden van het Canael / 
maer in der daedt / waren het geheele Bergen van fick / modder 
en Boomen / van welche vuple ſtof geheele Eplanden groepen / 
felfg een groot ſtuck van het Landt af. 

Seplende albus door defe Swarte Zee, quamen fp tuſſehen Su- 
ſack en Curasco, alleenigh twee ſichtbare Steden / leggende op den 
ingangh van de ſtroom Bruago. i i 3 ES 

In feg of ſeven dagen zepleng / fagh bp vier of vijf / ſchijnbare 
ſtercke Raſteelen / van ſteen / met hun platte toppen en Bolwerc⸗ 


Aenkomft ken vontgamme / komende tot Cambria, wierd hp na hun gewoons 
tot Cam- te / wel gehandelt. Met Vafteel van defe plaets was van een rupme 


en grooten omſlagh / zijnde de mueren tien of twaelf boeten aen den 
grontſlagh. Omtrent feg boeten van de felve af / ſtond een Paliſſa⸗ 
de / en dan noch een Bzacht ront som van veertigh boeten bꝛeedt / 
vol waters. Aen de eene zijde ſtaet de Stadt / beſtaende alle upt la⸗ 
ge en platte Huyſen / ſchijnende van ſelfs niet veel om het lijf te heb- 
ben / echter / houdtſe dat gantſche Landtſchap in een ſonderlinge 
vꝛees en onderdanighent. 

Drie dagen waren fp aldaer fil. Van daer haddenſe twee dagh 
repfeng tot Nalbrits de wooninge van den Timor, zijnde een plaets 
van wepnigh minder ſterckte als Cambria, alwaer oock wel eertihts 
defe Timor, Nalbrits Bꝛoeder van de vaoꝛnoemde Juffer Tragabig- 
zando , fijn verblijf gehouden heeft. Maer Smith zijnde den Timor 
doo? ſijn Suſter feer vꝛiendelijck aenbevoolen / alg zijnde aldaer dooz 
haer geſonden / om de tael te leeren / en in de Turckſche Godtgdienft 
onderweſen te woꝛden / gaf vermoeden aen deſen Timor, dat deſe 
bꝛiendelijcke aenbebeelingh op een anderen moer lagh / bp daer over 
in de plaets van hem foo te handelen / als fijn Suſter van hem ber? 
ſorht / keerde alles tot de uptterfte wreethept / want geen uur was 
hy daer geweeſt / of hy deed fijn Dragoman , den armen Smith mot? 
der naeclit ontkleeden / en fijn hooft en baert foo ſchoon af· ſcheeren⸗ 
als fijn handt / en hem een pſeren ringh om den hals ſlupten / ge 
bende hem voꝛders een hapren kleedt aen / gebooꝛt met een ſtu 
onberendt Leder. Weel meer andere Chꝛiſtenen Slaven / en For 


garde m den of Galen - roeners / tot twee hondert in het getal / waren daer 


maer Smith zijnde de laeſte gekomen / moft Slaef van alle Slaven 
gin 5 evenwel waſſer niet feer groot onderſchepdt onder hun ſtandt⸗ 

jewijl het de alderbeſte foo quaedt had / dat het een honde naeuwe⸗ 
lijcks tou hebben konnen uptſtaen; zijnde voꝛderg tot zwaren ft 
bept gedzeven / en echter vaoz al hun arbeydt niet meer als eer ci 
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geacht, En men mach oogdeelen hoe het met de Slaben geftelt zu 
geweeſt / daer de Heeren felve niet veel leckernpen proefden / en tot 
hun beſten dꝛanck Coffy en Sherbeth, meerder hier vooz genoemt / 
en beſtaende unt oningh en water; gebzupckten. Bun bzoodt wordt 
gemaeclit / van de Corva, een fiagh van Szaen / daerſe de Coffy 
bankoorken/ en Cuícusen klepn wit zaedt alg geerd. De gemeene 
fpöfe is het ingewandt en af-bal ban Paerden en andere beeſten / van 
dit / zijnde in klepne ſtucken geſneden / vullen fo een geheele groote 


ketel en koocken dat fp met Cuſcus, een foort van geers als geſeght Leven der 
ig / dit foo gekoockt sijnde, Doenfe in — — — backen pak Tataren, 


daer fitten de Heeren op de aerdt rontgom / en na dat men genoegh 
met mozfige handen ingeplapmoot heeft / is het overige ban dat 
lieflijek gerecht / van het welcke men genoegh aen het geficht heeft / 
boo de Slaven. Een deel van defe kompoſt / mengen fp vooꝛzts dick 
met Cufcus, en leggen dat op den heeten aert / onder koolen te bacs 
ken / tot een koeck / en dit met de reſt van het ſap / en klepne fiuc 
ken vleeſch vermenght en geſtooft / is koft boo? den Grooten Cham 
felve. Wat hun kleedinge aengaet / de befte ſoozt kleeden fich ge⸗ 
lijck de Turcken / maer de gemeene Tartaer / dꝛaeght een half zwart 
Schaeps - vel over ſijn rugge / hebbende twee van de pooten om fijn 
hals geknoopt / en de twee andere om den middel / en noch een ander 
vel van vooren / hebbende die pooten op de ſelfde wijfe achter te fas 
men geknoopt: Twee andere bellen voꝛders dienen hem Loor een 
bzoeck / hebbende vooꝛts een klepne muts / alg een Callotje bpna 
van vilt / vaſt op het hooft. Melcke vilten fp over maten feer ges 
zuncken / boo ſitt ingen / vaoz beddingh / vooz rocken / boo, Afs 
Boden / en foo boort. 
un Bupfen zijn veel ſnooder / als die van de wilde Yeren, en 
defe heeft men fiechts op de grenſen / en aen de See- Ruſt / maer 
binnen in het Landt / Weet men van geen Bupfen/ maer alleen 
van Karren en Tenten / met de welche fp van Lander tot Landt bera 
tepfen/ na dat ſu de gelegenthept fien / drijvende met fich / een epn- 
deloofe menighte zwarte Schapen / en ander Dee / na dat fp het op 
de cene plaetg al opgegeten hebben / na een ander. 
Maer wat de Tartaren van Nagi aengaet / deſe hebben noch 
teeden noch Bupfen/ noch Rooꝛn noch dranck / als alleen vleeſch 
en melck / enleven alleenlijck in Hordas troepen / dze of vier dup- 
fendt te ſamen / alle hupshoudende op groote Harten of wagens / 
bijftien of feftien boeten bꝛeedt / onerdecke met klepne teenen / als 
pa bogelg neft te famen gevlochten ; dewelcke fp met afiche van 
tenderen / vermengelt met olp / Klap en Garneeig-bap?, foo dicht 
en Daft beſmeeren / datter geen ongeweerte Doo? en kan, zijnde 
evenwel feer licht. 
gebo jars Horda of Hordia heeft fijn Mutza, die fp als hun Koninck 
amen. Hun Soden sijn = epnde en getal / wie Br 
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Criminifiba x- — — —— * — alla Maho- 
meth, opperſte Paopheet / een dunſent of twee van defe glinſterigh 
witte karren door HRameelen / Parten / Bullen en Buffels gee 
trocken / bzengen fp rondt iu cen kringh / dace fp fich neder willen 
ſlaen / zijnde de Murſa met fifa bonzmasrufte vꝛienden in het midden 
geplaetſt / fp Doen veel febade / Wanneer fp cenige Strogs, een ſeec⸗ 
ker flagh van Boots faunen heigen / en deielse op de Edle bp 
ong de Volga genoemt / tegen Die in het Kant van Poronlog gebzupc⸗ 
ken / en ſouden noch beel meer doen / ten ware ter oozſaeck van de 
Moſcovitiſche Guarnifaenen; en beſettingen die daer leggen / en 
den in het felf de veel verhinderen. ! | 

Al de hoope die onſen ongeval igen Smith tot fijn verloſſinge had / 
was alleenigh de liefde van Tragabigzanda, die hem in der daedt bes 
minde / en geenfints kenniſſe van defe mishandelingh had / want 
boewel hu menighmael de fake met andere / die aldaer lange Dias 
ben hadden geweeſt / had overleght / konde hy van defelve niet ver- 
nemen / dat er eenige middel wag / om te honnen ontkomen. Maer 


Wondere Bodt / bupten alle menſcheltjcke verwacheinge / of inbeeldinge / 


helpt fijn dienaren / Wanneer fp Daer het minfte op dencken / en foo 
gebeurde het hem. : 

Het geviel dan in deſe fijn ellendige ſtaet / dat hp aen het werck ge- 
ſtelt wierdt / aen een plaetg / meer dan een groote um van des Ti- 
mors ups / alwaer de Balla of Apfiender mienighmael quam / om 
fifa Goghſt te fien / en geduerighlijck defen armen Slaef foote fiaen 
en te mis handelen / dat deſe / vergeetende alle gedult / defen Man 
met fin vlegel / daer hy mede arbepde / Be harſenen in- ſloegh. Smith 
fiende dit werck alfoa befchicht / trocl hem de kleederen upt / en fich 
deſelve aen / verboꝛgh het donde lichaem / onder het Kooren / vuide 
boosts fiju knap · ſackt met Gꝛaen / floot de deur / nam fijn Paerdt 
en bluchte daer mede in de Wildernts / op goedt avontuer. Pp 
wandelde twee of dzie dagen / op en neder / fonder te weten waer 
Den) of fonder pemandt te ontmoeten / die hy na den wegh konde 

zagen. Zijnde dan aldus in ſtaet van pemant / die gercedt is / doo? 
een quade doodt van de Wereldt te ſchepden / foo geliefde het Godt 
hem op den rechten wegh of Cuftrogan foo fp die noemen / die doo? 
dit groote geweſt loop: / te helpen. Op peder uruys · wegh van deſe 
palante is een pofi geſet / en in defelve / foo meenige bouten / die 

zeedt aen de epnden zijn / dewelcke aentwijfen / waer heen fich pedet 
twegh fivectit / gelijck die / dewelckena de Crimme leydt / met een 
Halve Maen gemercht ſtaet / die na China freckt / hee ft de gedaen” 
te van een Don / die na Georgia en Perfia loopt / heeft een zwarte 
Man / met witte plecken / die na Moſcovia gaet / is met het teet 
ken Oan een Urups vooꝛſien / die na de wooningh ban eenigh pa 
buerigh Voꝛzſt lendt / boert het teecken / dat die in fijn Standaer 
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Dit gaf hem eenigh licht en vertrooſtingh aen fijn. ter doodt toe 
benaeude hert / want het befte dat hem te wachten ftondt was / me 
dien hem biet pemandt groots ont moedt had / die hem Long altong/ 
tot fijn Slave fou mede genomen hebben. 

Seſtien dagen langh repsde hy in de grootſte bacefe en bekommer⸗ 
nis van de Wereldt / tot dat hp epndelijck tot een Stadt aenquam / 
leggende op de ſtroam den Don, Daer Guarnifoen en beſettingh van 
den Hoot Do: fi van Moſcovie in lagh / Exopolis genoemt / de Gou⸗ 
verneur van deſe plaets hem wijt en bꝛeedt / ondervzaeght bebben- 
de / nam het overige van fijn boepens af / en handelde hem met alle 
mooghlijcke beleefthepdt / in voegen onſen armen vluchtelingh wes 
der als van den doodt opgeſtaen was. 

Het meeſte dat bp van bir wilde geweſten heeft konnen waerne⸗ 
men: was dat her Landtſchap Cambria twee dagh repfeng van de 
mont der groote ſtroom Bruapo gelegen is welcke ſtroom unt bets 
fchepdene plaetſen van het Geberghte van Inagachi, vooꝛt komt / die 
fich in de poel Kerkas weder verſamelt / en in de Zee Diſſabach komt 
te ballen / die oock de Don, en alle andere ſtroomen van de Circati 
ontfanght / en veel andere meer / dooꝛ welcke See / anders Euxi- 
nus genoemt / hy eerſt gebaren was. ; 

Smith bleef bp defen Gouverneur banExopolis,tat dat het Convop 
na Coragnaw gingh / wanneer deſelve hem met wijtloopige getupge⸗ 
nis / hoe hy hem gevonden / en wat hn upt hem verſtaen ad / na 
die plaets / gen den Stadt- vooght der felbe fandt / doo dewelcke 
hu mede feer wel ont haelt is gewozden / komende dooz deſſelfs bes 
fiellinge tot Lerch en Doncka in C ologosk „ en ban Daer tot Berniske 
en Novogorod in Seberia, bp Kezachicaop de ſtroom Niger, op de 
Gzenſen van Lituania of Littauw, ban waer hu met even ſoo groot 
toegenegentheydt / over Coroski, Duboroski en andere plaetſen in 
Volonia , en ten laetſten in Tranſſylvania, gekomen is. 

Dooꝛ deſe arme en geduerighlyck doo: Gozlogg verwoeſte Lah- 
den / is geen dooztocht / als met de Caravanen of Convonen / zijn. 
de waerlijck Landen die beter Seblacght alg beugt behooꝛden te zijn / 
en een wonder dat de Pꝛincen ſos ontſint zun / datfe om deſelve cenis 
gen Borlogh aenvangen De Doꝛpen zun hier en daer niet alg eenia 
ge wepnige Hupſen / van uptgeſtreckte Boomen op malkander gez 
ſtapelt / en met kinoopen aen de eynden vaſt gemaeckt / gevende als 
d wanden / een wepnigh boven ken Mang lenghte hoogh / de dac⸗ 
hen worden van gelijche honte ſparren daer op geleght / en alleg 
met houte nagels aen een gehegt / en met plaucken op de ſchꝛeven 
beleght / en in wel tien Popen ſult ahn komen / cer ghp een pferen 
Picker binden fuit; ten waer het den cen of den anderen Beer fijn 


Wooningh wag. Wat hun Steden Exopolis, Lech en Donka aen- Befchrij- 

gaet / Die zhn mer a Wallen boorfien/ sijnde de balchen in pinge der 

Eee then gefet of geleght / en met aerde en ſteen / tuſſchen ati ; 
aenge⸗ 
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aengebult / Zijnde beſtendigh tegen alles / behalten tegen vper / 
mast hebben on diepe Gꝛacht rontgom te loopen / beneffeng een 
Paliffade / van jonge Wilgen/maer vozders hebben de meefte andere 
niet anderg alg cen diepe Gracht om fich / zijnde de uptaeworpen 
aerde / al de Wallen diefe hebben / doch wel met Paliffaden vooz⸗ 
fien / ſommige hebben eenige klepne ftucken gefchucs / Baſſen en 
Muſquetten / maer de gemeenſte Wapenen der Puffen zijn Pijlen 
Boogh. 

Op de reyſe fult gbp menighmael ontmoeten / over · gangen over 
Peelen en oca fea al van Wilgen / krups-twijg op malkander 
geleght / die twee of Drie uuren aen malkander dueren; en even⸗ 
wel fult gbp wel twee dagen repfen / eer gbp feg Bupſen ontmoeten 
fult. Edenwel te fien hoe hun Heeren Gouverneurs en Capitepnen 
gedient worden / hoeſe gaen verciert met Juweelen en Sabel en 
op ſchoone Paerden opgeſeten / ſou doen ooꝛdeelen / dat ſe wel rijcke 
en koftelijche Landen beſitten / maer fa zijn daer of Beeren of Sla- 
ven en dat flelt hen boog alle invafien en aenloopingh open. 

In Tranſſylvanie anders Sevenbergen, gant Smith foo veel bren- 
den / en ſulcke goedt onthael / dat bp reden had al fijn vooꝛgaende 
gd ann. lt hn weder Booz hoogh Honparyen, na Moravia 

ndelijckt troolt eder doo? hoo ongaryen , > 
boats op Praegh in oe > bindende ten laetſten den Edelmoe⸗ 
digen Dorst Sigismundus, met fijn geweſen Collonel in Meyſſen- 
land, tot Leipfick , van de welclie hn fijn pas verkiregen heeft / met 
böftien hondert Ducaten in Goudt / tot vergoedingh van fijn ſcha⸗ 
de en belooningh van fijn dienſt / met welck geldt / hy eenigen 
jdt beſtede / om veel fraepe Steden te befien / ſoo in Duytſlandt 
als Vranckrijck , en Spangien, tot dat bp epndelijck van St Lugar 


weder naer Engelandt te Scheep gingh / en aldaer geluckighigck 
Arngekomen ig. 


Korte 
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Korte befchrijvinghe van 
het Heylige Landt , en de Ber: 


gen Sinai, Horeb, en de aengelegen 
deelen van Arabia, 


IN H O UD I. 
Jocht van Chri ſtopher Purer. Roode Zee. Superftitie omtrent 
inai Moyfes de Wet 


Eeclipfen. Klooſter aen Sinai. Plaets waer 


ontfangen heeft. Hooge Bergh. Water-Rotzfteen van Moy- 
fes. Vel van een Meermin. Terughreyfe. Natuer van het 
Landt. Korte reyfe van Bellonius. Bergh Sinai. Extract 
uyt de rey ſe van Breydenbach. Klooſter dat niet te vinden is. 
Extract uyt Baumgarten, Ziraph of Camelopardalis. 


è * 


x > E begaven ong onder het getal ban de Caravane, 
\ UE pe) bebbende boo een ban den Gzieckſchen Patriarch / 
AEZ woonende tor Feo booyfehptibeng / aen De Mon⸗ 

Ji nicken die op den Bergh Sina; woonen /.ontfangen; 
A = N ich had dꝛie Pelgrimgbp mp / die defelve repſe ges 
SSO 


bolgenden dagh fagen wp / ter vechtér-handt van de Roode Zee, de 
Saacht die tuffen de felfde en den Nilus legt / dewelcke eerſt Darius en 
na hem Ptolomeus hebben aengevangen te graven / tuſſchen defe Zee 
en den Nijl, tot dartigh boeten diep/ hondert boeten byeedt / feben- 
zi dartigh mijlen langh / maer tot hier en toe gekomen zijnde / hield 
pao omeus op / bebindende de Roode Zee dzie elleboogen booger te 
Sen / al het Landt ban Egypten. 
Het Landtſchap felve ig tof en niet bewoont / en foo we 
van geta dat men daer Rameels - dꝛeck in de plaets ban bout gee 
becbolf duct ig te banden. Het waler ban de Roode Zee 


ment ou bachtigh van het welcke deſe naem ban de Reode Zee koe 


defe Lee / oll fed pe reflertie en weer ſchijn der Sonne-firaien/-op 


er tondt vertont Curtius wil dat deſelbe ban een 
O Ra⸗ 


negen waren te ondernemen. My ſchepden van Tocht van 
Cayro, en quamen aen den oeber van de Roode Zee / twee mijlen en 
ban de plaets / alwaer voo been de Stadt Sues gebloept had. Men Pee: 


heeft de 
on Wer an ander Tee. water / mart het aenpalt nde Landt is roodt / a” 
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een Koninck Erythrus (dattoodt beteeckent) genoemt/ fou boort ko: 
men. Woe het zu of niet / wp fagen nooꝛ eer t dheplact3 daer de kii 
2951111. het gelende dan Moyles, gers mer gez 
gå zijn. Daer na fagat wo het water Mara, het elche Moyfes “oor 
het inwergen van een uch hauts / van bittec foet heeft gemaeckt; 
gelijck ger ſelfde / als noen fact geblevenis; alleen 1 is her ter ooz 
ſaeck van de natty gelegenthent der Tre / een wennigh Brac achtig / 
altoos onſe ia neelen dꝛoncken hier / het welc de fa nu de eerſtemael 
in bf dagen tijdts deden; zijnde ſuſcks ten haogh ten te verwonde: 
ren / in aenmerckingh van den zwaren laft / die fp te dragen heb- 
ben / als die ſommige vier / andere vijf / andere feg hondert ponden 
gewights te dꝛagen hebben / maer van hun ſeltſame ont gondinge is 
hier boog geſpꝛöocken. Wanneer ick mp alhier in de Zee wieſch ' 
quetſte icli min voet aen een ſcherpe Rorael-ſpꝛupt / welcke foort 
Van See- gewas / bepde roodt en wit / hier feer veel gebonden wordt. 
Not naer middernacht was er een Eclipfes en verdapſter gh aen 
de Maen / wanneer onſe Echiopiſche en Mooꝛſche geſellen / gedue⸗ 
Superfitie rende al dien tijdt / niet Deden als kloppen en bepren op hoopere 
Eelipfen, beckeug/ am Daet door het zwijmende licht weder tot bedaren te 
zengen. j „3 
Den volgenden Bagh trocken top.40 Ataliaenſche mijlen vooꝛt / 
en des andeken daeghs / verlieren Wp den oe ver van de Roode Zee, 
wijckende af na de ſlinckerhandt / na het Geberghte toe. My ber- 
lieten de Cara vane ; die ter rechterhant na Thoro opſſoegh / Wp gine 
gen wa de flinckerhandt / en ſagen in een Dal / dien Boom dieſe 
Spina Chriftisnoemen / Baer de Arabiſche Gomme upt Eont en 
dam welckers tacken men nock wil / dat de Doone Kroon van onſen 
Salighmaker fou geblochten zijn: j 
T ayei detoppen van den Bergh Simi; niet fonder groote ber 
wónderingt over der ſelder gemeldige hooghte. Dien volgenden fas 
gen wp een Adder of Aſpis zijnde aen den bupck wit achtigh en glat / 
maer op den rugge witachtigh en gepleckt / hebbende twee klepne 
onen aen het baoꝛhooft. Moe quamen twp tot het Alooſter van 
3 Sr Catharina in een naenw Wal / arındon uoet van den Bergh Sinais 
3 ine van viert anten ſteen apgebourot / en gelijck fp tailler /-dDoo} 
opor Juſtinianas geſticht; ſterck / hoogs / en met ſeer verma? 
Welche gobemomgeven. Het heeft 125 ſchꝛeden in de lenghte. LOP 
fagen daer binnen in / de begravenis van de Penlige Catharina, en 
Batt na een trapil gebouwt op die plaetg/ Daer fp feggen dar het 
Voſeh geſtaen heeft / het welcke Moy les had geſien ke branden man, 
neet hem dan den Peet bevolen wierdt ſijn ſchoenen unt te trecken / 
BEW dit een Pepligy Tandt dung Het heeft rs vermuten 27 fine 
len } en verſcheplene kome Cellen / in de welche fich de Grech 
e Calojeri onthouden. In het naeſt aen gelegen Dal Been eg 
ban een wonderiihe aenfchautwwon:/ als bf deſelve eme ant 


i = vaat Heylige Lande. * 
Wanten met aſſche b e, * 
e een 75 90 DRM Je 
icht bp het Bloofter / 6002 den Bergh Sing, c be pieta o 
Den Bergh Horeb , in de welche Betr VE f ka re 
Egypten te repſen / en aldaer de Ifracliten te verloen. i e 
as Ap quamen alfoo lanahs een onbebaende wegh (die de Mount 
nah a en geele ey I 
gen waren / die in vorige! Hp Bene ara ie ge 


den 8 
Oy den Toy 
Ter | op de flnchgr- 
in gekomen waren / de 
fiin gebedt in het Gꝛieckſeh h HAA 
n / het gebedt des Heeren / en het Selogye / 


ral 


ſtighept 


es, nae nefangen 
eeft, ** 


an Daer af Dalende. na de fi - 

pa ban St. Johannes den Won ruhe 

au de UBS. Dart tegen ober ſtaet een 
y incher-hant/op den top van de Notzſteen / 
e W 

b E beſien / erblif tot a une men be 

“da 7 gelte t ban daer te willen oan ik eo goal! ber 
ban de peace} At. beben klommen tap op gen anderen asbl, 


/ Beneffeng bel andere Landen / de Roode Zee y 290 
0: konde e 


Water. 
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de fien. ` In het Dal van defelbe ig Pantaleons Berck / en een Heres 
mitagie / van hier zijn wp met grooten arbendt in een Dal gekloms 
men / langhs een afgebzoͤocken en gevaerlijcken wegh / recht tegen 
over den Berghs van Catharina gelegen / in het welcke een Kloofter 
i87 van de veertigh Replige Paters / met verſchepden e uyſen / daer 


wel eectijtg eenige Reremijteu in gewoont hebben. Baer is oock een 


Berck van den Bepligen Onophrius,en een feer vermakelijcke Tuüpn / 


in de welcke verſchepdene en feet uptſteeckende vzuchten groepen; 


na dat top den nacht in dit Klooſter hadden doo: gebracht / zijn wp 
den naeften moꝛgenſtondt / met veel groster arbendt en gevaer / alg 
boo; heen / op de hooge en bp na ontoeganckelijcke Not zſteen / van 
St. Catharina gehlommen; op wiens top een ſcherpe Rotzſteen ſtaet / 
op dewelcke / na het Obfien een lage Kaper gebouw: ig / zijnde maer 
vijftien voeren langh / en tien voeten bꝛeedt / in het midden daer van 
(Been Gzaf / of Combe / in het welcke ſommige willen dat het lie 
chaem van St Catharina, leggen fou. Büfe Monnick deed hier fijn 
Godtsdienſt / in het ſpꝛeecken van gebeden / en Wp fongen Veni 
Sancte Spiritus, in onfe Moeders tael. 

Defe Bergh van St. Catharina, is veel hooger als de twee andere 
Horeb en Sinai, die bepde maer Heubelg by hem fchijnen. Tanners 
Wp van daer omtrent den afgangh van Horeb af-klammen/ fagen 
wp een Hotz ſteen / unt den welcken Moyles water / met het flaen ban 
fijn Staf / had voort gebꝛacht: in het baoꝛſte gedeelte fiet men noch 


Rotzíica tMmaelf klooben / en faa veel zijnder oock aen het achterſte gedeelte / 


van Moy- 
fe, 


vegen Al befe Stadt fagen top het bel wan een Wleeminne / bie albern 


een Metr- 
mim: 


maer die gaen foo wel niet daoz; maer het vaſte gedeeite vertoont 
noch foo tevendigh de teeckeng van dit wonderwerck / als of het wa⸗ 
ter noch onlanghs daer unt gevloept was. Het voozſte gedeelte is 
twaelf 9 hoogh / en de geheele Hors twꝛe- en vijftigh voeten 
in het ronde. 
er ſlincker⸗handt ban het Dal / is de Herck van den Hepligen 
Apoſtel / met een feer fchoone Tupn / en daer tegen over is een an⸗ 
der van den ene e > met een feer bloepende Tupn. Euf 
ſchen defen Rerck en het Rlooſter van den Bepligen Catharina, is een 
tont hol in de Potze untgehauwen / in het welche fp ſeggen / dat Aron 
het Gulden Kalf fou gem̃aeckt hebben . Wg liepen des nachts we» 
der in het kilooſter nan St. Catharina, en fchendende weder van daer/ 
en trocken vo zn Raphidim, het elfde verblijf of leger ⸗plaetg / van 
de Iſraelijten; en van daer bp die plaetſen / op de weiche de Taber⸗ 
nakel en Arcke wierden opgerecht. Wp quamen tot Thora, een 
tadt / leggende op den oever van de Roode Zee, van geen of wennig 
fien/hebbende ken klenne Haven / in de welche evenwel Scheepen 
met Sperergen / upt Arabia, Abaſſi t en India, gewoon ziju te ho 
men y 


Gag Beele Hacen ag gevangen geweeſt / het welcke naer 


van’t Heylige Lande: 109 
toe een bifch gelijck tuag. Ma boven toe / ſagh men van den abel 
den Bupck en de Boꝛſt / maer de armen 4 — hooft waren — 5 
en wtp nd 75 . a meeft Chꝛiſtenen / en 

| e Stechen / als alleen Dat fp hun í 
Atabifche tael volvoeren. . ias rated 
i een Jode derft in de Stadt komen / noch op den Bergh Sinai 
klimmen / of anders mogen hem de Chyiftenen (gelijck men ong fep- 
de) vzpelijck dooden. Een Jode fagh ick daer ebenwel / die de tollen 
der Chꝛiſtenen in Pacht had. Bebbende de gewoone getupgenis / van 
de Gpperſte van het tloofter ontfangen / en hem eenige Goude 
hora vertrochen. 


d. Er 
de e 
tot Cayro. Gp defe tijdt 
tighepdt / als alleen bp o 
het Kooren en vzuchten rij 
groent Daer niet van felfd- 

Wp voegen tot meet 
vertrock van Cayro; 
ban September, 
An on Beet zijn: 

gie dagen repfens / 

ban de welche et water 

t Raſteel een hooge end 


ter van den Fie 


Natuet van 
het Landt. 


upcken. By den wegh / alg 3 


5 Rofen’van Jericho; Colo- 


ate van Genifta, of Brem- - 


anten. ppn 

a ehren 

groept nden daer 
verſchillende van de E 


of vi hebbende riet boven drie 


Im- 
men / midtg het daer ſelden Regent / of in Fotzen: pa . 
* n daer menighte van Gzanaten / Slien Bigen Perey 

ere Daucht-boomen, aer Je bee en gevogelte is daer veel 
3 


hlepw 
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i inai Wen fagt ban daer de Moeſtijne ban Thebaida, in 
der alg in Egypien, Wat den Bergh Sinai aen gaet / dace bau de ale 0 a ane onthouden heeft / verſchepden Eplan⸗ 
feglt bu / De opgangh gefchiedt langts mee be hant gemaeckte trapo den n de Roode Zee, en de Woefitinen ban Elim en Sin, alg mede . 
en“ Daer de Rameeſen wel / maer geen Darden bp op honnen een plaetg / in de welche fp ſeggen / dat een Ialoofiet ſiaer / ban bet 3 
ewelche opgeklommen sube /, moſten fp Chase myten kuſſchen techie nen op alle geregelde uuren / de klocken hoogt / maer het vinder i 
Conde Hetrbeiet boo} gaen Die bier en daer beefggepe langere de ed Wloofter ſelve / heeft opt pemant konnen binden. 
grooter alg de ander zijnde / eer fp tot het Rlooſter ban Sc. Catharina Wp beflüpten met dr Hepie van Martinus van Baumgarten. Bier, Extract uyt 
guamen/ en hoewel fa den Bergh met den dagh begoſten te beklim: it trecken um die; af-limmmende ban den Bergh Horeb, na de omga- 
men / was het ebenwelnabemiddagh eer fp dace bp quamen. Det Well-sijd_e / quamen top in het Bal / tuffehendelen en den Bergh 
($ befet met booge Wallen/ tegen Den dental Der bannen. De Berg Sinai, in het welche het tooner is van de veertigh Gepligen/ alwaer 
Sinai, wanneer de Sonne ſchijnt / averſchaduldt den Bergh Ho- een wepnigjen gegeten hebbende / klommen top dien Bergh op / met 
reb, ftaende anderhalf wijl van daer af / en op den top ban Sinai, groeten arbepdt / gequetſte handen / flibberenve boeten / door de 
fiet men over Horeb heen / in het aenleggende Laude / dat vol van loffighept der fteenen / keuppende knien / en ademlooſe bozften/ kon- 
“Deegen eu ie zen inet ; maer Het Solerfebe Dlack/ in het Weiche nende de Monnicken / onſe lepderg. zwaerlijk den rechten Berg unt ſo 
bia Daferta, of woelt Arabia » na het Ronden heſpoelt de Middel- de de wegen / met keckere ſteenen / 0002 de Pellegrimg daer geſet / 
lantíche Zee het acnleggende Tant. Doch de Zee felbe fiet men niet ⸗ gemerckt. Wy geraeckten epndelýck op den top / daer twn ong/ met 
alg zijnde vijf dagen repfeng van gaer, ser het Zupden / fiet men een berſche Fonkepn / ader berverſchten. Ip ſagen in het obergaen 
lichtelöcken de ſtrant / en de ſtroom bau de Roode Zee, fich hertoos ‘Ban Horeb , de fteen daet Moyfes het water upt-floegh / zijnde een 
nende alg cen Engelſche Boogh / met de Ethiopiſche Moeſtijnen vierkante Notz / met een ſcherpe punt na de aerde. Bebbende twaelf 
de trend Ban den fen Wop op Den top quamen / banden top bet har- merchon/ na de twaclf geflachten. Dicht daer bp fagen tap de plaetg/ 
de ſtcen / han een pferachtige berige / dach niet fonder planten en Daer Coran , Dathan en Abiran , waren in gezwolgen. 7p quamen 
aerdt-geivag/ dewijl Daer Deet Medicinale krupden / als Alſſem / in der nacht bp St. Catharina foo moede dat kop des anderen daegs 
BDoeltjes-krupdt/ en andere. In bhooghte abertreft Sinai de Ber⸗ ops ad path a 115 Bonden A 555 ' 
ne ada, maer Ih Wa de Den Olympus. ¡De 1 Oponfeinedethomft na Cayro , leden Wp veel aenftootg / doo de 
boven op is / niet heel grooter alg die ban de grootſte Pyramiden in Arabiers b ebalben dat / niet weynigh af-geflooft door den harden 
Egypten; namentlijch bier ſchꝛeden in het bierkant. Maer wat las ret der Kamelen maer noch meer Doo hanger / waer dooz tun 
ger is het bzeeder / en wozt met feer groote maepte beklommen. Det menighmael in ſlaep gerakende / van eeten dꝛoomden / en terwij 
‚48 daer foo Rout niet alg op de Alpes, noch foo heet als in de lage dap in den Doom daer na taſten / ban boben neder vielen. Wp ſagen / 
blackten ban Europa. tot Cayro Homenbe / een Ziraph , wit gefpickelt / en hooger dan ner 
Extrat ys Wp fouden hier noch by boegen de Hepſe ban Breydenbach , maer eenigh beeft dat ick opt gefien bebbe Inde den hals foo hoogh / dat neh 
tan Br Onfe boorgenomen bekmop:hepdt / en De eefe op meermaels het het kweemael een Mans vadem te boden gingh/ het hooft ig een el. pardalis 
zabach, ſelfde te berhalen / laet ong niet toe pets anders / alg hier en baer tot | leboogh laugh / de borft hoogh / en de rugge laegh af-gaende/ de 
meerder berlichtingh / daer pets upt te trecken. dagen feet lieflijck. et eet alles wat men hem geeft. My fagen oock 
Gp den top ban Horeb, (feght y /) is een fraepe klepne Gapel/ | eén Indische Os / ban een koster lichaem / en een grooter hooft / 
met eenpferen Deut / op de felve plactg Daer de Wet was gegeben; ABDe onft / met gtoote ſtompe knobbelachtige Booreng. Dp ful 
fp deden hun fchoenen upt/gingen daer ín/ en weder vallende / buften het bp deſe onderbindingen laten / om den Leefer niet te berbees 
de grondt / daer Moy{es de Cofelen ontfangen had. Dijftienfchze- | len/ inhoope den een of den anderen tüdt / pets meerder te booz⸗ 
Den ban daer / is het hol / daer hp veertigh dagen in gebaſt beeft. fate zengen ! 
Waer ober éen Mofquee is gebouwt / daer de Mooren dagelijchg in sag 


Berg Sinai, 


liomen / ter eeren ban Moyles Daer is oock een groote water back 


oylesback genoemt. Defen Bergh cijf in het rande op / en heeft 
geen gemeenschap met de andere Weigel en ban het kiloaſter / tot 
aen den top Daer af / zijn omtrent feen dupfent flappen. Zijnde — 
den Bergh ban Sc. Catharina, ſchijnt de Roode Zee maer d unt 
ban daer festin/ hoetwel men tot daer toe / twee geherle Keren 


Inleydingh tot de Befchrijvingh van Paleffind, 
` ofte het Heylige Landt. | 


O M dat in defe voorgaende Reys-befchrijvingen op verſchey- 


de plaetſen mentie gemaeckt wordt van eenige voorname 
Steden, Bergen, Dalen, en andere aenmerckeljcke dine 
gen, die in het Heylige Landt te befien zijn; heeft het 
ons raetſaem gedacht, een generale, doch korre befchrijvingh van het 
felve Landt, hier achter aen te voegen. Wy hebben indefe befchrij- 
vingh mede laten invloeyen een verhael van alle de voornaemſte Oor- 
logen en verwoeftingen , die dit door fonden en overtredingen , elen- 
digh geworden Landt overgekomen zijn. Alsmede een feer nette 
fchriftelijcke afbeeldingh, van alle de voornaemſte Steden, befon- 
derlijck van de foo feer beroemde Stadt Jerufalem, haer koftelijcke 
ebouwen , Tempels, Graf-fteden , en andere aenmerckelijcke ſaken. 
en Stadt waer over onfe Salighmaker Jefus Chriftus felfs geweent 
heeft, het welcke haer gruwelijcke epi + ‚ de verftockte Jo- 
den haer onrechtvaerdige rechtsplegingen, en bloedtdorftige gierig- 
heydt, aen den Perfoon van onfe Salighmaker bewefen , te laet heeft 
doen belijden, dat zijn voorſeggingen wegens haer ongelucken, tot 
haer groot nadeel en elenden, al te waer zijn uytgevallen. De deerlijcke 
ſtant van defelve Stadt, foo als die nu gevonden wordt, met des felfs 
voorgaende Heerlijckheyt, en ongelooflijcke overvioedt van Rijck- 
dommen vergeleken zijnde, kan niet minder als een ongemeene ver- 
wonderingh, in de Lefers verwecken, die defe foo naeuwkeuri 
befchrijving niet minder aengenaem, alsde voorgaende Reys-befchrij- 
vingen fal konnen wefen, Het is een gebreck geweeft in alle Schrijvers, 
die tot noch toe van het Heylige Landt gefchreven hebben, dat fy het 
felve niet geheel aen den Lefer voor oogen ftellen, of indien fy dit al 
uytwercken, foo vervullen fy hun Boecken met foo veel onnoodige 
omftandigheden , die weynigh of niet tot de faeck doen, dat fy den 
Lefer daer door doen dutten, en in flaep vallen , eer hy tot fijn oogh- 
merck gekomen is. Wy hebben dan feer groote moeyteen arbeytaen- 
gewent ‚om een middelwegh tuſſchen defe twee mis{lagen uytte vin= 
den, dat is, om meteen korte, doch vermakelijcke en ſeer naeuw- 
keurige befchrijvingh , dit van Godt wel eer foo feer geſegende Lant, 
den nieuwsgierigen Leefer voor vogen te ftellen „en hier door te doen 
fien, dat wy altijdt genegen zijn, om door ons arbeyt en yver de 
moeytenen koften van de Lief hebbers met vermaeck te vergelden. 
00 wy nu verftaen , gelijck wy niet twijffelen , dat wy dit tot volko- 
men genoegen der onpartijdige oordeelaers uytgewerckt hebben, ful- 
en wy onfe yyer wel befteet achten, en het {al ons opwackeren om 


= t kort yets van een ongemeene ſtof voor den dagh te doen komen: 
aert wel, 


BE 


Befchrijving van t Heylige Landt. 113 
EERSTE HOOFT-STUCK. 


Verfcheydene benamingen des Heylige Landts, waer 
van daen de felve haer oorfpronck genomen heb- 
ben. Grens-palen des Heyligen Landts, haer lenghte 
en breete. 


Verſchey- 


de bena. 
„t Lant mingen 
Heylige Landt, Lant jan ner 
wozdt dit ſelve Landt Tad 
ſche pde Eer⸗ titulen en 


ebe van Noah; want als na de Sunt-vloedt de geheele bekende 
Aertbodem onder de Reben van Noah upt-gedeplt wag / foo kres 
gen naderhandt de uptgedeplde Landen / de namen van harr Bes 
fitters; doch als namaels de Soonen van Canaan, die elf in it gee 
waren / na des ſelfs doodt dit geweſt onder malk ander quamen 
te verdeplen / foo gaf cen peder van haer aen het gedeelte / dat bp 

fat / een beſonder naem / gelijck het geheele Tandt na hace Wa- 
der Canaan genoemt wierdt. 5 

Bet geheele geweſt wodt sock Palæſtina gehetten / na den He- Palzftina, 

reeufchen naem Filiftim , alhoewel in de Beplige Schzift deſe naem 
maer gemeenlück boor het gedeelte / dat aen Zee gelegen is / en het 
welck ſich ſt reckt van F enicie tot aen Egypten, genomen Wort / zijn 
de dit het Landt der Philiftijnen. 

Het heeft de naem ban 't Zant lfraëls gekregen / na de lfraélicen,de + Landt 
fonen en nakomelingen van Jacob, die na De wozſte ing met den Heere Irais, 
Ural genoemt wierdt / alfo pher felue Landt in befictingh hadden. 

Het wodt oock gemeenlijck by de Chriftenen het Beloofde Landt, 

Ofte het Landt van Beloften geheeten / ten aenfien ban de menigh: Het Landt 
buldige beloften / dooz Godt aen Abraham, Iſaac en Jacob, en Hun: van Belof. 
ne nakomelingen gedaen. : ten, 

et Heylige Landt, ig de laetſte naem van dit geweſt geweeſt / 
en aldus ig het niet genoemt / als na datde Dienst Godts in het ne. Heyli- 
felve gebloent heeft / en het door Be tegenwooꝛdighept / en het bloedt ge Landr. 
ban onfe alighmaker is geheplight / en ingewijd geworden. 
de Dar ethene ean Des ſelfg nipeng pa ur op berieben 

de mt: e ele 

en Boningh bie . r genoe at van M 


D De 
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Srenspa- De Greng-palen des Heylige Landts , zijn bolgeng het befte ge 
len, voelen / Een tee Fenicie, ten Goſten Selefyrie: ten Zupden/ Pe- 
trecích Arabie, ten Meſten cen gedeelte van het ſelfſte Arabie, ende 
Syrife en Middellandtſe Zee. y 
Lenghte Pet Heylige Landt , bolgeng het gevoelen van de befte Schzijberg) 
enbreete firecht in de lenghte ten Zupden en Noozden: te weten van de Brons 
van het nen ban Joren Dan af / die aen de bloet des Berghs Liban gelegen 
Lend zin, tat aen de Bergen ban Seir en de Woeſtijnen van Berſabe, een 
ſtreeck van acht. en- beertigh Duptfe mijlen : en in de bzeete ten Oo» 
ſten en Wefien : te weten / van de Bergen van Arabie ‚en het Lande 
der Amorriten, tot aen de Middellandtſe Zee / een ſtreeck van twaelf 
Duptſe mijten. 


TWEEDE HOOFT- STUCK, 


Beſchrijvinge van Oudt Jeruſalem, haer gelegentheyt 
op Bergen. Befchrijvingh van de Bergen Zion, Mel- 
lo, Acra, Moria, Befecha. Jer , met een drie- 
dubbelde muur omringht. Beſchrijvingh van de 
Toorens, die op de muuren ftonden, en yan de 
groote der fleenen, daer de Toorens van gemaeckt 
waren. Poorten van Jerufalem. Omtreck van de 
Stadt. Antonia Tooren. Synagogen. Raedthuys. 
Paleys der Machabeen, en van Herodes Agrippa. 
t Hof van Helena. Renperck. t Hof van Herodes 
de Oude, Schouw-tooneel. t Paleys van Pilatus. 
Schape-Vyver. Vee-Marckt, Gafthuys. 


Et Oudt Jerufalem twas op bergen gelegen / welckers 
X € 2 J getal de Rabbinen en Thalmudiſten, ep feyen ſtellen / 
mn KG alhoewel fonder eenigh betwis / Hoor dien de Stadt 


mer de Tempel epgentiijck op die Bergen / en een 


e euvel geſticht was / namentliidk / de Bergen Zion > 
Acra en Moria: De vierde wag de Heuvel Beferha. De Bergh Zion 
die de Woven. Stadt begreep / was veel hooger en langer alg de am 
Bere en wierdt Door David , doo? dien Hp feer ſterck gemaeckt was / 
het Raſteel genoemt / maer / ten tijde van onſe Salighmaker/ 
wierdt Hp ban de Foden de Boven Stadt genoemt. We Bergh At? 


begreep be Beneden Stadt / en liep ter weder-zijde ſchurn egen | 
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Tegen over defe Bergh lagh de Bergh Moria > die de laeghſle van 
de die mag / en Don een wyat Dal dan defelbe afgefchenden ; maer 
wanneer De Machabeen regeerden / wierdt het Mal met actde aen⸗ 
gehooght / om dat fp den Tempel die op de Bergh Moriah gebouwt 
was / aende Stadt wilde doen raken. De krunn van Acra wierdt 


goch lager gemaeckt / op dat men den Tempel daer baven ſoude 
fien uptfieecken. 


De Bergh 
Zion. 


De Bergh 
black tegen over Zion, Acia. 


te twee Bergen lagh een 


lagh / 
„De Bergh Moria 
Ooſten / en wa 


gen afgeſchepden. 
' Tempel af na bepde de Steden / daer 
leper was / een Bꝛugh of rappen / tot op 
en afgangh langhs den rugh der Bergen gemaeckt. 
der Wag ooch een Wierde Heuvel / die Befetha genoemt wierdt / De Heuvel 
ten Naoꝛden tegen over den ooren Antonia gelegen / en doo? ſeer Belerha, 
fie han alleen van deſelve af gefchepden. Defe Beuvel wag de hoog: 
en. , 


erufalem twag ten tijde des Salighmakerg / en boor haer verwoe⸗ Jerufalem 
ng} doo? Titus, met een dꝛiedubbelde muut omringht / behalven meteen 
lern e met onbeganghbare Dalen verſien was want daer wag al bete 
ber ue een omtreck van een muur. De cerfie muur omringhde muur om- 
diein 8 ton in dier boegen / dat de Stadt / by aldien fp alleen met reh 
node fo a ndtgom beflooten was gew eeft / geen andere muut ban 
WO gehant hebben / 800} 23 die / van wegeng de * 
2 egen 
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legen balen / en uptfteechende Heuvelen / op dewelcke de felve gës 
ſticht was / niet lichtelijck konde overwonnen woꝛden. Maer ware 
neer nu de oude Stadt over den Bergh Zion, tot aen de Bergen 
Acra, Moria en Beſetha, benooꝛden den Bergh Zion gelegen / had 
toegenomen / foo bleef evenwel den Bergh Zion, aen de Zupd- 
Oost en Weſt⸗ zijde / flechtg met een muur omringht / die over al 
van bupten met ſteple dalen geſterckt was; doch een andere dubbele 
muur omringhde den Bergh Zion aen de Noozt. zijde / niet alg of de 
ſelve aen die zijde onvepliger was / maer op dat de Benede · Stadt / 
op de Bergen Acra en Befetha gebouwt / oock met hare mutten 
en Wallen omringht ſoude zijn. Om deſe oozfaeck woꝛdt die muur / 
die den Bergh Zion van alle kanten omringhde / van Jofephus de 
eerfte / en derde muur genoemt. Maer de tweede muur / die den 
Bergh Befetha ten Moozden alleenljck omringhde / wierdt de Kore 
muur genoemt. 
Ich Gp defe muuren waren Toorens gebouwt / ſtaende de een twee 
dieopde hondert cilen van den ander af. Deſe Cooreng waren twintigh ellen 
mwen beet / en twintigh ellen hoogh / en met vierkante hoecken gemaeckt/ 
fonden.. die ghelijck als mede de muuren / dicht en vaſt waren. Bovenop de 
Toorens waren Kamers / Dertrechen en Mater backen gemacckt / 
waer bp men met bꝛeede wendel-trappen ap- Rlom. De oude muur 
had ſeſtigh ſuleke Coorens / de tweede of middelfie muur veertlen / 
en de Derde muur negentigh / foo dat ler in alles hondert en bier-en- 
tſeſtigh Tooreng op de muuren ſtonden. Onder deſe alle waren vier 
de untſteeckenſten / namentlöck de Cooreng Pfephinos, Hippikos, 
Phafelusen Mariamne. 

De Tooren De Tooren Pfephinos, die op de hoeck van de derde muur ſtont / 

Pfephinos, Aen De Mooꝛdt - Meſt zijne / wag tot feventigh ellen hoogh achtkan⸗ 


tigh opgebouwt / foo dat men bp helder weer van defe Looten Ara 


bien, de Doode Zee, en de uptterfte palen van het Joadtſe Bande 
Bonde fien. Peueng defe Cooren had Titus ten tijde fijns beleghg fifa 
ger neer geſlagen. 

De Tooren De Tooren Hippikos ſtondt dace tegen over / aende Zupdr-zijde 
Hippikos. der Stadt. Defe was langh en bzeet vijſ⸗ en · twintigh ellen / en tars 
tigh hoogh / en Doozgaeng dight en vaſt / en nergens hol. Boven 
op ſtondt cen Water back of Put / van twintiah ellen Hoogh / om 
het regen- water te ontfangen. Daer boven wag een gebouw van 
twee ver die pingen / en hoogh vijf- en- twintigh ellen. Dit bovenfie 
ge bauw wasin verſchepde Bertrecken verdeplt / en met tunnen van 
twee/ en Bozſtweer ingen van dzie ellen rondtgom befet : ſoo dat 

de geheele hooghte van defe Cooren wag bijf-en-tachtigh ellen. 
u de oude muur ſlonden noch twee andere Cooreng neffeng defe 
Coaten Hippikos, te weten / Phafelusen Mariamne. 
De rooren Me Tooten Phaſelus wag tachtigh ellen hoogh / en veertigh lang 


Phafelus, en bicet / en gekant op de maniere van een vierkante Pplact. e £ 


ven 
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boben op was een Gaiderp gemaeckt / van tien ellen hoogh / die 
ap bogen ruſte / en met Bolwercken verfien wag. In het midden 
van defe Galderp flack een ander Tooren upt/ die met hoftelijetse 
Dertrechen/ en Badt-ftoven verdeplt was / en met tunnen en 
Boꝛſt-weeringen verciert / foo dat de hooghte des Tooreng tot ne- 
gentigh ellen repckte. i 

De Tooren Mariamne, was alſoo door den Koningh Herodes ter De Toored 
gedachtenis ban fija Bupstzouw Mariamne, die doo; hem gedood; Marianne. 
was / genoemt. p hadt wintiah ellen in de hooghte / lenghte en 
beete / alles upt dicht en vaſt geflooten ſteen · werck / en begreep 
Roftelijcher en cierlijcker Dertrechen / alg de andere Ceoreng/ maer 
was foo ſterck niet. De gehtele hooghte met het boven gebouw 
repehte tot böf-en-böftigh ellen. 

Alhoewel defe Coorens van dusdanigh een hooghte waren / ſche⸗ 
nen defeltse noch hooger te zijn / dooꝛ de hooghte ban de plaets / Dace 
fp op geveſtight waren; want de oude muur / op dewelcke fp fion: 
den / was ſelfs op een fecr hooge plaetg gebouwt. 

De groote en Witte Warmer fieenen/ waer van defe Cooreng die 
gebouwt waren / waren ber wonderlijck / alfoo peder der felve twin: genen 
tigh ellen langh / tien bꝛeet / en bijf ellen hoogh was / en door honft deer de 
foodanigh in malkander gevoeght / dat peder Cooren niet meer alg Tooren: 
een ſteen ſcheen te zijn / want fp waren op die maniere gefat ſoeneert maeckt 
en met de kanten in malkander gevoeght / dat men nergens eenige waren, 

begen konde beſpeuren. ; 

Voꝛders was ee met twaelf Poorten verſien / die bp de 86 3 
Achpijvers albus geſtelt worden : aen de Boft-zijde/ de Potcebac/ 

ers-Poort, Water-Poprt, Peerde-Pocrt, en Vee-Poort. ende 
Noozdt.-Zijde / de Beneden-Poort Benjamins, Vis-Poort, Oude- 
Poort, Efraims-Poort. Xen de Weſt-zijde / de Hoeck-Poort, Dal- 
Poort, Mift-Poort, en Fonteyn-Poort. 

Den omtreck van Jerufalem ig geweeſt / bolgeng het ſchꝛijven van 
Jofephus, bijfcigh oude ſtadien / zijnde na onfe reeckeningh twee 
en cen halte Muptſe mijl, 

Antonia Tooren of Burght / of Raſteel / wag een feer ferth en an 
baft gebouw / ſtaende aen de Mooꝛzdt-Weſter hoeck des Tempels. a 

efe Tooren wag door den Hooge - Pꝛieſtet Hirkanus , de eerſie van 

e naem / op een rondteom ſteple Ratz van vijftigh ellen hoogh / 
dicht bn den Tempel geboutot / en Baris genoemt / mact naderhant 
is fp Dooz den her. op- bouwer Koningh Herodes, de oude / ter ceren, 
au Pin vient Marcus Antonius, Antonia genoemt. 

Hondtsom het gebouw des Tootens was cen muur van drie 

Bers boogh epgehaelt/ die de kant van de Hotz van alle zijden tot 
eſchernungg omringhde / op dat niemant van de hooghte in de die⸗ 
Be Dalen faude neder fiozten. 
nen defe muur fonde het 4 7 gebaerte ban Antonia, op. 
3 
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t bierkant opgebotitut tot de hooghte van 
ſte lijcke Kamers / Zas 
andel- plaetſen diens 
en ſommige cock tot 
vooꝛ geen Stadt / en 


Cooren/ ſtondt een andere 
hoogh waren / maer de vier⸗ 
Weſter hoeck ſtondt / klom tot de hooghte ban 
n wieng top men de geheele Tempel van binnen 


Op deſe Tooren lagen ten tijde der Rome 
knechten / die gade ſloegen dat 
foude aenvangen. Defe ware 
niet meer alg vijf Perſoonen t 
alſoo de behoudingh des Tem 

Ma de zijde van de Poꝛta 
een ſteene boogh of gewelf 
ſlagen / die deſe Tooren en de 
> rd —— A Der Rabbi 

chtig na en, 
Pups der Were Benen, 

Het Pups des Woccks wag / alwaer de 
het Hups der Leere / al 

Over peder Synago 
Jooden om Gobtg 1 
bp een quamen / wag een 
ſtelt / alhoewel on 


In de Beneden-St 
Tempel was het N 
ren / en gewoonlijcke Te 
geſchillen / ſtraf bare en hals-ſallen weſen 

Het Palepg der Machabeen wag in de Beneden Stadt 
feer haoge plaetſe / na bp het Meſter Poꝛtael des T 
de Machabeen gebouwt. Maderhandt h 
grippa op die ſelve plaets een untnem 
wen / en tat fijn Hof molten / van wae 


de krupn deg Notz / in 
veertigh ellen / en was 
len en Bertrecken verſien / w 
den / andere tat flaep 


met uptſteeckende ko 


-plaetfen der wachters / 
; foa dat defe Tooten in ſterckte 
in koftelijckhept booz geen Paleys hoefde te w 
Gp pder der vier hoecken van defe 
Tooren / tuelciter dzie en vijftigh. ellen 
de / die op de Zupdt- 
tſeventigh ellen / va 
konde beſichtigen. 
ynen, een hoop Krigs- 
het bolck op Feeſt· dagen met nieuws 
n mede berplicht met Eeden / dat fp 
feffeng daer op mochten laten komen / 
pels in het Raſteel beſtondt. 
len des Tempels / wag de afgangh / en 
mas over het Dal tot overgangh gez 
Tempel aen malkander voeghde. 
nen, waren te Jeruſalem vier hondert 
welche peder een Pups des Boecks / en een 


Schaft geleſen wierdt: en 
waer de overleveringen geleert wierden. 

ge, ofte Bergaderingh-plaetg / waer in de 
Booꝛdt upt te leggen en te hooren / als mede 
Gverſte of Vooght gee 


ch dick wils ber fchepde Gverſten over een Synago- 


adt op de Welk-sijde / bp na tegen ober den 
$/ op het welch de feventigh Aaed / g· Hee⸗ 
$ over alle Burger lijcke 


eeft den ening Herodes 
ent groot Buns doen bou⸗ 
r hy een uptſicht oner de ge⸗ 


Het Ronincklijcke Waf van Helena, ſtondt mede in de Beneden- 
tadt / op het midden van den Bergh Acra. 

Helena wag een Koningin ban Adjabene, een geweſt ober 

es gelegen / en had van het Bepdendom ſich tor de Joodt⸗ 

lenft begeven / en was met der waan na Jerufalem getroc⸗ 

aer ſp in den grooten hongerg-noodt / die Agabus over el 
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heel Judea boozfepdt had / onder de armen / op haer epgen koſten ⸗ 
een groote hoop liooren / dat upt Egypten gebzacht mag / uptdepide. 
Het Tienperch / by Jofephus Hippodromus genoemt / mag Renpere k 
een langhwerpigh rondt / en bemuurde perck / aen de Zupt-zijde 
des Tempels gelegen. 
Bier in liepen de Baerden om ſtrijdt. Men lieper oock te boet/ 
en reeder met wagens van twee / dꝛie / en bier Span- Paerden. 
Dock wierdt er oeffeningl met de Pieck gedaen / en andere Strijdt- 
ſpelen aengerecht. 
Ter felver plaetſe heeft de ttoningh Herodes een böf-jarigh Strijt 
ſpel / ter cere van den Wepfer Auguftus aengerecht / en de overwin⸗ 
naers groote Pꝛijſen vooꝛgeſtelt. i 
et Paleps of Hof van Koningh Herodes de Oude, Wag in het Het Hof 
bobenfte gedeelte der Stadt / en op een Deubel van den Bergh Zion, = ee 
doo? de felve Herodes gefticht. Onde, 
Dit Bof was rondtom met een muur van dertigh ellen hoogt) 
omrinaht / en met feer cierlijcke Tooreng die op een gefifche af- 
ſtandt van malkander ſtonden / berfien; daer en boven met een ons 
telbare menighte van rupme Bertrecken en Slaep-Ramers / van als 
lerlepe ſlagh berciert. 
Alle de Kamergen Dettrechen waren met koſtelijck Hupg · raedt 
opgepꝛonckt / en bloncken van Goude en Dilbere vaten. 
waer waren mede in dit Paleys / veele Galderpen en Poozten / 
die in t conde in malkander liepen / en op menighte van Colommen 
on / tuffchen de welcke bermakelijcke Cupnen en Boſſchadien 
n. ; 


Bier en boven waren’er noch feer ſchoone en groote Lanen / met 
Water. ſcheuten / Dijverg / Mater. lepdingen / en backen oinringht / 
die met een groot getal Roopere Beelden / die het water van alle 
kanten upt-Wierpen / verfien waren. 
Epndelijck wierdt dit ſchoone Hof niet dooz de Romeynen ,. 
maer Dooz de firaet-fchenderg / en inwendige muptelingen / des 
Mijclig / in bꝛandt geſtoocken. 
In het midden der Beneden- Stadt / was het Schout-tooneel Show 
of Dieren-perch/ en Acherm-fehool / dat geheel in t vonde gebouwt Die 
a8 / waer in Kampvechten en Dieren ſtrijden / vertoont wierden. perck, 
d Den Koningh Herodes de Oude > Had ten tijden der Romeynen , 
en Schouw. toneel feer koftelijch doen bouwen / in het welck / tot 
oF atch der aenſchouwers / Wonſtelaerß / of Bamp-bechterg/ 
2 Wilde Vieren / tegen malhander of tegen ter doodt gedoemde / of 
5e Oorlog gevangene menſchen / vochten. 
Det Paleng van Pilatus, ftondt in Het benedenfte der Stadt / na ner Paleys 
bat. Boſten / en was het befce/ grootſte / en hooghſte ge- van Pilaruss 
Men ee de geheele Stadt. 
klom van be ſtraet in het Hof / by ern Trap van — 
igh, 
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tigh witte Marmere treden / van omtrent acht boeten langh / die 
langhs de muur opliep / en ruſte met het ander epnde op een klepne 
muur van de Doo:pup. 

Dolgeng het ſchꝛij ven der Rooms-gefinden , foude Chriftus defe 
trap dꝛiemael op en af geklommen hebben / en de felbe is naderhant 
doo? den kiepſer Conſtantijn de Groote, 0003 de deur van de Herck 
van St. Johan van Lateraen, te Romen op den Bergh Cælius geſtelt / 
en woꝛdt tegen woozdigh de Heylige Trap genoemt. 

peschape De Schapen - vijver wag de vooznaermſte / en grootſte Dijber van 
vijver, de geheele Stadt / en dooz den lioningh Salomon met vijf Poztalen / 
of Boo -·hupſen gebouwt / ten dienſt van den Tempel / want in de 

felve wieſſchen de Nathineen het Offer-Vee / dat als dan aen de 

zieſters in den Tempel / om op te Offeren/ over-gelevert wierdt. 

Tuſſchen defe Bijver / en de Stadts Muuren / was een groote 

Veemarkt. Dee - marckt / waer op het Dee / t welch gefiacht moeſt woꝛden / 
vergadert wierdt. j 
= Bp oude was ooch in Jerufalem , bolgeng de getuygenis Lan fo- 
Sathuys ſephus, cen algemeen Gafthups/ t weich de Hooge · Pꝛieſter Hir- 
kanus 0902 het gelt / dat hp unt Davids Gꝛaft genomen habe / deedt 
ſtichten. Hier in Wierden de arme vreemdelingen en krancken onte 
fangen en gefpijft 


DERDE HOOFT-STUCK. 


Het Paleys van Salomon, deflelfs grootte. Het Huys 
des Wouts Libans. Het Vobrhuys. Portael des Ge- 
richts. Salomons Throon. Wapen-kamers. Voor- 
hof van Salomons Huys. Kamers der Edelen. Ka- 
mers daer de goude drinck- en eet-vaten in bewaert 
wierden. - Huys der Koninginne. Het groot Voor- 
hof. Detijdt, in de welcke ditPaleys voltoyt is- 
Wegh van des Konings Paleys na den Tempel. 


Her Palen NN Et Palepgof Hof van den Honingh Salomon ſtondt aen 

vao Sale: RY AAS) de Zupd-sijde des Tempels / en was feer beerlijeh / en 

mon. lere konſtigh in opdie gebouwt / hebbende / volgens het feh. 
ven van Jofephus, hondert ellen 8 / opfrigh 

Groote in de bzeete / endertighindehongbie: + 

ken ale Het ruſte op feftien biechante Pplacen/ welchers Brapiteelon wet 

%% Corintig werch beſtonden, Depoften en uptgehouwen deuren wen 
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ren foo wel tot tieraet / als ſterckte des Gebontus / van een ſelbe 
bed her ee 5 — : 

a her ſchꝛijven der Nabbijnen / ſtondt in het midden deg Pal t Hu 
het hups des Woutg Libans, of Libanons in de Sebeife — des Work 
en ban Jofephus epgentlück/ het Nof / gebpnaemt het Wout DegLibansof 
Libans. Libanons, 

Dit ups wag langh Hondert / bꝛeet vijftigh / en hoogh dartigh 
ellen / en had dꝛie rpen kamerg of vertrecken boven malkander. 

Het geheele werck / ſoo van wanden en ſolderingh / als dack en 
bloer / beſtont upt ceder- balcken / die alle met lelp-werck na de 
Coriutife opde uptgewerckt waren. í i 

De onderfte kamerg des ups waren dartigh ellen hoogh / en in 
twee Deelen verdeplt / leggende het eene Deel neffens het ander. 

De ſolderingh of gewelf ruſte op vier tpen van bierkante Ceder- 
Dose en i dꝛie r a 2 waren daer oock boven mals 

Me T en / waer doo í j 
den upt en in ging / waren oock vierkant. eee 

Het eerſte Deel vooz dit Rups was een cupm en groot Boozhups / Fet Voor: 
langh ſeventigh / beet viftigh / en hoogh dertigh ellen. huys, 

Doo de Poozten / die aen des ſelfs Drie zijden gelegen waren / 
tradt het bolck na het gericht / alwaer de Naedt de firijdende pare 
then bevzedighde. 

ó Langhs de bzeete van dit gebouw waren in vier rpen/ even ver 
welt lie ker mder af - ſtaende / ſeſtien Cederhoute Colommen / op de 
elche het dach of ſolderingh des gebouws ruſte. 
a or e 1 Colommen lagen / bande eene Colom tot 
ert- 
ee mares em. balcken / die het gantfche werck vaſt en 
et tweede Deel defes Rups in het onderſte gedeelte / was bijftigh 
ellen langi / na de bzeete des ups / en ot / en an tino 
nant, Det had op alle zijden deuren en venſters / dooz welche deuren 
men na het Paleps des Voninghg gingh. 
k e Solderingen van dit Vertreck / ruſte op vier rpen ban bier- Portael den 
ante Cedere Pplaren / die op eenfelbe wijg langhs de bꝛeete Deg setichts, 
Vups ſtonden / alg de Pplacen in het voornoemde Booꝛhups. 
de Bertreck was op bepde zijden des Hups gebouwt / en beſloeg 
7 8 ſelfs geheele bꝛeete / en hier was het / dat de Koningh Salomon 
pen Thraon fat / om de redenen der Fiaedtg-Beeren/ die met de 
A chillen deg bolchg voor hem verſcheenen / aente hooren / die hn 
de n beſlechte. Gm defe reden wierdt dit Bertreck oock het Poztael 
we gerecht genoemt / anders sock het Poztael der Pplaren / van 
Besen Polaren / daer het op ruſte. 
eg —— Kamerg / te weten / het Booꝛhups / en het Portael 
inden piche p Bun ddoꝛ eenen muur ban malkander geſcheyden / 
konde gaen, eur was / waer doo? ag van de cen inde Ben 
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Salomons «Sn het midden van het Poꝛtael deg gericht / ſtondt een groote en 
Throen. prachtige Thzoon / op de manier van een Richter ſtoel / die met 
kwaelf trappen opgingh / unt Elpenbeen gehouwen. Op bepde 
epnden van peder der twaelf trappen / ſtondt een Leeuwen - beeldt 
ban Goudt gemaeckt. DBiergelijche twee Leeuwen / ſtonden oock 

ter weder zijden van des Roninghs ſit · plaetg. 

De fit-plaets / die aen het opperſte des Chꝛoons was / had de gez 
ſtalte van handen / de welche den Honingh / wanneer hy fich daer 
ap ter meer fette / alg op · namen en ont fingen. 

Pet hooft des Thꝛoong / uf de leuningh des Stoels / Daer de Hos 
ningh tegen aen ruſte / was ban achteren rondt / en gemaeckt van 
fatfoen alg een Ralfs · hooft / dat mer de neck na den Koningh toe- 
gekeert wag. 

Wijderg was de geheele CThꝛoon met louter Gout overtogen / dier⸗ 
gelijcke nopt in geen HRoninckirtjck geſien was / en boorden Ehzon 
Wag een voetbanck van Gourt aen de ſelve vaft: 1 

Wapen-ka- In het ups des Woutg Libans waren verſchende Hamers / in 
wes. de welcke alle des Roninghs Wapenen bewaert wierden, Onder 
andere had den lioningh Salomon twee hondert Nondaſſen van ges 
fagen Goudt doen malten / Wegende peder feg hondert ſickelen / en 
Bact en baven dꝛie handert ſchilden / peder: ter zwaerte ban Drie hon- 

dert ſiekelen Defe wierden alie in dit uns bewaert. 

Men het ups / bate Salomon in waonde / was een ander Doo- 
Hof / mere inwaerts / dan het vooznoemde Boozhuys / doch was 
het fetve in werck gelijck. 

voor Ee, Net B002-Hof van des Loninghs ups / wag een feer luſtige plaets 

„an Salo- Van een wißdt beſteck / en geheel gevloert met Mar mer: ſteenen van 

mons berſchepde kouleuren. Baer en-boben was het aen alle zijde met feet 

guys. lauge Galderpen tot cieraet omringt. Aldaer waren Kelderg onder 
de aerde / en Bupgfeg en fraepe Eet · zalen / die al te mael / doo middel 
van hace deuren / tot het Portael des gerichtg ingangh hadden. 

mers Alen het ups Salomons, en neffens het Poprtael deg gezichts war 

det Edele ron ceuige beſondere Kamerg / in de welcke de Goelen en vooꝛnaem⸗ 
fie Bevelhebbers / na dat ſp harr faken verricht hadden / fich om 
te verluſtigen begaven. 

Names Langbs heen binnen de vooznoemde Galderpen / waren ſchoone 
darde — empre Deervechen, opgehoopt met tafelen en kaffen vol Soudt / 
= en DOG? dien fp met de Goude vaten / en allerlep Hups-racds / bat tof 
det vaten DES tonigis Baſtmalen gebzupckt wierdt / geſtoffeert waren 
un benen Alle Mallets en Berttechen waren met Ceber-baichen gevloert 
wierden. en ten Deele met bierkante fleenen van tien voce opgehaelt / en met 

koſtelijek Mar mer behleet / en de Wanden van eenige defe Kamet? 
waren met djiernen Babploriffe Tapijten boven malkander behan 
— 0 en daer boben vertoonde fich een vierde rp / ban wonderiie, 

onſtigh Breldt-⸗Werck. Het overige daer boven / tot aen de Emab/ 


en Oger en boven Cederen / Algunum / en Pijn- 
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ringh / was met feer Schoone Schilderpen afgemaelt / ende muure 

m ery ne langhs heen g ee in Goud ingefer/ 
het geheele gebouw beſtondt upt s 

der-hout/ Goudt / en Silver. red ae a 

De gront van dit geboum / beſtondt unt koſtelijeke ſteenen / ban 
acht en tien ellen groot ; inggeltjck wag het gebouw boven de gront 
met hoftelijcke ſteenen / die ban binmen en bupten met de facgh ges 
faeght waren / opgehaelt. 

Heffeng dit Paleps des Koningh wag doo: den felyen Moningh Huys dee 
Salomon een Hupg / tot geb:upck der Roninginne / gebouwt / ’t geen Koningin- 
den Booꝛhups des Thꝛoons gelijck wag. ne. 

Het groot Booz-Nof / dat in fich alle de gebouwen des Bofs bee net gro 
reep / beſtondt rondtom upt diie rpen van gehouwen ſteenen / en voor Hof, 
upt een tp van Ceder - balcken / op de felbe Wijs / alg het binnenſte 
Dor Ror deg Genes 3 was. i 

root en Kofieitich geboum / wierdt Ban den Roni | ijdt i 
naeuwelhcks in de tijdt van Dertien Faren de og ae + det 
den Tempel feven Garen had doen arbepden / foo dat defe bepde ge- dit Paleys 
bouwen in de tijdt ban twintigh Jaren / doo hem volkomen opge: ol bout 
maeckt wierden. En onaengeſien de Tempel groot / en ongeloofe⸗ 
lück koſtelijck en heerlijck was / foo wierdt hu evenwel / doo: dien 
Godt de behulpfame hande aen het werck boodr / binnen foo veel 
wis der ¿dt / als het Honinghs Hung / opgemaeckt. Maer aihoe⸗ 

el des Roninghs Hof in pracht bp den Tempel niet balen macht / 
pee de boulw-fiof Daer toe nierfoo langh van te Vooren ver vaer⸗ 

ige was geweeſt / en maer boor Ben Honingh / en niet vooꝛ Godt 
ten Woon- ups gemaeckt wierdt / en Salomon tot fijn Palepg foo 
Groote vlijt met aenwende / alg tot de Tempel / foo wierdt het daer: 
om deg E Jangl famer ten epnde gebꝛacht. Vow 

n ban den Tempel / en dit : 

Honingh van Tyrus, Salomon — —.— tg ‘gomen Hay 
berfchaft ; w ] 18 no 
110 haft; waer tegen Salomon tot erkentenis hem s Jaerlhckg 
> oren) ¿Din / en Olp toe- ſtuurde / zijnde dit goederen / die Hy- 
aut meeſte van nooden hadt / alſoo hp op een Eplandt woonde 

Pi n het Goninghs Paleps / tot aen den Tempel / was cen hoor wi gh vaa 
ES aende wegh / ober een grooten wit Dal / door Salomon ge: del Ka: 
pel on waer ſanghs bp gemeenlijch upt fijn: Paleys na den Ten: ninghs Pa- 
tag de Len boop de Weſter-Boozt in de feine tradt / deſe wegh 10 1. 
Bonini pute met Linden en Epche Boomen beplant / die den pe, 
leende in het op en afgaen een vermabelijche wandel gangh ver⸗ 


, 


„ ie 


124 Beſchrijvinge van Palæſtina, 


VIERDE HOOFT-STUCK. 


Befchrijvingh van den Tempel van Jerufalem, haer 
gelegentheydt, den Muur daer rontom. Omtreck 
des Heyligen Grondts. Muur rondtom de Hey- 
lige Grondt. Poorten in den omtreck-muur , op- 
gangen na de Poorten. Het vertreck Hhanoth. 
Galderyen, die langhs den omtreck-muur waren. 
Groote des Tempels. Het Portael ofte Voorhuys. 
Trappen na de Poorten des Voorhuys. Tafels, daer 
het Toon-broodt op gefet wierdt. Goude Wijn- 
ftock. Goude Kandelaer. Kamers der Slacht- 
meflen. “Deur om uyt het Portael in den Tempelte 
gaen. Her Heylige. Het Heylige der Heyligen. 
Kamers rontom den Tempel. Galderyen der Ka- 
mers. Portalen. Voorhoven des Tempels. Voor- 


hof Ifraëls. Voorhof der Vrouwen. De Chel of 
Chajil. # 
Degele- le E Tempel ban Jeruſalem, die ten tijde deg Saligmakers 
benden Y NO in weſen was was op de krupn ban den Bergh Moria 
Tempel. E Dyed gebouwt / rondtom de welke de Stat Jerufalem tooneelg 
ee wife lag / en wag doo? diepe Balen op dzie zijden van de 
ſelve afgeſchepden / te weten aen de eerie kant lagh de 
el Zion, aen de ander Acra, en een wepnigh ban achteren 
eietha. 
Musrront-- De Tempel was alg een laſteel met een ſtercke muur omringht / 
Teel. en felfe de Balderpen / die rontom den Tempel waren / verſtreck⸗ 
Pre, ten een treffelfjeh Bolwerck / die oock een wijt tijdtg / ten tijde des 
Belegeringhs ban Titus, hk felfg woede wederſtaen hebben. 
Omtreck We omtrech van de Weplige Gzondt / waer op defe Tempel ge 
des Heyli- Boutut wag/ was aen peder der vierkante zijde vijf hondert ellen / 
Fos foo bar de geheele omtreck geweeſt is twee dupfene ellen / ofte Dale 
upfent baeten. 
Muurront- Dit vierkante beſteck des Deplige Gꝛondts / wag met een muur / 
pm deñiey- tot de hooghte van bijf-en-twintigh ellen omringht / te w 
Hes Gronn est men oy de Peplige Gꝛondt binnen De omtreck van de — 


Depde trappen bp een Opgangen 
der aen de Zupd-zijde na de Poore 
enten Rooden was de opgangh veel den. 
knechten / die op het Raſteel Antonia 


tot de Offerh 
waren. Ove 


Bergh Moria, in de Galderyen 
Galderpen / van ze langhs 

m- 
Aen de Weft / Mooꝛdt / en ekani 


maer de Galderpen aende waren. 
cn / en wierdt de Koninck- 


ah der dzie eerſte Galderpen/ lagh by na 

van den Omtreck. muur / tiende de 

opeen die dubbelde rp van Marmere Co: 

der Galdern op een bier dubbelde rp. Pe- 

gemack des volchg gernacett / om daer on- 

weer / te ſtaen / ofte te wandelen 5 en ront⸗ 

de Galderp ftonden bancken / om op te fitten. Gp defe banca 

ken wierden de tacken gelepdt / die het bolck des abants op het Peeſt 

der Lover - hutten / op den eerſten Wepligen en Sabbath / na den Berg 

des Cempels bzacht. 
Tempel / epgentlijck alfoo genoemt / twag hondert ellen hoog / Groote des 

erh 2 beet / hoewel hy in de bzeete achter dertigh ellen min- Tempels 

De lenghte deg Tempels wierdt van 't Ooſten na 't eften gez 

er namentlijck / ban den ingangh der Poorte des Door-hups/ 

felbe ber er muur ban het Replige der Bepligen / daer het 

Booz hof der Beere afgefchepden wierde. D 
K 3 e 
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nerronael De bzeete des Tempels / van't Ronden tot het Zupden/ was 
— Voor-fnggelijchg hondert ellen; doch niet in alle Deelen / want het Poztael 
. of Baaz-hupg had alleen die bzeete. Te weten / het Portaci fandt 
Booz den Tempel als een krups gebouw / en repckte vijftien ellen 
Zupdt / en bijftien ellen Nooꝛdt-waertg / verder upt / alg de bꝛee⸗ 
te deg Tempels) ſoo dat de Tempel achter maer tot de bꝛeete van 
feventigh ellen liep. Van gelijche was het Poztael of Boor-hupg 
twintigh ellen hooger alg de Tempel / alſoo het felve tot de hooghte 

van hondert en twintigh ellemrepchte. 

Wecht in het midden van de Booz-gebel wag de Poorte des Por 
taelg / die veertigh ellen hoogh/ en twintigh ellen bꝛeedt was. Bp 
adt geen deuren / maer was een open Poort / foo dat de geen / die 
in het Bs02-hof ſtont / de rupmte van het Poꝛtael konde befichtigen. 

Recht midden tegen het Poꝛtael / ten eften / ſtondt het lichaem 
des Tempels / welckers bꝛeete van den eene muur tot den ander / 
effen gelijch met de bꝛeete defes inganghs was / mace met de mune 
ren / en kamers ter weder -zijden , befioegh de Tempel in't geheel 
de Derete ban ſe vent igh ellen. 

De Tempel was wel in der daedt hondert ellen hoogh / doch hy 
was niet van de grondt / tot den top / in een gelijck vierkant foo 
hoogh / maer veeg in 't vierkant tot vijftigh eilen op; maer dan 
wierdt de opſtal des gebouws de helft ſmalder / want van deer reeg 
het na het midden, toe / in dier wijfe op / dat de lage dacken van 
weder-zijden / peder van vijf en: twintigh ellen bꝛeet ( aen de Root 
en Zupdt-z5den/langbg beenen van 't Doften tot het Weften ſireck⸗ 
ten. En de hooghte des middel⸗gebouwg / ſtack vijftighellen boven 
de zijd-dacken upt. 

Nondtom het dack des Tempels waren leeningen gemaeckt / eeng 
deels om cleraet / en anderdeels / om dat bp wijle gelegenthepdt 
konde vooꝛvallen van op het back des Tempels te wandelen. 

riap na de Apt het Doorhof der Pꝛieſteren klom men bp een trap van twaelf 
Poorte des treden na de Pate des Booꝛhups / peder van defe treden wag een el 
mas bꝛeedt / eneen half el hoogh/foo dat de geheele hooghte des traps feg 
ellen was / en foo veel wag de vloer des Poztaels hooger / alg de 
bloer des Dooꝛhofs der Pꝛieſters. ; í 
Tafel daer Op peder zijde van de deur des Tempels / in het Poꝛtael / font 
het Toon- gen Tafel / waer van die op de rechte zijde van Marmer was / daer 
beser want Op wiert het Coon - bꝛoodt geſet / om kout te woꝛden / eer het op de 
$ goude Cafels in den Tempel gebracht wie dt. De Tafel aen de 
lincker zijde was van Gout; hier op wierdt het kout Coon-byoodt 
een wii gefer / wanneer het upt den Tempel gebracht wierdt. 
Sonde „ An dit Boozhups / boven de Deur des Tempels’ Hingh een goude 
Winter Mijnſtock / van cen Mang lenghte / die doo? giften van berfchepde 
Perſoonen allengsheng tot fulch een groote gekomen was. / 
Boven defe deur deg Tempels / hingh oock een goude Handels 
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die door Helena, Hioningin van Adjabene vereert twag. Op deſe Sonde 
Kandelaer bzande een HRaers / De welche / foo hacft de Son des Moz- Kandelaer 
geng opgingh / met een vuurige / en ongemeene glans glinſterde. 5 

In het Gebouw defes Poztaelg waren eenige klepne Hamers / in? Nen 
de welcke de Meſſen / en andere Gereetſchappen / die de Pꝛieſterg dacr de 
in het heelenen flachten der Beeſten gebꝛupckten / bewaert wier den. S/achimet- 

Ge ingangh upt het Poꝛtael in den Tempel wag doo twee Poor r le 
ten / welche peder twee flagh- of ſchot-deuren hadde. Deſe deuten den. 
waren twintigh ellen hoogh / en tien ellen breedt. Deuren 

Binnen op de hoecken des Muurs / daer defe bobenfiacnde den- n 
ten tegen aen ſloegen / waren noch twee diergelhcke ſlagh- deuren / den Ten 
de weiche de Muur van binnen foo ver die met vergult was / be: pelie gaen: 
deckten want alle de Muuren waren vergult / behalden ter plaetſe / 

Daer defe Deuren tegen aenſloegen. 

De plaetfe tuſſchen het Doorhups/ en het Beplige der Bepli- Herkeyii- 
gen / zijnde de Tempel ſelfs / Wierdt gemepnlijck het Beplige ge: &* 
noemt: Dit was langh beertigh / bꝛeedt twintigh / en hoogh ſeſtigh 
ellen. De Dloer was dan Dirgulde denne Plancken / op Marme re 
Steenen die in de Aerde lagen / en de JBuuren waren oock mer 
Bergult Cederen Hout beſchooten / cot ſeſtigh ellen hoogt / waer 
de Solderingh lagh. 

Cot de hooghte van vijftigh ellen was het beſchot der Muuren 
met graveerſel van Palmtacken en opene Bloemen verciert. De 
tien ellen daer boven wag de plaetſe 5902 de Denfters/ want door 
dien de Sijd-Ramers / die dꝛie boog boven malk ander waren / de 
hooghte van vijftigh ellen beſtoegen foo dat op die hooghte geen Ben: 
fiers konden gemaccht weden / was defe plaets ban tien ellen tat de 
Denſters gefchickt. 

Het binnenſte gedeelte des Tempels wierdt het Deplige der epli- ner heyn. 
gen genoemt / of anders Aenſpꝛaeck - plaetſe / en Chooz. Wit Wag ee ver 
twintigb ellen langg twintig) elien bꝛeedt en veertigh ellen haogh, en. 
en wag met twee Behanghſels / die aen Goude haken var: waren / 
van het Heplige afgeſchepden. 

Fiondtom den Cempel waren echt. en. dertigh Hamers gebouwt 5 “Kamers 
te weten vijftien ten oorden / en vijftien ten Zupden / en acht op rdom 
het Peſt· epnde / ach er het Beplige der Benligen. hs. 

e Kamets ten Nooꝛden en Zupden / Tagen in dxe rnen hoogh 

oben malkander in peder verdiepingh LIJF; maer acu het Weſt⸗ 

ebnde waren dzie Hamers op de grondt / die daer boven / en twee 

Op de haoghſte verdiepingh. 4 

b der van defe Hamers mas fe? ellen bꝛeet en twecmaei foo langh / 
ehalven de twee hooghſte Hamers op het IDefi-epnde / die ban 

grooter lenghte waren. : 

des So? bp defe Hamers heen was een Galderp / van het Ooſt. epnde Geldersen 

Bo kalen tot aen het Weft-epnde / Waer fanghs men na de Se 

HANH Digtufichende Hamers waren / ging, Een 
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Portalen. Ten oorden en Zupden / inde buptenſte muur des gebouws/ 
waren op peder zijde vier deuren tat doozgangh na de vier Poꝛztalen / 
want foo veel Poztalen waren tuſſchen de vif Kamers. Dierge⸗ 
löcke Galderpen en Poztalen waren oock in de middelſte / en bo⸗ 
venſte verdiepingh. 1 

Na de Kamergen Galderpen van de tweede / en derde verdieping / 
als mede na het opperdack / en De zijd-dacken ; gingh men bp een 
bzeede wenteltrap op / die in een klenn Toorentje aen de ¿200203 de 
gemaeckt wag. 

De Ramers op het Weſt- epnde hadden geen Salderpen boor 
haer / maer dooꝛ de deuren / die in de buptenſte muut waren tradt 
men vooꝛt in de Poztalen / en op het epndt der Portalen was fulck 
een trap · Cooren / als de vooꝛgemelte / waer bp men van de eene ver⸗ 
diepingh tot de andere opklom. 

In defe amers wierden alle koſtelijcke Schatten / en Cempel- 
baten van Gout en Silver opgefloten/ alg mede Hoon, Win / Olp/ 
5 ar andere vzuchten ban tienden en eerſten / tot onderhoudt der 

aiefters. 

Drie plaetſen waren'cr / dewelcke Voozhaven genoemt wierden; 

voorho· nameuclijck / het Boozhof Firaelg en Doorhof der Pꝛieſteren / het 
yen des. Waozhof der Brouwen / enChelof Chajil; alhoewel epgentlijck de 

pels. twee eerſten maer Boozhoven genoemt woꝛden. 
Voorhof Bet Doorhof Iſtaels en Boozhof der Príefteren was van 't Oo- 
Iſtacls. ſten na 't Weften hondert en ſe ven en tachtigh ellen langh / en van 
t Rooden na 't Zupden hondert vijf-en-dartigh ellen bꝛeedt. 5 

De Tempel ftondt recht in't midden van des ſelfs bꝛete / ſoo dat dit 
Poorhof op peder zijde van het Poztael des Tempels ſeventien ellen 
en een half uptftack/ en van het lichaem des Tempels ſelf / op peder 

zijde dzle· en dertigh ellen. ‘ 
EB Doorhof der Vꝛouwen lagh recht voor dit Doorhof / en dicht 
=> daer aan / en was oock ban gelijcke bzeete / te weten hondert en vijf- 
en-dertigh ellen van’t Mooꝛden na 't Zupden/ maer het was van % 
Goſte tot het Meſten foo langh met / want het hadt op die ſtreeck maer 
hondert en bij feen dertigh ellen / foo dat het een volkomen vierkant 


wag. 

Be Chel, De Chel of Chajil, bp de Foden alfoo genoemt / wag een plaetfe 
van tien ellen breedt / en met een Muur ban tien palmen hoogh om» 
ringht / en was gelegen tuſſchen den Bergh des hups / en tuſſchen 
de Boozhoven. 

In defe Chel mochten geen vꝛeemdelingen in komen maer alleen 

ch Joden / waer over de Pplaren met Pebzecuwſche en Grieck 

be opfchziften/ tot naricht en waerſchouwingh geftelt waren. 


vijfde 


Silver upt 
benevens een 
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VYFDE-HOOFT-STUCK. 

Befchrijvingh van verfche 
woeftingen , in, 
voorgevallen. 


yde Belegeringen, en Ver- 
en omtrent de Stadt Jerufalem 


s Belegert / ver⸗ 
woeſt geweeſt / foo 
tot onderrechting 
N eele plaetſen in de 
IE) el van alle des feife 
eE er bp te voegen. 
beenen Be Stant ‚Jera@iem 
. oor de 
gl en J Defe deden oock en KARAI Jebufiten 
befäten n Bergh Zion ſtichten / en man, 
en- twintigh Faren/ totaen 


Zen / die met a 
ban Tof D echt om den vooztgangh 


had 
/ en ſloegen de Fintooo 
e geenen/ die de hand 
quamen/ bluchten nden der! 
over de bijf hondert en Crees Zion 


; en bijft 
Roningh David TA 


verſterckte / en Davids Stadt noemde. 


Ten tijde des toninghs Jeroboams, d t 
1 s de Soon ban Sal 
tet Oog munen / 1 met een Dep? ban twaeif on: fack yer 
telbare menighte ‘ban Bort velde, . — — en 


Stadt ſalem z 
berde de felbe/ en plonberde de dempal ent polera Plc 


oe 
Ares alle de Schatten met fich / tot ſtraffe ban Jeroboams foo re 


plondert, 
¿Ra betloop van hondert en viffti } | 
1 | en bijftigh Jaren 
thee El, teJerufalem, 9 . een gedeelte ber Stabe Deo Pi 
E bier hondert bademen ; en na dat hp al het Boudten sche der 
5 — nl en Schat-kamerg des Ronin hs Pups / uren 
er na Samaria Vhſelaerg met fich denn men hadt / Heere zu fie. pene 
Eenige 
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Door de 


Aries Voerde Manaſſe, Honingh van Juda, om fijn Baddelosg bedrijf / ge⸗ 


verovert. vanckelijck na Babel, en epndelnck weder van Babel na Jerufalem ,. 


alwaer bp fijn leven naderhandt in de vzeeſe des Beeren over bzacht 
DoorNeko „ Onder den Honing) Jehoahas, wierdt Jerufalem doo; Neko, Hos 
— hing ban Egypten, ingenomen. 
men. a dedoodt van Joakim, Honingh van Juda, veroverde Nebu- 
Door ne. cadnezar, Honingh van Babel, de Stadt / en ſtelde Joachin, den Soon 
bucadne-. VAN Joakim , alg Koningh daer over; doch om fijn gruwelen / en 
zar inge Gaddelaog dedꝛijf / voerde hy hem / na dat hp maer Drie maenden 
omen en tie n dagen geregeerthadt / nebeng fijn Gemalin / Moeder / en 
Dpwijben/ en alle de Princen enjYavelingen / beneffens feven: 
tien dupſent weerbare Mannen / geketent na Babel toe / en deed 
daet en boven alle de Goude vaten in ſtucken bꝛeecken / en na fijn 
Landt vervoeren. 

Tweede Na hem maechte Nebucadnezar „Sedekias tot Waning van Juda, 
belegering die fijn Baozfact in Gadſoas hegt niet toegaf / en Nebucadnezar af- 
van Nebu- giel / waer ober Nebucadnezar hem in Gec negende Fact van fijn Gies 
caduezar. geeringh / met een machtigh Leger / binnen de Stadt Jeruſalem 

quam belegeren/ en beſloot de Stadt foo naeum / dater nietg in 

Groote noch unt konde kamen. Pice Door ontſtondt er fulck een hongers- 
hongers- noodt / dat eenige Onderg gedwongen wierden hun engen Kinde- 

ren ag te eeten. Ma ken heſegeringh van achtien Maenden / bras 
ken de Soldaten ter Stadt in / en flocgen alles ter neer / fonder 
vemandt te verſchoonen / van wat fecte of ouderdam de ſelbe oock 
mocht zijn / of ſleepte hem gevangen en gehetent mee. 

Ne Achten. twintigh dagen daer na / quam Nabufaradan , Deldt- 
unver Peer ban Ne jo te Jerufalem y vermoecſte en verbꝛande de 
woeften: Beele Stadt / foou ae muuren / en beroofde het lioninghlijck Paz 
verbrande Teng ban alle ſijn tten en Rijeldommen / en ſtac ker de bandt 

in. Bo. boerde de Inwaonders agock gevanckelijck na Babel. 

Sedert die tijde bleef Jerulalem ſeventigh Jaren woef le ggen / 
tot dat Cyrus, Honingh ban Perſien, verlof aen de Joden / die te 
Babylon gevangen waren / gaf / om onder het gelepde van Zoro- 
babel de Atadt en Cempel te herboumen / maer in dit werck wier⸗ 
den fp/ eensdeels doo: Kambyſes, Ronin qh van Egypien, en ten 
anderen / Daag de Samaritanen, hunue gezworen vpanden / belet. 


Geral des Darius, Die naberhandt ter room quam / gaf de Jooden de ſelve 


Jedendie bzpbepdt/ waer op fpupt Babel trocken met viermael hondert Dupe 
are de Ba- fent feg hondert en acht-en-twintigh dupfent Mans. Perſoonen / die 
gevancke- Alle boben de telf face waren / hehalnen een getal ban ober de 

¡e gi Dupfen: Bꝛoumen en kinderen / en over de feven dupfent 


en een groot getal pan bee mdelingen / die hen volghden/- 
feng vier hondert n liemeis / en vijf ho 
wen. en vijf· en · twintigh anders Bzacht · beeſten / om de laften te dan a 


Cenige Faren daer na / veroverde de ATyriers de Stadt / en 
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Boo dꝛae fp daer ter plaetfe quemen / begraben fp er heetftighaen Jerufalem 
den arbept / en bouwden den Tempel binnen ſeven ger 1 
op / doch de Stadt wiert doen met gern Muuren / Grachten / Coo Jer uu. 

of Poozten om A AEn T 
Pe Dertien jaron bar na troch Nenetnias, de pꝛoeber van Darius o, Nehemia 
dertonertg die het werck boltnpde/ en in den thot ban dertigh dagen en 
de Stadt met ſtercke Cooreng/Wallen/ en JEuuren omeinghde. - sen Jerufe- 
Omtrent fefiigb facen daer na / trock Alexander de Groote Mem. x 
Jeruſalem / met boognemen van de Stadt Duo; fijn tit mae pd te Alexsnde 
plonderen; maet / Wanneer hy de Poorten naderde / wierdt hp BOO? an voor- 
de Fntwoonders / in wit gewaet gekleet / onder gelep der Pꝛieſterg / nemen om 
en Booge· Pꝛieſter Jaddus, met fien aſuurblaeuwe bozfitap aen / die en 
fiijf ban Gout wag / en cen Hüter op t Hooft / daer Gobs Wart eat doch 
op gegraveert ſtondt / te gemoet gegaen. Wis Alexander Jaddus al: py wierde 
leen na hem toe fagh treden / groete hp hem met groote ertbiedenis / van de 1n. 
en aenbabt Die Brplige Haein) ttad in den Tempel? en Beed tor wender 
groote verwonderingh van al fijn Bolck / aldaer Offethaute. e 
Ma het overlijden van Alexander, quatn Ptolomeus, de Boon van gemoet ge- 
Lagus, en Honingh ban Egppten / op een Sabbath / onder fehi van gegaen. 


Bodgdienft / in Jeruſalem / en maeckte fich meeſter bande Stadt / . 


en handelde de Joden als fijn erghſte vvanden. == „ Ae 
Op’ jaer na de Scheppinge des Werelds 3782. quam den Hoe — 
ningh Antiochus Epifanes in Jeruſalem / vetſtoegh ober de tachten⸗ Points 
tigh Dupfent Joden / en plonderde de Stadt en Tempel / en deed tet neemt de 
felver plaetfe het beeltenis van Olympiſen Jupijn optechten / Eh stadt met 


dwong de Foden / door gruwelijcke pynigingen / na de manier det lia in, en 


londertfe, 
Bend leven / en de Afgodente offeren. P : 
Es In t jart 2887. veroverde Pompejus de Stadt en Tempel / jupſt Pompejus 


ten tijde des Offeren. Mp maeckte daer ern grutvelijche bloedbadt verovert 


goer 
Doo? het fneuvelen van twaelf dupſent Joden. sn 


Fn’ jaer 3910. plonderde Kraſſus, in het intrecken ben Audea / pen de 
den Tempel / en fleepte daer upt twintigh dupſent Talenten Sülvert / Kerber ge 
en dzie Bupfent pondt Bouts. . Afcaloni- 

In 't jaer 3913. deed Herodes de Askaloniter, die Booz de u Agedtier, neemt 
ban Nomen tot Koningh over Jerufalem was verhlaert/ Antigonus 1 
met hulp der Nomepnen / onder belept van Sobus, den Sozlogh aen /“ 
en veroverde de Stadt en Tempel / doende een groot getal der Foden... daer 
in de felve ter neer hacken / hoe wel fonder plonderen of rooven. Len pen. 

Sedert die tijd deed Herodes, om de gunſt der Inwoonderg te we Tem- 

innen / de Stadt bergrooten en met (rapt Gebcutora / en heer- pel bon: 
lhicke en ſtercke Coorens vertieren. Op DEED mede ten gevalle der Terursteni 

oden / een nieuwe Tempel bouwen / ter ſelver plaetſe / Baer’ die door Tins 
an Salomon geſtaen hadt, a Re — 

In; Jaet 71. na be Geboorte des Dalighmäterd / toietde Jer — 


Alem Boog “Tirus > be Boon van den Bepfer Velpafiahus, onder het veros. 
N 2 vieren 
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bieren ban het Paefch-feefi belegert / en na beel untgeſtane rampen / 


epndeljck ingenomen. Op defe tijdt quamen doo hoͤnger / peſt / en 
zwaert / over de elfhondert dupſent Joden te ſneuvelen. 

Het getal der gebangeng wag feben-en-negentigh dupfent: Boots 
wierdt de Stadt doo? bevel ban Titus ten gronde verwoeſt / in dier 
voegen / als of fpnopt bp menſchen wag bewaant geweeſt. Maer 
de Drie Cooreng / door Herodes geſticht / te weten / Hippikos, Ma- 
riamne, Fafelus, en het gedeelte der Stads Muuren aen de Weſt. 
zide / liet hy ongeſchonden / en in weſen blijven / eengdeelg om de No⸗ 
mepnſche lrijghs· Enechten / die aldaer tot bewaringh bleven / tot 
een Defting of Kanteel te zijn; en ten anderen, om de Bakomelin: 
gen te Doen fien / welck een ſtercke Stadt dooz de ſtrijdbare Romey- 
nen Conder gebzacht mag. j 

Elis A- In t Jaer 130. trock de Fáomfe Hepler Elins Adrianus na Syrien, 
drianus om de Faden / die onder 't belept van Barcochebas, een wreede Toos 
verlact ver / weer aen t mupten geflagen waren / en den Tempel trachten 
Jeden op te herbouwen / te dempen. Op beacht haer geheelhck t onder / daoz 
cen dagh, het ſneuvelen / op eenen dagh / van vijf hondert en tachtentigh dup⸗ 

fent zielen; daer- en boven deed Hp de Dzie voornoemde CToreng / en 
het overgebleve gedeelte der Muten flopen. 

Adrianus „ Poqzts Deed Adrianus de Stadt weder ban nieuws op bouwen; 
doet de doch binnen veel enger begrip / en bp na opeen andere oort ; want 
Stadt weer De gantfche Bergh Zion, de Meeck-Pooyt / Det Tsafteel der Aly. 
he ic riers, en de geheele Noozder hoeck / tot aen de Mit, en Efraims- 
wen, 


tegen De Beckeneel-Bergh , en des Deplandts Graf / dewelcke te 


baoren bupten de Stadt lagen / wierden binnen de Nooꝛder muuren 
t. : j 


der Stadt gebzach i i : 
verbierde „ Bp Deed ooch de Jooden verbieden ont eenige boet in de Stadt te 
ödenin ſetten / of de ſelbe tenaderen 3 maer hy gaf Haer vꝛpheyt om een 
5 mael des Jaers fich voor de muuren te vertoonen / (gelijck fp gez 
te komen. woon waren op den ſelve Dagh te Doen / op de welche Titus de Stadt 
verwoeſt had) om haer ver woeſtingh te beweenen / midtg betalende 
een ſeeckere aud Schattingh. > ; 

Ey liet oock opde Beckeneel-Bergh , om de Chriftenen die tot een 
af-keer te maken / een Tempel van Venus, en / ter plaetfe van Sa- 
lomons Tempel / cen beeltenis van den Olympife Jupijn , beneffeng 
het fijne te Paert7 oprechten. 

erufalem. Jeruſalem bleef in deſe ftaet ten halbe bebolckt / tot op het Jaer 
oor Gon. 326 / wanneer de lepſer Conſtantijn de Groote, en fijn Mörder 
fantijntot Helena , het Chpiftendom aldaer weder Deden bloepen/ berbzeec- 
fondo, liende de Eem eig en Beelden der Afgoden / en doende fierchen en 
gebracht, Wupfen op de eckeneel-Bergh ſtichten / % welck Nieuw Jeruſalem 
9200 gen aenstandeg mec Chziſtenen becbult wierdt. 


Ooi, Moningh ban Perfie, in het Fact 600 / geherl St 


Poort; wierden bupten den omtreck der Stadt beſlooten; daer en 
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inet cen machtigh Renz afgeloopen hadt / quam hy ‚men Jerufa- poor xor. 
lem, en liet het felbe geheel unt-pionderen en verwoeſten / de Herc: aot 
Ken berbzanden / en ter felver plaets tachtentigh dupſent menſchen Pond 
Beoden ; behalven een groot getal van Chpiſtenen / die hu aen de wost. 
Joden verkocht. En boerde oock eenige der ſelver gevangen met 
hem na Perſie, onder de welcke de Biffchop van Jerufalem wag / 

en fleepte al de Hijckdommen der hierchen / aig mede het Krups 

deg planes "6 welch de Repſerin Helena aldaer gelaten had / 
met fich. 


Omtrent 14 Jaren daer na / maeckte Siroés, de Soon van Koſ- 
rod, bzeede met den Repſer Heraklius , met bedingh van allede Sla⸗ 
ven / als mede het Krung over te geven / t welck de kiepſer felfs op fijn 
ſchouderen / dooz de Hergulde-Pooꝛt / binnen Jerufalem bꝛacht. 

In 't Jaer 637 / fondt Omar, de ‘derde Mahometaenſe Kalif, Beckie 
een machtigh Leger na Jerufalem , en dwongh de Stede ingen tot mer inge- 
bored / och onder vooz· waerde van niet geplondert te fuilen nomen 
woꝛden. E ; 

Dooxt 8 beſaten de Mahomeranen de Stadt den tht van 463 Haren. 

De Chriftenen betaelden / voor de bape oeffeningh der Bodtgdienft/ 
groote.Schattingen / en had den daer hun Biſſchop _ 

Defe Omar deed een mpel op den Bergh Moria bouwen / ter 
plaerſe van Salomons Tempel / die aldaer noch heden woꝛdt geſien. 

Cenige Jaren daer na maeckte Hequen , een gezwooren poor He- 
bpandt der Thyiſtenen / fich meefter van de Stadt / en decd alle de quen inge- 
Herchen berwoeften / infonderhepdt die van het Deplíge Graf / en nomen: 
de Chziſtenen / die aldaer waren / door geuwelijcke wꝛeedtheden 


pijnigen. 

In’ Jaer 1098 / belegerd 

nr Wid Wanneer fp de @ 
e 


175 5 in. ~ genomen; 
Chiftenenán het derde Jace van Door Go- 
onder het belepdt van Godefroy van Bouillon, Graef er Mo 
ne, na een belegeringh van zo dagen / de Stadt Jery- Boulllon. 
falem in. De Chziſtenen maeckten onder de Inwoonderg een groo: 
te neerlaegh / en. nerbzanden de Joden / die in den Tempel verga⸗ 
dert waren. Sp verſloegen over de ſebentigh dupſent Mahometa- 
nen, en roofde upt den Tempel Salomons ober de bier hondert fils 
e Lampen / peder ter zwaerte bandzie dupſendt en feg hondert 
dzachmen ; Daet-en-boben een ſilvere Oben ban veertigh ponden / 
che ans twintigb goude Lampen; behalven een onuptſpꝛeerke⸗ 
re bupt. 
en esi bleef Jeruſalem aen de Chziſtenen een reer van 86 Jaren / 
Shaif Tot tot een Honinghrück opgerecht / en den Kijchftoel der: 
fien Koningh ban Jerufalem i Jh 
2 5 
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In het Jaer 1187 / troch Naſir Saladin, Koningh van Syrie, na 

Gees het veroveren van ver ſcheyde Steden na Jeruſalem, en fl 
nomen. met fifn Leger baoz de Stadt neer / en kreegh de ſelbe na cen 

belegeringh van veertien dagen met becdzagts in. Be Stadt wiert ges 
heel ontwijdt en geſchonden / en alle de Herchen verwoeſt / behalben 
die van het Heplige Gꝛaf / dat de Syriers 6003 een groote fomme geitg 
af- kochten: als ooch de Tempel Salomons, die de Mahometanen 
behielden / en fich daer van / na dat de felbe met Nooſe · water ober 

al afgeſpoelt en gewaſſen wag / voo? een Moskee dienden. 
Saladin deed de Stadt / terwijl de Gꝛieckſche Kepfer met nieuwe 
neck ™ Krijghe-teoepen in Syrie viel / met Gzachten/ Wallen / en Coos 
rens verſtercken / die naderhant Ha de Soon van fijn Broeder Sefo- 
dius, en Deer van het Roninghrijck van Damaſcus, in't Faer 1218 
Deed ſlopen / upt breg dat de Francken die Damiaten beſaten / of 
oock wel ſijn Bꝛoeder Muhammed, hem fulck een ſtercke en weer⸗ 
bare Beſtingh / de welche hn miſtrouwde te konnen beſchermen / tot 

ſijn verderf e ondergangh mochten af handigh maken. 

Muham- ®efe Muhammed om David, de Soon ban Ifa, die na fijn Das 
= gek ders overlijden hem in Finck wag gevolgt / deg te lichter te verja⸗ 
zen de gen / maechte met de Francken in t Faer 1228 een ftil-ftande van 
Francken Mapenen / en gaf haer Jerufalem uber / met be dingh dat fp de Stadt 
over, ſouden laten fonder Deftingen / gelijck alg fp wag / en dat de Maho- 

metanen den Tempel fouden behouden, 

Doors, Int Jaer 1239 nam David, die upt fijn Wijck verdꝛeven wag / 
vid weder Jerufalem in / en ſlechte het Haſteel / dat de Francken middelerwijl 
ingeno. gemaecht hadden / ten gronde toe. Maer hp gaf in t Faer 1243 de 
men. Francken, die hu tegen Ajob, de Soon van Muhammed > tot bont⸗ 
eve” Genaoten verſoche habt / de Stadt weder ín handen. 
der zen de Met volgende Jaer ontweldighde Ajob hen de ſelve Stadt. 
Francken In 't Jaer 1227 kregen de Francken s 0003 een breede tuffen hen 
ene en Alcamel, Beer ban Damascus, getroffen / Jerufalem , en andes 
De Franc- Te aen Zee gelegen plaetfen / weder int befit. 
kenkrij In 't Jaer 1517 wierdt Jerufalem , beneffeng het gantfe Heplige 
gende Mande / door de Curckfe Viepfer Selim verobert / en dooz fijn Soon 
der, Soliman met babe muuten omringht / gelijch fp noch heden wordt 

Wordt gefien/ en is dock ſedert die tijdt in het befit fijner Mafaten gebleven. 
door Selim - Apt het berhael van alle defe verwoeſtingen blijckt Klaerlöch ges 
FREE moegh / hoe wepnigh die geen te gelooben zijn / die willen dat noch 

eenige overblijfſelen der Stadt / ten tijde van David en Salomon ge⸗ 
bouwt, fouden geſien wozden. 


SESTE 


ofte het Heylige Landt. 


SESTE HOOFT-STUCK. 


Befchrijvingh van het Nieuw Jerufalem. Des felfs groo- 
te. Muuren. Poorten. HetKloofter van den Hey- 
ligen Salighmaker. Paleys van Anna. De Kerck 
der Engelen: Plaetfe daer Petrus Chriftus verlo- 
chende. Huys van Caifas. De Kerck van den Sa- 
lighmaker. Steen des Grafs. Hof van Pilatus. Kerc- 
ke des Heylige Grafs. Klock-tooren. Kapel die te- 
gen de Kerck op gaet. Kapel des Heylige Grafs. 
Heylige Graf. Salf-fteen. Kapel van St. Johannes. 
Kapel van deverdeylingh derKleederen. Kapel van 
Helena. Kapel vande vindingh des Kruys. Kapel’ 
van Chriftus Kercker: Kapel van St. Longinus. Ka- 
pel der verfchijninge, Schimp-Kapel. Kapel-der 
Kruys-hechtinge. 


BORE RO Adat wp het Out Jerufalem beneffeng des ſelfs ramz- 
ven en ooglogen befchzeven hebben / fullen top cen 
in) Senbangh maken met een Beſchꝛijvingh van het 
Rif Nieuwe Jeruſalem, ſoo alg het fich hedensdaeghs bere 
ey genera Bi Dar, 
meenlijck Doo; de Ctriften Pelgrims / upt 
t van Godtvꝛuchtighendt beſocht —.— / daer bn 


Det Nieuw Jerufalem wopdt heden veel klepnder geooꝛdeelt te zijn / Groote 
als het geweeſt is ten tijde van Chriftug / alfoo deg felfg omtreck op ve ~ 
Brie Italiaenſe mijlen / welcher vier cen gemeene Buptſe mijt WIDE nden 
maten / geſtelt wordt. 

e muuren zijn fraep en ſterck en vertoonen fich alle nieuw: Mauren, 
>p un ban groote gehouwe bierkante en gefleepe Steenen ges 
ut / en met vierkante Coorong / die op een ſekere afſtandt van 
— ander gelegen zijn / en met ſchietgaten op verſchepde plactfen 


We hedendaegfe Stadt heeft ſes Poonten / waer onder bier doft? Poorten. 
pooten en twee — Poorten zin namentlijch : De pone = 


Sine Steven; Poorte ban Joppe, of Bethlehem, Böorte ban Pa- 
— Poorte deg Berghs Zions , Milt: porte, en Soofte ban > 
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Poortvan De Poozte van Sint Steven ſtaet aen de Goft-zijde der Stadt / en Alle de Geeſtelijcke van dit Hlooſter onderhouden daer een ſeer 
St. Steven. {S hn de oude C hiſtenen alfoo genoemt/ om dat de H. Stephanus ſtrenge armoede / en leben alteenlijck van de aelmoeſſen / die de 
dicht bp defe Poozte / bupten de Stadt geſteenight wier dt. Nooms· geſinden unt Europa hen toc · ſenden / en de Beevaert. repſerg 
poortvan_ De Poozte van Joppe of Bethlehem , is aen de Weft-zijde der peder na hen vermoͤgen / hen even. ite t in 
Jeppe of Stadt / en alfaa genoemt om dat bp aen de wegh na Joppe, Rama, Haer getal beſtaet gemeenelijck in dertigh of vijf· en. dertigh / die 
hen en Bethlehem gelegen ig, alle die Jaren derwaertg upt Europa gefonden worden / om den 
Poortvan Me Poozt ban Damaſcus ſtaet aen de Nooꝛdt · zijde / en heeft die dienſt in de Peplige plaetſen / daer hee ne de Overſte hen ſend / te 
Damafeus. Mein / om dat men Doo; de felve na de Stadt Damascus gaet. Boen / gelijck als in de Kercke van het Heplige Gꝛaf / te Bethlehem, 
Poortdes De Poort des Berghs Zions ſtaet aen de Zupd - zijde / en heeft Nazareth, Seyde, Tripolis, Aleppo, Alexandrien, Groot Cayro, 
Bergs ion Ger naem ban den Bergh Zion, na de welche fp uptgangh beeft. en andere Steden ban Syrie en Egypten. Dit is oock het booznaem⸗ 
Sh woꝛdt oock anders De Pooxte Davids genoemt. fie ban alle de Wloofterg van 't Goſten / en den Gardiaen van Jeru- 
Mifipoort, De Mift-Poort ſtaet aen de Goſt-zijde / en is een der twee klepne falem boert daer een Biſſchopihck gebiedt, dꝛagende den Muter⸗ 
Doozten. Ap wordt alfoo genoemt om dat de miſt / vupluis en rups en Segel- ringh / als hy op Beplige- en Peeſt· dagen dienſt 
dzecl Doo; de felbe gebꝛacht worden. à doet / met geeftelijche macht en gefach ober alle Fioomg-gefinde 
Poortvan _ Me Poort ban Herodes, of St Jeremias, of oock be Poorte Efraims Chꝛiſtenen / die aldaer komen / of hun berblijf hebben. 
Herodes. Woꝛdt alſoo genoemt na Palepg van Herodes, dat dicht bp de ſelve Op Peeſt- dagen gebꝛupckt men daer Muſiſck en Gꝛgelen / alwaer 
gelegen is / en ſtaet aen de Moart-zijde der Stadt. fich dickwis de achtbaerſte Curctten der Stadt / en andere / die het 
Alle defe Boosten zijn na de Hoſterſche manier / met dicke pſere Heylige Landt komen beſoecken / laten binden. 
Platen beſlagen / tot meerder ſterckte / en oock om de Arabieren het Het Paleps van den HNoogen Pꝛieſter Anna, de Schoon-Dader Het Paley, 
afbranden te beletten. Sy zijn gernaceht gelijck groote overdeckte | van Kaifas, ſtaet op den Bergh Zion, of in het hangen van de van Anna. 
Rerck. pplaren hier te Lande zijn Dogz de welcke men niet van boo: felte / binnen de Stadt. Hier in wierdt den alighmaker gelepdt / 
ren maet daoꝛ de een of andere zijde in gaet / ſoo dat men van bup⸗ Wanneer de Joden hem / 1600 fchzeden daer van daen / gevangen 
ten vooꝛ de Poot ſtaende / in de Stadt niet kan ſien. Hadden genomen. 


CTuſſchen de Poozte van Bethlehem , en die ban Damaskus, ftaet Bp oudts ſtondt dit Hups op den Bergh Zion, bupten de Stadt / 


Het Kloo- gen Hlooſter / genoemt het Klooſter ban den Heyligen Salighmaker. tact heden is het binnen het begrip / en dicht bp de Stadts muuren, 

den Heyli- Net isin het Meſter en hooghfte gedeelte der Stadt gelegen / en een In dit ups op de grontveſten ban de ale / in de welcke de 1900: pe Kercke 
gen Salig- Gerblijf-plaetg der Geeftelijche van St. Francois OW / en gewoon⸗ ge- Pie ſter Chꝛiſtug na ſijn Deere bꝛaeghde / en een van de Diena: der Enge- 
e Ich een Bafibups boo alle Pelgrims / die upt Europa derwaertg Digh ern Rerch gene bem den kinnebach-flagb gaf / ig tegentwaag; ten 


komen. Sp worden aldaer alle / van wat gefinthepdt fp oock zun / | digh ern Herck geboutot de Rercke der Engelen genoemt. 
ſeer wel en bꝛtendelijelt ontfangen / en gedurende. hun verblijf in Je- Deſe oe is ban’: Ooften na t Weſten toine treden langh / 
ruſalem, gefpijften geherberght / fonder dat het hen geoosloft is fich en twaelf bzeedt / en wierdk booz heene ban de Gꝛieckſche Cheiſten 
ap eene andere plaets te vertrecken / op pene van een groote boete. | Monnicken befeten/ maer heden hebben de Armenierg de ſelve / 
Aen de Ooft-sijde ban dit klooſter is een ingang / waer doo, men en daer dicht by een Mlooſter / waer in bijf of ſes arme oude Seeſte⸗ 
in de Berch gaet / die feer fraen ig. Bet Chong is in t midden der twee fiche Weduwen woonen / die de arme oude Bevaert. repſters / die 
vleugelen of krupcen / van lenghte omtrent achthien / en van bzeete upt Armenien ber waerts komen / ontfangen en ups · veſten. 
over de veerthien fehzeden. Det ig geſtoffeert met Stoelen en Gꝛge⸗ Seven treden daer van daen / woꝛdt de plaetſe getoont / daer Pe- Plaetſe 
len. In dit Chooz doen de Geeftelijchen dagh en nacht / na de Goon trus de Salighmaker booz de eerſte male verlochende. i “daerPetras 
fche wijfe / dienſt. ; Cwee hondert en bijftigh treden van Annas Rups / ſtondt op den . 
Det overige des Wlaofterg is feer flordigh / na de oude wijfe/ ges felben Bergh Zion, bet Richt- hung of Paters des Doogen-Pie; Je ocben- 
boumt / en ban veele hooge en lage bzochen te famen geſlagen. | fiers Kaifas, Hier in Piaedeg-pleeghden de Priefters en Leexacrs der Het Huys 
De Yupgfeg zijn feer klepn en bekrompen / en de Kamerg-flecht geben / op wat manier fp Chziſtus / na dat fp hem unt het upg van Caifas, 
cker. Daer zijn oock twee hlepne Chupnen/ welcker grootſte 7 a gebꝛacht hadden / met lift feuden ver ſchalcken en dooden. 
omtrent vhft hien of ſeſthien roeden heeft / en aen de Bolwercken van be ©, dig e daer Chziftug gebracht, en onderbzaeght wierdt / of 
de Stadt reckt. Ma de Weſt-zijde is een anderen Thupn of Hof / te/ ia is Soon wag / begrijpt achtien of twintig treden in de lenge 
met eenige hlepne Pupgjeg boo; de Bevaert-tepfers. eik negen in de bzeete. 5 Tr ine Dp 
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Bekerck Op deſe plaetfe heeft de Reyſerin Helena, namaels een Herck 
Alm. Doen bouwen/ ter eren pan den Wpaftel Petrus, de welche daer na 
kee. de Kerch van den Dalighmaker Wierde genoem: / en is noch geheel 

in weſen / en mont bp de Ar menierg befecen. 
Sp gaet met vier ſteene trappen op / en is langh feftien/ en beet 
tien ſchzeden. 

Steen van Onder der ſelver Altaer tept een ſteen dace de ingongh des Brafg 
desSaligh. van den Salighmalier mee toegeflooten was. Meſe is de Beeftelijc- 
makers fe ban St. Frangoys, Wanneer fp alle boor omtrent hondert Jaren 
Gaf gevangen/ na Damaſcus gebaert wierden / dooz de Vemenierg ont 

nomen. 
Defe ſteen dient op het haagh Altaer van defe Herck boor een taz 


fel / en woꝛdt op de ſelbe Dagelijckg de Miſſe gedaen. Hy is rupm 


feg boet langh / vier bꝛeet / en twee en een halve dich. 

Wen de zijde des Altaers / tegen 't Zupden / is een klepn Ga 
mertje van vijf boet in t vierkant / fonder eenigh licht. Hier faude 
de Beplande des nachts / wanneer de Over - Pꝛieſters / en Oudtſten 


des volchg hem des ochtens acu den Tandt⸗vooght Pontius Pilatus 


gebonden overleverden / fijn verblif gehadt hebben 
In het Hof ſiet men noch heden een o verblijfſel der Schooꝛſteen / 
Haer. Petrus den Salighmaker voa de tweede en derde mael ber 
e 5a y | 


te: RI 5 
Tegen de gevel / aen de Zupd-zijde/ is een lijft van graeuwe 
feen / welck een overblijfſel van een Colom is / op de welche den 
arn fonde geſeten hebben / die Petrus ſijn verlocheningh deed gez 
denelten / daer Chziſtus hem van gewaerfchouwt had. 
Hof van Bg na in het benedenſte der Stadt / ſtaet in een groote ſtraet / 
Pias: Diede geheele Stadt in haer grootſte bete dwars doo; ſnijt / een 
geboum / dat van de Chꝛiſtenen hee Hof van Pilatus genoemt woꝛdt / 
vm dat men gelooft / dat ap de felve plaetg certijdtg het Hof of Par 


lens van Pilatus, en der Romeynſe Stadt · hauders / geftaen heeſt: 


gelijch. dit Buys ſedert aller geheugenis / en noch heden onder de Ma- 
hometanen , de berblif-plaetg deg Stadt -houderg / of Bafa, of 
Sanjacks van Jerufalem gemeeſt is. Eu alhoewel het verſchepde mas 
len inet de Stadt verwoeſt is geween / foo heeft men het evenwel 
altijdt machtigh: weer Barn aphoumen / het is noch heden een feet 
ſchoon gebouw. Het firecht van vooꝛ van de ſtraet af / almaer het 
— intrede heeft / tat aen de Noohder muur van het Boor-Poztacl 
Tempels Sal 


mans. 2 
Men klimt van de ſtraet in het Baf met een trap ban elf treden / 


in wanneer men Daer boven op gekamen is / treedt men in een ope 


Naetſe / die val pupuboopen en ſteenen jendt. Wende lincker handt 
fist men bang these b penfiers/ gemarcht ap De manier. ban een lucht- 


gat / twee lange en graote gewelven / die bepds heel en gaef zijn / en 


* Pplaerg ruften- Ender 


geheel met een m 
fierg, uut beſlooten / 
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Onder boo; defe gewelven gingh men eertidts upt ; 
na de Galderp / die heden de — — . ki 

Perder / recht upt / tot onder een Klepne oberwelfde Galdery / 
flaende de linckerhandt om / komt men in een overwelfde Zacl / van 
twaelf of dertien treden langh / en acht beet / de weiche fect wel gee 

bouwt is / en al fijn licht doo een groot venſter ſchept. 

In het midden van de Soſter - munt der Tale / en bp na tegen 
ober de deur / is een klepne nis als om het een of ander Beelt in te 
fetten. Men fepdt dat deſe plaetſe de Zale van het Ficht-Hupgiwag/ 
alwaer Cheiftug onder vꝛaeght / en ter doodt gedoemt wierdt: en 
een ais : ba siii. tot 5 merckteecken van de 

det ſe bes Richter-fio e maeckt 3p, Heden wo 
wega rie Der Selena oer m shj vent A 

e Kercke bes Pepligen Grafs / begrijpt i 
de Beckencel-Bergh ; het Heplige Sf Fade blaf 10 de reds 
des Dalighmakerg gebonden wierdt. BCE aad AN Gan. 
i Sp is krups · wijs van geſtalte / en verciert met twee Galderpen / 
deene boven de andere feer ſchoon gebouwt / waer dan de onderſte 
tuft op veertien Marmere Colommen / peder van elf vort en een 
half dich / en met de Rapiteelen twintigh boet hrogh. 

De bobenfte Galderp / die een · en· twintigh boet breedt ig / ſteunt 
op acht Mar mere Colommen / peder van ſeuentien boet hoogh / en 
fes oet dick. Daer en boven ig fanoch geſterckt met twaelf bieze 
2 Dotafiers. á D 

e onder alderp is veel breeder / als de bob E 
23 
Bede; platt ſen / doch — — . ke 12 

scan munen en Pilafiers zun alte heden feer tonto / maet waren 
eertijdts over al bekleet met witte gefleepe Marmer en bijt- 
ſteen (gelijck men noch tegenwooꝛdigh op ee nige plaetſen Per Dee 
ars ban Fan pes er tot vercieringh tan hunne Pas 
en / en Mos een, en Salomons 
men hebben Tempel / daer van daen geno⸗ 
egen over de deur van het Heplige Gzaf fact ot Choo 
Welck het tweede gedeelte der Rant —— Dee dene * 
gelijck die ban de Abdpen en Kloos 
an Det heeft dne deuren / waer ban de groorſte recht tegen ober die 
De het Beplige Graf ig / na't efin. De middeiſte is bp de tr 

n Say de Beckencel-Bergh , tegen’t Zupden / en de de is r 
; Bet E Beplandıg Kercker / na de Ro0zöt-zäde: : *:: e : 

-Choor ig in twee ongelíiche Deelen / ‘Dooxeen feer fchoonen 

oute: Heck / het weich gants vetgult is en met fchilder- 

en fcbept he We felbe Fgefchooten. Dit heck ftaet boor het groot Aicaet/ 
elbe ban het Chooz of Het heeft eenige gehepmeniſſen 

2 der 


; wen a ofte het Heylige Landt: 
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se : ; ren / aen de t i 
der berloffingh / en dock dꝛie deuren; een groote in't midden boog” 4 - _ tegen de 
Het Altaer / en twee middelbare ter zijden. de Doo?-plaetfe / ig een klepne Kapel / weiche met thoaclf Bart 


| à - Keick op» 
O A dee opga 2 
men de lenghte van feg-en-twintigh ſchꝛeden / en de breete van elf / hannes, en de andere Bꝛouwen / ten tijde / Wanneer de Saligh- 
en van dat ppt - 5 panerig Pylers / de lenghte van elf fehzeden/ | maker / vier of bof treden daer van daen / aen het Krups gebeche 
en een eben geli . 4 wierdt. 
Het hoogh n dit klepnfte gedeelte is het grost of hoogh Ataer in’: midden / 7 i 5/ ¡e De Kapel 
Altact, 2 de rechte zijde een klem Altaer / daer den Pꝛieſter alle noodt⸗ dee — des . * ee ch . 
wendige behoeften tot den dienſt toe-fteit. In het felve zin ficene maecht / is ront ban gefialte / en na de Febife onde gebot 8 
trappen/ en Dele ſetels der Patriarchen / waer van de middelſte vooz is berciert met twee Galderpen / de eene Boven de ander / die bepde 


den Paus van Romen 18 / en gaet met febentrappen op. Die aende op tonde Colommen / en bierkante Pilafiers ruften : te weten / one 
rechter bandt is een wennigh lager / en is bos den Patriarch van der zijn twaelf vonde Colommen / en acht vierkante Pilafters / in 
1 we die n 15 id handt ho — — Patriarch dier oꝛde gerangeert / ae nu twee Colommen / en foo veel Pila» 
an Alexândrye 5” Daer men bp vier trappen na opklimt. 3 erg en dan weer dꝛie Colommen / en flechtg t e Bilofiers tfa- 
Bunten bot getealijde af-fchutfel,/ op de vechter=handt/ is de rn en ſlechts twee Pilafiers tfa 
Setel des Pattiarchs van Antiochien; en aen de lincker. handt / die De binnenſte omtreck der Riercke beeft in de middellijn omtrent 
van ſeruſalem; uptooyfaeck Defe Kerck / ſchoon de eerſte in heplig⸗ twee en · tſe ventigh voeten / en dienvolgens in de ronte tweehondert 
hepdt / de laetſte nochtang tot defe waerdighent Herleven is. x en feftien voet. 
¿Bes geheele Chaos heeft in de lenghte hondert en veertien / en in Det Gewelf defer-Kerche loopt boven rondt of klootgwijſe toe / 


ne aE e V na het Weben 18: een groote en befiact unt ront.gehouwene groote Cederen-houte tibben / die 

Ropere Randelaer op de mauer van een Uroon / die aen ketenen | u ios dest bound / in’t midden van den top / een groot ront 
ght / en veele Lampen en Mag. aerſen kan houden. | p En ut nde p / eeiigeo 

ban Sat of openings / waer doo? het ticht in de Merche balt/ de welcke 

als Boo dit gat / fchept. Het gat ig met een tralie. 

ban pſer· dꝛaet befet / om het bliegen en neſtelen der Dogelen in de 


4 Het Chooꝛ is met een groote en ſchoone Dom van gehouwe ſteen ee 
tidy oberdecht/ die geheel toegeſlooten is / en op vier dicke Marmere Pp- gren enber en 
lerg die recht in het rung des Kerchgziin/ rug. Tuſſchen de twee Rercke te beletten. 
eer fie Pulers / na de züde des Hepligen Grafs / ſtaet cen fteene Altace / Ge bunck der Rercke is met es diche bierkante Pilaren / van gez 


recht tegen de deur des Chooꝛs over / op de welche de Patriarch der houwen ſteen / en tien ronde y a i ie 
— op Hoeghtijdt klimt / om het Hemels buur upt te deplen. febentien boogen maken / eene mn cae ; 2 
In her veerrecht der Armeniers / achtien ſchꝛeden van het Heplige acht ſchꝛeeden bedt / tuft. Boven op defe Galderp komen foo beet 
Graf / is op de Dioer een conde Marmere Steen geftelt / ban om⸗ andere bogen / en klepne Marmere Colommen/ met hunne Rouw- 
trent bier Boeten/ en omringht met verſchepde andere bonte Stee⸗ | baften of Pilaſters te ruſten / die het overige des muurg dꝛagen / in 
nen Boven deſe Steen hangen drie Lampen te bꝛanden / ter eere / welcke muur cen gelijck getal van groote niffen iS / in de welke met 
emut eerbiedighendt van defe plaetfe / daer Maria met eenige Bꝛou⸗ fín Moſalck- werck / de afbeeldingh der twaelf Apoſtelen / Hepfe- 
ven ſat / wanneer haer Soon in het graf wier dt gelept. ; | tin Helena, en Hepfer Conftantijn de Groote, en eenige andere 
De ingangh deſer Kercke ig aen de Zupd-zijde. Booz de ſelve B Vrrfonagien afgemacit zun / doch de felve zijn bpna alle uptgegaen. 
een Boordof/ wattomicent van Hon nat weten . . An bet midden ban de Dloer/ en recht onder het gat ban hee back Dé zor. 
twintigh treden in de lenghte / en van 't Zuuden na t Rande ~ | Of koepel / is cen Gapel / de welcke bet Gaaf / of de rotze ban bet bp 
Dehn gen in de bzeette. Dit Doorhof is met witte en groo Aff deg Salighmaerg begrijpt / Dat Jofeph ban Arimathea DDD? Salighma=- 
ante Marmere Steenen gevloert. 3 fich folle. terfi. nieuw in een Rot ze had doen Gouwen. kers, 
Vierkante- Aen de lincke zijde ſtaet een vierkante Caoren; die 5 — Defe Graf-ficde begreep twee Speloncken aen malkander baſt / 
— ken Boch -toprendiende. y heeft dele rpen Benſters bosen olom’ Waer van de eerſte / bie tot een Poztael aen de andere diende / bine 
der eu ts fee ſehuon en Hoogh / en met klepne Marmere ps: bon $ MUS negen boet en cen Half in de lengbte beeft / en negen 
men verciert aer boben niet bedeckt / en de eene: zijde van | Hoet in de bzeed, Ven dock omtrent foo berlin de hooghte. 
tap is inge ſtozt⸗ : Tegen l 2.2. Den 
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Den ingangh ($ aen de Dofi-süde / recht boo; het Choo; der 

groote Weveh / en feg of ſeven voet Hoogh. 

Booz den ingangh is een plaetſe / of lange ſtoep / een halve boet 
hooger alg de Bloet. der Werchte, Ter weder zijde ig een banck ban 
witte Mar mer ſteen / omtrent twee Voet en een half hoogh. Bier 
op fetten ſich de Hooms-gefinde Geeſtelijcken ter neet / als de Miſſe 
in het Beplige Graf gedaen woꝛdt. 

De Kapel Dit kerſte gedeelte werdt de N apel des Engels genoemt / om dat 
des Engels. Op deſe plaetſe den Engel aen Maria Magdalena, en de andere Brow 
wen / die quamen om het Lijck deg Beeren te ſalben / verſcheen. 
Kapeldes Apt Defe Booz- Rapel treedt men buckende / Booy een deur van 
Genn dꝛie voet / in de Kapel des Wepligen Beafg / die veel klepnder als de 
andere is: want fp heeft binnen 's muurs niet meer als ſeven boet 
in ’c vierkant / en omtrent ien voet in de hooghte. i 

Het geheele gebouw van defe twee Rapellen / begrijpt omtrent in 
den omtreck veertien vademen / en een wepnigh meer als twee bas 
demen in de hooghte. ; 

Het cra Op de rechter-handt van den ingangh van de tweede Hapel / ig 
dessaligh. de Doodt - kiſte / op de weiche het Lijek des Dalighmakerg gelepdt 
makers. mierdt. Sp heeft feven boet in de lenghte / Drie in de bzeete / en Drie 
boet en twee dupm in de hooghte / en is gehouwen op de manier 
van een vierkante platte Kit / boven open / en fonder eenigh bedeck- 


ſel. 

Gp defe kift waren / foo men fepdt / de twee Engelen geſeten / 
een aen het hoofden / en een aen het voeten endt / wanneer ſp Maria 
Magdalena bꝛoegen: Vrouwe waerom weent ghy ? 

Defe ope Woodt-Riſt is namaelg / boven en onder / met twee 
zus Marmere bladenloverdecht / welche heden tot een Altaer 

ienen. 
Brandende, Deggelífchg is al het bimmen-twerek van bepde Kapellen / nader- 
Lampen Bandt doo? de Chziſtenen met bladen van graeuwe Marmer⸗ſteen 
by ie: bekleedt / ende Bloer van de felve ſtoffe gemaeckt; doch het is alles 
ize Stan Boor de roock en damp van twee en · ſeſtigh Lampen / die gedurigh 
randen / peck zwart geworden. 

Dan defe Lampen branden bier-en-beertigh in de Kapel van het 
Heplige Graf / en achtien in de Rapel der Engelen. 

De otze ban defe twee Kapellen / heeft bier boeten tien dum 
in de diclite / en is van bupten rondtom met groote bladen van wit⸗ 
te Marımer-fleen bekleedt. 

Paer beneffeng ſtaen tien klepne Marmere Colommen / die nes 
gen klepne bogen dragen / op dewelcke de lijſte van het plat-dack of 
gewelf ruſt / dat het geheele weren bedeckt / en upt een ſelbe Notze ⸗ 
met de Kapel / gebouwen is. Gp dit plat· zack ſtaen twaelf Colom 
men in it runde / peder van negen boet hoogh / en anderhalve 
dick / opgereeht / twer en twee neffens elckander / die negen HOE 
gen upt malten. Seven 
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Seven ban deſe Colommen zijn van Poꝛphyꝛ / en de andere vijf 
dan Marmer : ſteen / en alle na de Corintife ordre gewerckt. Cue 
ſchen peder twee Colommen hangen dzie filtere Lampen / het well 
een getal. van achtien uptmaeckt; en in het midden een kopere 
Vroon met twaelf Kandelaers. 

Recht boben het midden van dit black dack of gewelf / en recht 
onder de oe pel van den Bupck der groote Kercke / is een klepn 
Roepel of Lanteerne / van over de feg boet hoogh / dewelcke op de 
vooꝛnoemde twaelf Colommen ruft / en met bout oberdecht ig. 

Als het regent valt het water doo? de openingh van de groote Roe⸗ 
pel der lercke / die recht Daer boven is / op deſe klepne Roepel / en 
loopt van daer / doo een goot / in een gat. 

In het Replige Graf is geen Denfter of lucht · gat / om lucht daer 
dooz te ſcheppen / als alleenlijck in het Gewelf dꝛie middelmatige 
gaten / tot upigangh van de roock der Lampen / foo dat het aldaer / 
boor de geduurigh brandende Lampen / tot fiicheng toe beet ig. 

In het begrip der groote Merche des Benligen Oꝛafs / Zinger 1 
woonlijck over de achthondert Lampen / waer van de meefte van in de kele. 
filber zun. De twee koftelijchfte zijn die van Louis de Rechtveerdige, ke desHey: 
Honing) van Vranckrijck „ welckereen boven het midden van deg lise -Graís. 
Henlandts Gꝛaf / en de andere boven den Salf-fieen hanght. 

Doo; de Beur des Benligen Grafs / in het midden ban defe deur / siyer 
en die van het Chooꝛ / hanght een filbere Lamp / die tweehondert en Lamp van 
ttuintigh Marken zwaer is / en fongroot / dat twee mannen deſelve den Ko- 
nauwiſjcks konnen ombademen. — vee 

Op acht plaetfen ſiet men op de ſelve de Wapens ban Spanjen ge: 
grabeeer / en onder rontom defe wonden geſchꝛeven: Philippus III. 
me Keen De donavit. 

ercke des Depligen Grafs wordt niet geopent / alg 

te Feeft-avonden op lers dagen / —— tof — — 
Romſte der Pelgrims / of alg de Monnicken van St Francois oꝛdze 
moeten verwiſſelen / die gewoonlijck aldaer ten getale van acht of 
tien zijn / en geduurigh Verchen-dienft/ omgangen / en andere 
deffeningen / dagh en nacht doen / fonder opt daer upt te komen: 
want de Seeſtelhtken deg Tiloofterg van den Bepligen Salighma⸗ 

er / verſoꝛgen hen van inf · tocht en andere behoeften / die fp hen 
doo het gat ban de Berck deur toe-repchen 

Wanneer nu de Pellegrims af GeeftelijcKen in defe Merck willen 
peen foe verwittight de Oberfie ban hunne Handt-aerdt de Eures 

en Daer yan / die de ſteutel in bewaring} hebben / en des na de mid» 
2 ten Drie uuren de deur / de weiche anders altijdt toegeflooten 
it komen op doen: Wigdan komen de Chpiftenen / foo ban Jes 
waer nay ve Andere omleggende plaetfen en nemen de gelegenthent 
Alle de ber in te gaen / om teobernacijte 
raneken, en byeemde Pellegrini / die in defe u 
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willen gaen / moeten boo} de eerſte mael peder bier · en twintigh 
iafterg betalen; maer de Geefteljchen maet twaelf of beertien. 
aer na mogen fp elche mael alg de deur geopent mode / in de kerc⸗ 
Ke gaen / voog een Maidin ſlechtg aen de Turcken / die op de deur 
paſſen / te geven. 

Pa dat men in de Herckte getreden is / foo houden de Turcken de 
deur / van dzie uur tot vijf uuren open / en ſlupten die dan toe; maer 
liomen deg ochtens / van acht tot negen uuren / de ſelve weer open 
fetten. Ondertuſſchen wordt hen dooz de Chꝛiſtenen / aen de Herck 
deur / een ontbijt gegeven. 

Ma dit gedaen is / doen fp de geenen / die foo wel des abondts te 
vooren / alg des ochtens op nieuw ingetreden zijn / uptgaen / 't welck 
met ſulck een haeſt / en hol over bol geſchiedt / dat de Turcken bp 
wijlen eenige ftock-flagen daer onder geben. 

Wanneer de Geeſtelijcken / die fich in de Herck onthouden / upt- 
gaen / met het openen der deure / foo worden weer andere in hunne 
plaetfen geſtelt / het welck met toe-ftaen van den Gardiaen geſchiet / 
die fich in het Klooſter van den Bepligen Salig maker onthoudt- 
Tuſſchen de geoote deur der kiercke / en het Choozlept den ſteen 
er Salvingh / of Salf-ſteen; de welche geſent wordt de plaetſe te 

zijn / alwaer Jofeph van Arimathea, Nicodemus; en eenige andere 
“Jongeren / het Lyck des Kalighmakers lepden / om het na de 
Joodtſche wife te Buſemen of Salden. Naderhandt heeft al⸗ 

-tijdt defe teen bp alle de Gnwoonderg van dien ooꝛt de Dalf-ficen ges 
noemt geweeſt. ; 

Op het Faer 1550 / is defe teen met een witte geblamde Marme⸗ 
re bladt / door de Rooms-geſinde Minnebꝛoeder Monnicken 
Ps op dat de Chꝛiſtenen geen ſtucken daer meer upt ſouden 

neeclien. 

Defe ſteen / lepdt omtrent een halve boet boven het black ban de 
bloer. Hp is feben boet langh / en twee bzeedt / en rontom met een 
pſere tralpe van een halbe voet hoogh omringht / om het over - gaen 
te beletten. 

Op peder eynde des ſteens ſtaet een Kandelaer / en boben de freen 
hangen acht filvere Tampen / die nacht en dagh branden. . 

Kapelvan Oy derechter-hande van de Salf-ficen / recht onder de Krups- 

St, Johan-plaetfe / is een Rapel / aen St. Johannes de Euangeliſt gewijd. Sp 

E der wozdt ooch de Kapel der Salvingh genoemt / upt oozſaeck van de 

de. na- Dp-hepdt des Dalf-fteens; want fp ſtaet niet boven vier of vijf 
ſchꝛeden daer van daen: 

Achter 't Altaer van defe Lapel / fiet men een groote ſcheur / of 
klove deg Beckeneel-Berghs, van omtrent acht dünm bzeet; enim 
de felve cen vierkante gladde en gefleepe fteen/ of kiſte / die men 
fepdt het Waf van Bader Adam, of ten minfte van fijn hooft te 301 
Om defe reden wordt oock defe plaetſe Adams-Kapel genoemt. . fe 


Salf-fteen, De 
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Defe Kapel is langh twee · en · dartigh / en bzeedt daie-en-tinintigh 
boet. Sp is verfien met dartien brandende Lampen / en wozdt bp 
de Griechen bedient. 5 

In den ingangh aen de Supd-sijde / ſtaet een ſchoone Marmere Graf van 
Graf-ftede van Godefrid van Bouillon, Bartogh van Lorraine , en . 
eerſte Latijnſe Koningh van Jerufalem. En. 

Het ſteunt op vier Pplaren / van anderhalf boet hoogh / en het 
18 bier boet en bier vingeren hoogh / en acht boet langh / gemaeckt 
dꝛie-hoeckg wijfe / op de manter van een Dood- baer. 

Tegen over / na de Moozdt-sijde / ſtaet het Gzaf van ſijn Doe Graf van 
der Balduwijn, de tweede van die Naem / en Derde Honingh van Balduwijo. 
Jerufalem. iet is bp na van een ſelve fatſoen / als het ander. 

Ses groote boeten verder / na het Altaer / fiet men noch een ans 
der Maͤrmer Gzaf / doch fonder op ſchꝛift. 

Alle daeghs na de Completen / wanneer de Minnebꝛoeders den 
@mgangh doen / en de overblijffelen der Neplighdommen beſich⸗ 
tigen / die in het begrip der gemelde groote Kercke begrepen zn / 
brandt een Acolit Mieroock ten Offer Loor het hooft van Adam; 
alg mede voorde Graven van de Honingen Godefroy , en Baudewijn. 

Pan daer komt men in een andere Hapel / die recht achter het De Kapel 
midden des Chong ſtaet / en genoemt wodt de tapel van de ber: van de — 
deplingh der kleederen; om dat men gelooft dit de plaetſe te zijn / der Kede- 
Daer de Urüghs- knechten des Salighmakers kleederen onder fich ren. 
verdeylden / en het lot om fin Nock wierpen. 

Sy heeft feftien boet in t vierkant / en is met een houte tralpe of 
heck af-gefchooten / en met vijf brandende Lampen / en een Al: 
taer /t welck de Armeniers bedienen / geſtoffeert. 

De ingangh der Kapel van Helena, is tuſſchen de Hapel ban de Karelvan 
weeping der kleederen / en de Schimp-Kapel, onder de Becke-Helena 

Men klimt in de fetve bp een witte Marmere trap ban dertigh 
treden / en ſoo bꝛeedt / dat vier Perſoonen neffens malkander kom 
nen open af gaen. 

Sp is geſticht doorde Kepſerin Helena, ter eere van het gebonden 
Krups en wierdt Door haer de Kercke des Heyligen Kruys genoemt. 

Sy heeft in de lenghte vier · en · ſeſtigh boet / en in de bzeete de-ci- 

ertigh / en is geſtofferrt met twee Altaren / die Doo? een tralpe 
af-gefchooten zijn / waer van het een gewijd is aen het Krups / en 
et ander aenden beoomen quaeldoender Dimas. 
16 UF boet ban het boomaeınfte ltace / na 1 Kunden aen de 
in nner handt / woꝛdt noch in fin geheel een Witte Marmere ſteen / 
als de van een ſit⸗ ſtoel gehouwen / gefien. En ſtaet wat hooger 
vonden unten die hace neergangh tot de plaetſe daer het Krups ge» 


Hier > ri ebben. > K F 
Op fepbt men dat de kiepſetin Fia in haer ontecon en 
5 | | ach» 
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De Kapel 
van de vin- 
dingh des 
Kruys. 


Kapel van 
Chriftus 
Kercker. 


De Kapel 
Yan Longi- 
zus, 


het Keys des Beplandts. Defe Capel hebben de Armeniers in bes 
fitting. ; 

Cif trappen lager / is de Tapel van de bindingh des “rups / in 
de Fotze des Beckeneelberghs gehouwen / en woꝛdt alſoo genoemt / 
om dat aldaer het Brupg met de nagelen / en doozne Kroon des Da: 
lighmaliers / gevonden wierdt. ; 

Sn heeft twee Altaren; waer ban die van 't Urups / die op de 
linctzer zijde is / en ter felver plaetſe ſtaet / daer het runs foude ges 
bonden zijn / den Latijnen toebehoort. Boor den ſelven Al aer bzan⸗ 
Den twaelf Lampen. De andere Altaer / op de rechter zijde / heeft 
dertien Lampen / en behoort de Griechen toe. 

Op deſe plaetſe ſietmen gemackelijck de ſcheure der rotze / de⸗ 
welche ten tijde van des Yeplantg overlijden oni ſtont. 2 

Wanneer men bp defelve weer opklimt / en in het felfde begrip 
der Verche des Repligen Grafg gekomen is / fos treedt men / aen 
De zijde des Choos / na t oomen / en aen de voet deg Bechienecl- 
beryy3/ in een Kapel / hoewel die eertijdis ſlechts een Speloncke 
was maer wiert namaelg in een Rapel verandert / en Chuſtus 
Uercker genoemt ; om dat de Joden hem in de feloe / volgens een 
oude overieveringh / ſmeten / terwl het geen / dat tot be Hrupci⸗ 
gingh van nooden was / berept wierdt. p 

©rfe plagefeig als een Speloncke uptgehouwen / en gaet met dꝛie 
treden neer. Sp heeft in de lenghte ſeſtien / en in de bzeete negentien 
voeten / en ruſt op twee diche Pilafterg. In defe Rapel zijn dzie Al: 
taten/ die aen de Muur ſtaen / peder met cen brandende Lamp 
geſtoffeert. Sy is vochtigh en Doncker / alfaa fp geen ander licht 
beeft/ als dat van die Dzie Lampen / en heeft dzie Beuren / waer 
van die op De linche zijde toe is / dewijl fp buptenwaerts ſtaet. 

Habp defe Rercker is een Speloncke / waer in feechet perfoon 
een lange wijle met groote boetvaerdighepdt geleeft heeft. 

Cuſſehen de Wercher deg Dalighmakerg / en de Kapel van de dep: 
linge fijner kleederen / ig een Spelonchetot een Kapel gemaeckt / de 
Hapel van Longinus genoemt / die bihftien voet in t vierkant heeft / 
en met een Altaer / 0003 het welche Dzie bzandende Lampen han⸗ 
gen/ geſtoffeert is. : 

Defe Longinus twag cen der Krijghs⸗ knechten van Pilatus en 
die geen / die met een Speere des Beplandeg zijde doozbooꝛde / watt 
upt water en bloedt vloepde. 

Ma men ſept / wag defe on dr dupſter ban geficht / maer foo 
bia bu per bloedt des Dalighmaherg unt de side fagh lorpen / hadt 
bp fijn geficht weer gekregen. Hp hadt fich in des Salighmak 
overlijden tot hem bekeert / en aenftondtg daer na ſich / upt d 
hent over fijn migdzijf / in defe Speloncke / onder den 
bergh begeven; Detweiche namaeig in een Hapel verandert ($. 4 
over wierdt defe tapel aen hem gewijd / en na fijn Haem / ork 
pel van Longinus genoemt. ‘ 
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Defe Capel wot oock genoemt de Capel van den titel des eps" 


ligen krups; om dat in de felve het Tafereel / of bertje, met het op⸗ 


ſchꝛift / dat Pilatus boven des Salighmakers hooft aen den Krupce ` 


beed hechten / en de oogfahe deg doodtgte kennen gaf / een langen 
tijdt was blijven leggen. ; 

Men gelooft oock / dat in deſe Capel het Krups des Salíghma: 
kers een lange tíjde / na fiju opſtandingh / eer het Door liepſerin 
Helena gebonden wag / bewaert gewozden ig, 

Op de rechter-zijde deg inganghs / na 't Weſten / is een fmal 

uſter / met ſtijlen ter weder · zijden / rupm ſeſtien voet hoogh / en 
van bupten gefícoten / in vozm ban een Capel / in het welck / of in 
des ſelfs plaerfe / het Bicupg / na men ſepdt / gelegen twag. 

Men ſiet'er noch twee andere benfierg / een tegen over het vooz⸗ 
noemde / en het ander in ’ midden / hoewel die foo hoogh niet zn / 
en fonder cieraet / en ban binnen en bunten toegeflooten, 

Manneer men van de vooꝛnoemde Capel van Longinus 
t Weſten / langhs het Choo; gaet tot veertigh treden verr 
na de rechter handt om - ſlaet / foo komt 
ſchijningh / de welcke met d 


die des Salighmakers lijden / 
t leben bertoonen. 

Wen de Ooſt- zijde fiaen die Altaren / waer van de middelſte / die 
de vooznaeimſte / en met een heck af-gefchootenië/ de verſchijningh 
beg Salighmakers aen Maria vertoont / en het Sacrament bes 

anght. 

De Altaer op de rechter · handt / Wordt bp de Rooms · geſinden de 
Altaer des Wepligen Krups genoemt / om dat de ſelve geſept mode 
Ob die plaetſe te zijn / daer het licupg deg Dalighmakers/ of een 

Ch Baer van / cen langen tíjdt bewaert is geworden: het welclt 

elena, beneffeng de twee Brupcen der quact-doenderg / na die ges 
bonden te hebben / derwaerts hadt gebꝛacht. 
taet e anderr Altaer / aen de lincker-zijde / wordt genoemt de Al: 


Af nig / 


te van twee boet en een half hoogh / en twee boet breedt / een 


an de Colom bewaert woꝛdt / Daer de Salighmaler / wan⸗ 
T 2 ; neet 


Stuck van 


der Geeſſelingh / of Beplige Colom; om dat in een klepne lag / de Colom 
ia ut a de muur / en beſlooten met een pfe- der geelle: 


linge. 
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neer hy gegeeſſelt wierdt / aen gebonden wag. Dit ſtuck is omtrent 
twee boet hoogh / en een wepnigh dicker : 

In het ſelve venſter of nis / aen de rechter zijde van de Colom 
der geeſſelinge / is een Matelijch groot gedeelte van een andere Co: 
lom / dat eenige boo? een gedeelte van den Hoon of Sehimp Colom 
houden; en andere vooz een gedrelte van de Colom / die ter plaetſe 
geſtelt was / alwaer dooz kracht des gebonden litupg/ een doode le- 
vendigh wierdt. 

Stuck van Op de lincker zijde van de Colom der geeſſelinge / lept een ſeecker 
Chili vier kant fieen-fiuch ban Chiſtus Haf. Defefieen is in t vierkant 
E tupm een Palm groot / ende zijden Daer van acht duym dick. 

Ter cere van deſe acloutheden woꝛdt geduurighlijck / binnen de 
vooꝛnoemde nis of kag / een bzandende Lamp onderhouden. 

In deſe Capel hangen ſes bꝛandende Lampen. 

Tuſſchen de middenſte Altaer / en de groate Leſſenaer / lepdt een 
vonde graeuwe ſteen / van vier voeten / tot gedenckenis der plaetſe / 
Daer Helena het rups des Salighmakers / beneffeng die van de 
twee quaet⸗doenders / na ſp die gevonden had / deed bzengen / om 
te weten Welck van de dꝛie het oprechte en ware Krups was. Om 
die ooꝛſalie deed men aldaer een dood-Krancke Dꝛouw brengen / die 
Door bet aenralien van des Balighmakerg Krups ter ſelver ſtede ge⸗ 
ſondt wierdt / % welch niet geſchieden dooꝛ het aenraken van de twee 
andere Krupcen. 

venec-. Hpt defe Capel treet men door gewelven / en ſeer dunſtere plaetfen 
ken der in de Hupſingen en Dertrechen der Booms;gefinde Geeſtelijcken. 


promo Op de rechter-handt zijn de Kamers / en op de lincker de Eet-zalen/ 


Relijcken. op- klimt. 
Phere Manneer men upt de Capel van Marias Verſchijningh afcklimt / 
daer Chri- foo komt men aen de plaetfe / Daer de Beplandt / na ſijn berrisfenis/ 
bie bete, in de gedaente van een Gobenier / aen Maria Magdalena berſcheen. 
Galena vet. De ſtren / die geftelt is op de plaerfe / daer de Peplandt geſtaen 
ſcheen. ſoude hebben / is in zijn begrip vijf voet groot; en woꝛdt by de Bor 
rd fteen ſterlingen in 't Latijn / noli me tangere gengemt/ dat is / wilt my 
langere, niet acnraken; om dat den Peplandt / als Magdalena fijn boeren 
wilde vaſt houden / tat haer fepde / dat fp hem niet aen foud raken: 
Over defe ſteen / die ſeer getert wozdt / hangen twee ſilvere bram 
dende Lampen. 
Op deſe plaetſe moꝛdt op St. Magdalenas avondt een Altaer op 
gerecht / Daer de Minnebꝛoederg de Miſſe plechtelijcke fingen. 
Grafvaa Op het ADefter-epude van de ſelve groote Lerche / tachtent 
Joleph van boelen achter het Peplige Graf / ig / onder de Galderp / ter zijden 
Acimathea, gan de ſelde Capel / een klepne Speloncke / in t midden der Hotse 
Oveng . wiſſe met de beptel gehauwen: daer onder fiet men het 
Graf van Jofeph van Arimathęa, die den Balighmaker in fijo a 


water-back / en trap / waer by men na de Salderpen der Uercke 
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Gaf had doen leggen / en na des felfg verrijſenis / een ander Gaaf 
in De felbe Notzſe bebal te houwen. i 
De ingang ig cen wepnigh booger / als de mondt van een Oven / 
be bet Graf ſelf heeft feden boetín ve lenghte / en omtrent dꝛie in de 
ooghte. 


mtrent anderhalve boet van dit Gaaf / is / in de ſelve Ratzſe / rvan 
het Gzaf van Nicodemus gehouwen / het welck van cen felbe ‚ger nicode- 
ſtalte engroate is... > mus. 

IDanucer men upt de placife ban dekirupsvindingh elf trappen / in 
de Notzſe des Berghs gehouwen / op- klumt / komt men aen de 
Rerck / of Rapel / en Speloncke van Helena, en ſlaende de rech⸗ 
ter-handt am / „aen het Altaer / dat met twee trappen op gact. 

Defe Napel is baven / en in het midden met een tiocpel of Lan: 
taerne verciert / de melcke op bier groate: graeume Marmere Pyp⸗ 
laren xuſt / en licht aen de Reccke geeft. = 

De Pplaren ſtaen in t vierkant opgerecht / en peder twintigh 
boet van elkander. De lenghte van de gantſe Rapel is vijftigh / en 
de bꝛeete acht · en ⸗veertigh voet. - 

Sn heeft twee Altaren / waer van die in het midden de Groot fie 
is / en gants ongeſchonden / en beſtaet upt een eenigh ſtuck Mar⸗ 
mer. Hg is langh negen / en bꝛeedt vf voet / en gewijd aen kepſe⸗ 

n Helena. De ander ſtaet op de rechter zijde / en is gewijd aen 
den vzoamen quaet · daender / of aen des ſelfs ficups. Len de ſincker 
VE pie e Setel. y ; 

is met fi n geſtoffeert / en 
met grauwe econo ra brandende Lampen geſtoff 

Hnt Helenaes Capel bp de gemelde trappen weder op klimmende / 
foo komt. men weer in de Galderp/ die het Choc; omringht / en 
Dale klepne dupſtere Kapellen begrijpt / die geen ander lieht hebben / 
12 mi geen ſich daoz de gantſche Rerck verſpꝛept / en dat van de 

n. 

De eerſte is aen de lincker⸗ handt / tuſſchen den ingaugh van He- cape der 
lenaes Hiapel / en den opgangh / of Doct des Beckeneel-Berghs ,. ge- Beichim- 
flicht / en heeft veertien voeten in het vierkant. Deſe woꝛdt de Ra Bei 
del der Beſchimpingen of Beſpottingen genoemt; omdat bolgens ey 
overleveringh / ſercker ſtuck van een gebzaoche Colom / unt Pila- Colom 
= > Of een ander na-bp gelegen Dups / hier in bewaert wordt ; aen daer de 

e Welche den Salighmaker/ ten tijde van fifa lden / daor de Krijgg- Sighma- 

nechten van Pilatus geflagen / Beſtosten / gelaſtert / beſpot / en be not 
ar cen ſpijtigh ver wit der Joden met een donne Ergon gekesont/ wicidt. 
er Purper Mantel aengetrocken / en in plaetſe van een Scep⸗ 
ae een riet in ſinn handt gegeven wierdt: met te roepen: Weeſt 
i Gece mne der Joden, heft , : 
í ger gedachtenis. heeft men.defe-Eolomop een Altace 
i defe Kanel geſtelt / en met een piere cet om niet gefebonden 
3 e: 


Capel van 
Helena, 


Capelder 
Kruys- 


kechtingh. fü 
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te worden / af-gefchooten ; door de welcke de Bevaert-repferg de 
ſelve fien en aenraken. Dit ſtuck van de Colom is dꝛie boet en cen 
vierendeel hoogh / en ſes voet en een half dick. 

De tweede defer dꝛie Capellen is die van de Ber deplingh der Klee» 
deren: en de derde / die van Longinus. 

Wanneer men unt Adams Kapel treedt / en de lincker · handt om 
ſlaet / foo komt men aen een trap van negentien ſteene tteden / die 
in de Notzſe felf van den Beckeneel-Bergh > tot de hooghte van negen 
dunm / gehouwen zijn: by de welche men na den krupn / of vlack⸗ 
te van deſe Bergh op klimt / die met ſijne boet / omtrent negen-en- 
twintigh fehzeden Doft-waertg van de lerck · deur af-lepdt. 

De geheele vlackte des Beckencel-Berghs ig in twee deelen bets 
deplt / en tot twee Capellen gemaeckt / waer van de eene ter plaet⸗ 
e ſtaet / alwaer den Salighmaker aenhet Krups ghehecht / en de 
andere ter plaetſe / alwaer hy met het Krups op⸗ gerecht wierdt. 
Gin defe ooꝛſaeck is de eene de Capel der Kruys-hechting , en de ans 
dere der Kruys-oprechtingh genoemt. 

Bende defe Capellen begrijpen te famen een wepnigh meer / alg 
vijf vademen in it vierkant. Gf epgentiyck beſtaen bepde deſe Ca⸗ 
pellen / ſlechts in een Capel / maer in 't midden fact een dicke vier⸗ 
kante Pplaet / die het gewelf dzaeght / en doo? fijn fchepdingh defe 
eene alg tot twee Capellen maeckt. | 

Deeerfte Capel behoozt den Griechen / en de tweede de Rooms. 
gefinden Minnebꝛoeders toe / die aldaer gewoonelijckt feftigh bran: 
dende Lampen / de meeſte van ſilver / onderhounen. 

De gantſche Dloer van bepde Capellen / beſtaet upt JBofaick- 
werck / ban Jaſpis / Poꝛphijr / en andere koſtelijcke ſteenen / die 
in perchen van veelerlep kleurige klepne ſtucken / feer net t'ſamen 
gevoeght zijn. 

De wanden defer Capellen zijn / tot een mans hooghte / met 
Marmere bladen belleet ; en al het overige / Dat boven de muur 
ren / gewelben / en Boogen is / vanklepn en feer fijn Mofapck- 
werck / op een goude grondt gemaeckt; alwaer de beelteniſſen der 
Propheten / peder met een Woeck in de handt / nat leven vertoont 
worden. Moch alle defe af-beeldingen zijn dooz de oudthepdt / en 
roock der Lampen / feet veel upt gegaen / en zwart geworden: en 
bien volgens naeuwlkijckg kenbaer. 

Ses of ſeven ſchꝛeden van de plaetſe / Daer de Balighmaker aen 
het Krups gehecht wierdt / ig een plaetſe van een elle hoogh / tien 
boet langh / en ſeven bzeet / die geheel met groote bladen van wit 
Warmer bekileet ig. - 

Omtrent in het midden ig een tönt gat van anderhalve boet diep/ 
en cen halbe boet in de middellijn uptgehalt / gelück men het noch 
heden fiet ; waer in het Rrups met den Salighmaker aen het felve 
gehecht / geplant wierdt. pom 
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Reden is dit gat / bovenop het Marmer / met een filbere plaet 


Silvere 


geſtoffeert / op dewelcke eenige Afbeeidingen gegrabeert zijn: alg plaet bo- 


hriftus hangende aen het krups / met Maria ter rechter / en Jo- ven het 


hannes tet lincker-handt: fifa afnemingh van het Krups: de bete Gat des 
ſehyningh des Engels op den Steen fing Szafs / en fijn: Dervijfe: urs. 


nig/ of Opvatcrt ten Hemel. 

De plaetſe van de twee andere Krupcen / waer aen de twee ftraet- 
fehenderg ter rechter entincher-zijde van den Dalighmaher gebecht 
Wierden / zijn met anders gemerckt / alg deo? twee klepne Colom: 
men / die peder een tirups dꝛagen. Te weten / het gat van den 
Momen ſtraet· ſchender / is omtrent vier boeten en een half / ten 
Joden / en een wennigh lager; maer het gat van den quaden 
ſtraet- ſchender omtrent fes baeten van het gat des Dalighmakers 
Hrups. Maer defe dle Krupg-gaten leggen niet Ihn recht neffeng 
e DEN — ty een dꝛie-hoeck. 

e Voge des Altaers / en de muur / zijn met zijde Tapeetſerpen 
behleet / waer in Chriftus aen het krups / met Maria ter Becher, 
en Johannes ter lincker-handt / vertoont wordt, 

‚ Daer zijn oock twee klepne Altaren / een ter rechter / en een ter 
lincker zijde van des Salighmakers Krups · gat / waer op de Gzieck⸗ 
ſe Pꝛieſterg dienſt doen. 

Aen de Noozd- zijde is een bage / en in deſelve een deure / waer 
doo; men na de waonfteden der Gꝛiecken gaet / die deſe plaets in bes 
Ri nab ebben. 

en de uncher zijde des Brupg-gatg/ fiet men een ſcheure / of 
. Decheneel-bergbg/ gelijck alg oock in Adams Liapel/ de: 

elche / foo men fept / ten tijde des Dalí makers overlijden ſoude 
ontſtaen zijn / Wanneer het Bao; bfel des Tempels / van bo- 
ben tot beneden / in twe en ſcheurde / en de Merde beefde / en de 


Steenrotſen ſpleten. 


/ 
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A ꝛ—œü—— — — daer doo? kan gaen. Defe Toren dient bp wijlen noch tot een Heres 


Meo ker / en woꝛdt met zware Boomen en flooten toegeſlooten. 
SEVENDE: HOO F T-STUCK. Is men upt St. Peters Hercker nat Goſten gaet / foo komt men Kercke 
ek” | : | bp een ups / dat de Briechen toebehangt / in hetwelch cen feet vanst. Jo. 
Beſchrijvingh van het Kafteel van Pifa. Kercker van ftaepe Berch ig / heupg-wijfe gebouwt / die by de Chziſtenen ban un de 
St. Pieter. Kerck van St Johannes de Euangeliſt, Vabeg onen fee c en Je het * i ei en Haps © 
er stpofielen/ Jacobus en Johannes, en Pups en Kercke san zite. 
en Huys: van ‘Zebedeus. Kerck-van St. Marcus. ban St, Johannes de Cuangelift genoemt wordt; A bolgeng deus. 
Kerck der voorftellingh van de Maeght Maria. Kerck fel Oude operleveringh ker felber plaetfe/ het Bung van Zebeien 
van St Jacobus de Oude. Klooſter der Armeniers. eld en in het ſelve zijn Boon Johannes ontfangen en geboos 
. e zijn. 
Kruys-wegh. Tempel Salomons. Kandelaers Miet barre van de Wercke van Johannes de Suangellſt / ſtaet een Keck van 
met ſeven duyſent Kaerſen. Marmere Toorentje. f t fehoone Kerch/ die gemeenlijck het Rups ban Maria, Moe⸗ st. Marcus, 
er van Johannes Marcus > eender tigee-en-tfebentigh Jongeren ban 
| Ehiftug/ genoemt Wordt; om dat men gelooft aldaer her Pups 
AERO deweeſt te zijn ; maer het is naderhande / Boor de Ebpificnen”/ in 
WEN ten Werke verandert / en de tierche van St. Marcus gérigernt. 
BSN) En Altaer is / na de Hoſterſche wijfe/ met en heck afgeſehoo⸗ 


h Dee tercke hoorde cerfi den Grieckfche Chꝛiſtenen toe / maer 

ooo ‘gs den Spriers. a de overleveringl . is dit de plaetſe / Daer 
Dit Hartel ig verſien met omtrent vrerttgh fucken Geſthuts / en Do onde dergadert waren; en den Apoftel Petrus, wanneer 
en 


wordt gewoonelhck niet meer als met een befettmgl van dertigh naren D007 den Engel upt fijo gebangenig verloft was / bp 
pet ga ld i ed, a o zin / en op 't Kaſteel en de Zupdt-sijde der Stadt / en in het uptterſte gedeelte der ps wara 
mer 1920 2 he - nen- y e der Voors 
Dan wegen den Grooten beer“ heeft een KafteHaen op dit Hartel felina dend Wacht Mars enen e ficllingh 
ſijn verblijf / ſonder wiens verlof niemandt in het Raſteel mach ko? eden hebben de Mahometänen defe Rercke in 't b efit / foo dat er 
men / ja felf de Stadt-booght niet zifen daer in durft komen. Sp ig / naeſt den Tempel Sa- Maria, 
Ma dit Kafteel woꝛdt de Poozte neffeng het felve / de Poorte des mons, het fr aepfie gebouw des gantfche Bepligen Lands. Sp heeft 
Kafteels genoemt ; aen de welche de Pellegrims / die van Joppe na Lewe Ven met loot ober deckt ; Die op twee tpen € olomiirien ban 
Jerufalem komen / befocht / en hunne namen opgeteeckent worden, we een rufen & 
Kercker ., Op de Moozt-3ijde des Berghs Zions, wordt een Rercker — e Diot face 
ter. Petrus genoemt wordt / om dat men die boo? den geene houdt / in ſten qe 
de welche Herodes Agrippa, ten geballe der Boden / hem deed ſet⸗ 5 Def . 
ten / en waer upt hy / dooz een Engel / op een wonderlicke wijfe/ dane 
ver loft wierdt. ; A I on 
Vet is een dicke en Zware biectante Cooren/ maer fchijnt ur 
booger geweeſt te zijn. Pp is van groote gehouwe ſteenen geſtich a 
en feer oudt ; foo dat de ficenen doo? oudthept bp na afgefieten 45 enbunten adden / orm in eenſaemhept 
vergaen zijn. Me muuren zijn over de vier boeten dick / en de gr Ds; he De * A / 
beele Cooren heeft / binnen s muurg/ omtrent tien ſchzeden p : e Bon Poort komt men / upt een Kercke van 
it bieckant; ig zwart / Doncker / en bervaerlijck / fonder een 4 ſtraet den Dace in in Ss ne 
dagh licht. De deur is foo klepn/ dat naenwelijchg cen e 5 D Hercke / de Oude, 
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Werchte / de Werchte van St Jacobus de Oude, genoemt / om dat 
men ſendt / dat op de felve plaetſe / daer. defe tierche geſticht is / 
den Apoſtel Jacobus, Soon van Zebedeus, en Bꝛoeder van Jo- 
aop de Euangeliſt / doos-bevel van Herodes Agrippa, onthalſt 

Sp is een der ſchoonſte en grootſte Kercken ban geheel Jeruſalem, 
naeſt die van het Beplige- Saf / en heeft in't midden een groote 
Koepel / die op vier vierkante Pplafters ruſt (ſtaende peder van deſe 
Pplaſters twintig voeten van elkander) en boven op opening) heeft / 
gelijck die van het Beplige Graf / om licht daer door te fcheppen. Sy 
ig geheel met verſchepde af beeldingen van Hepligen beſchildert / hoes 
wel het feer grof werck ig. 

Bet beſteck der Herck is binnen 's muurs / ten Ooſten / bier-en- 
veertigh / en ten Welten / acht⸗ en- veertigh boeten bꝛeedt / en van 
de eene hoeck tot den ander / vier- en- tſeventigh voeten langh. s 


Paer zijn Drie Altaren / in dꝛie Kooren-/' nebeng elkander / waer 


van de grootſte in t midden ig. 

Onder defen Altaer / die bif boet bedt / en negen voet langh 
is / ſteeckt een ſteen twee dupm diep in de Dloer / die ſeer hoogh by 
de Vioomg-gefinden geéert woꝛdt / om dat fp gelooven / dat on den 
felve het bloedt van defe Jacobus uptgutſte. 

Deſe Merche behoort den Arnieniers toe / en is foo hosgh / dat 


men van het dack de geheele Stadt over fien kan; want fp ſteeckt 


verre boven alle andere gebouwen der Stadt / en ſelf boven het 
Kaſteel upt. i 
Kloofter Meffeng de Berck / ſtaet een ſeer hoogh Tiloofter/ met verfeher’ 
der Arme · de Dertrechen verſien / in het welcke altijdt twaelf of viftien Geer 
nies, ſtelijcke Armeniers / met den Biſſchop / hun verblijf hebben / en 
hunne gewoonelijelte dient doen, Back nemen de Arme niſſe Per 
grims in het felve hun berblöf. 


De KUG Den wegh die den Salighmaker/ ten tijde fijas tijdens / na den 


wegh Beckeneel- Bergh betrad / wordt by de Hoomg-gefinden in groot? 

eere gehouden / en de Pijnelijche / of Krups - wegh genoemt. De e 

wegh freckt van het Palepg van Pilatus, tot aen De plaetfe der 07° 

eechtingh des licupg/ een ſtreecke van acht hondert en twintigb 
treden. 

De Clpiftenen / die te Jeruſalem woonen / bewandelen met 


groote Go dtvzuchtighepdt defe wegh bloots voets / inſonder⸗ 


bendt op Dꝛpdagh / ten dage van des Dalighmakerg overlijden. 
Dehedens „ ¿De hedendaeghfe Tempel Salomons, ig gefticht op den DEAL 
daeghie Moria, alwaer eectijdtg. Salomons Tempel ſtondt. Oy fact A 
Tempel it midden van een groote plaetfe / gelijck alg een Doorhof / Jang 
Salomons. Gan t Poozden na e Zupden / bijf hondert / en bzeedt ban £ 

ſten na t Weſten / vier hondert treden. pete 
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Dele geheele Deplige places is met een muut / en oberdechte 
Galderpen omringht; onder de welche men in de ſchaduwe kan 
wandelen. 

In den muur van dit Vooꝛhof zijn vier Poozten / die alle met poorten 
gewelven. over-flagen / en ſeſtien treden hoogh / en ſeven bedt van den 
zijn. Voorhof, 

Onder het gewelf van peder defer Poorte/ hangen vier of bijf 

ampen/ de welche de Curcken op feechere dagen ontſteecken: 
want de Pooten dienen hen tot gebede-hupgkens / wanneer de 
Tempel geſlooten is. 

Gp eenige plaetſen is dit Doorhof met groote ſteenen belept. Bet 
Overige is met Gꝛas en groente bewaſſen / en met Oranje / Blijf 
en Palm-Boomen beplant. o : 

Gmtrent in Het midden deg Boorhofg/ is een bp-na vierkante verneve 
plaetfe / ſeven voet ban den gront verheven / en omtrent twee Hor: vierkante 
dert ſchꝛeden langh / en hondert en vyftigh breedt. Dele plaetſe ig plate. 
geheel mer Marmer-ſteen gevloert / en heeft aen pedet zijde cen 

* van acht ſteene treden / Welcker peder met een Galderg 
erſien is. 

Op A verheve plaetſe is een fontepn / die doo? ſteene gooten Fonteya 
haer water upt de beſegelde bzon ontfanght. Met het water van deſe = de 

Ontepn waſſchen de Turcken haer / wanneer ſu in den Tempel erin 
ter beede willen gaen. wafichen: 

Op het midden ban deſe verheve bierkante plaetfe (die Booz een 
Oude overleveringh / boor de plaetfe van het Heplige der Bepligen 
van Salomons Tempel gehouden Wordt / Seen achtkantige Temo 
del gebouwt / peder zijde van twee-en-dertigh treden; foo dat de 
entiche Tempel / in den omtreck ban bupten/ twee hondert en feg- 
tu Pöftigt; treden heeft. In pe hooghte heeft bp omtrent achtien of 

De Eeden, b heel met Marmere bladen op-ge 
empel is van bupten geheel met Farm a 
Daele, die Bet bloem. werk van veelerlep koleuren fraep gefatſoe⸗ 
most en na de Mooꝛſe wijfe / met verguld Beeldt- werck afge⸗ 
olin a het welch / alg de Don fijn firalen daer op ſchiet / feer 
ten ſchittert. 
dect lichaem des Tempels is geheel met een plat looden dach bez 
/ dat ſeer net in malkander gevoeght is. 
We le Tempel heeft fijn ingangh Dog: bier Poorten: ten Ooften/ Poorten 
Doxtart) Zupden / en Poowen. Peter defer Poorten heeft een def Tem- 
ſes Ppla dat feer fraep met Beeldt-werck uptgehouwen is / enop?" 
bet mert en ruft Die met vort-fiallenenapitelenberciert zun. A 

Bet dani Marmer en Pozpbp+-ficen beſtaet. 
mer / doc dee binnen werck des Tempels / beſtaet upt wit Mat- 
maeckt, > de Vloer is van groote fachen van bonte Marmer ge 

2 
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Het weootfte gedeelte / foo van de Marmere bladen en Pplaren / 
als loot / is door de Turcken unt de Kercke deg Hepligen zafg/ en 
upt die van Bethlehem, en eenige andere genomen. 

Binnen den Tempel / ſtaen twee. en- dertigg Colommen van 
graeuwe Marmer / in twee rpen; van de weiche feftien het eerſte 
gewelf dꝛagen / en de andere de Lioepel / of Tanteerne daer boven. 
weber van defe Colommen is met een voet- ſtal en Kroon-werck 

ciert. 
Kandelaets Nontom heene deſe Colommen fiet men feer fraepe wercken / van 
mer 700» bergult pfer en kooper / gemaeckt op de manier van kRandelaers / 
kaerfen, waer op feuen dupſent kaecfen ſtaen / die van beg Donderdarghg 
avondts / tot des Dꝛydaeghs middaghs banden: en alle Jaerg een 
geheele Maent: te weten / op de groote Qooghtijdt der Mahome⸗ 
tanen / Ramadan gendemt. 
Markiere q In het midden des Cempels js een klepne Tooren van Marmer- 
Toorensje, Reen / die van bunten met achtien treden op gart. Op deſe Tooren 
fet de Kady der Stadt ſich alte Dꝛndaeghs / van des middaghg / tot 
twee uuren; middeler wil doen de Pꝛieſterg het gebedt / en leggen 
E eenige ſtucken deg Alkorans upt. 

Boven den ſpits der Roepel / de welche met loot oberdeckt ig / 
ſteeckt een groote en zware halve maen ban loot upt. Deſe koepel 
is met ſoo veel venſters doozluchtiah gemaeckt / alg fp zijden heeft. 

Gebe „ Oy het tweede loode plat-dack deg (Tempelg / en rondtom den 
haaren = Tempel / zijn ‘vijf fcacpe Gebede-hupgjeg die op bede klepne 
het dack, Marmere Pplaten ruſten. ; 

Geen Mahometaen mach in het Doozhof des Tempels treden / 
ten Zn met bloote en gewaſſe voeten. 

Geen Chꝛiſten of Joob mach in den Tempel / of in het Daoz⸗ 
hof komen / op pæne ban levendigh verbꝛandt / of met een pael 
van onderen Boo? t lijf geſlagen / of Turche te worden: 


ACHTSTE 
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ACHTSTE HOOFT-STUCK. 


Befchrijvinge van eenige plaetſen omtrent Jerufalem 
gelegen. Dal Jofaphats. Olijf-hof. Olijf-Bergh. 
Kapel des Hemel-vaerts. Bethanien. Emaus. Bergh 
der veertigh dagen. 


Et Dal Jofaphats ig gelegen tuſſchen Jerufalem , en Dal Joß- 
x den Olijf-Bergh / en ſtreckt omtrent tot twee DUP: phats. 
fent ſchzeden in de lengte / van’ Moorden nat Zup- 
E den / en in de bete omtrent vf hondert. 
et is na de sijde der Stadt / ten minften noch 
twee hondert en bijftigh treden Diep ; en aen de 
ide hes Olijf-Berghs, Die meer algeens foo hoogh is / omtrent fes 
hondert treden. y 
Dit Dal was eertijdts een algemepn Rerck· hof der Stadt / booz 
het gemepn en flecht volck; gelijck noch heden in / en omtrent het 
felbe veel Sꝛaven / in de Fiotzfen untgehouwen / gefien woꝛden / 
hoewel de meeſte met aerde overſtelpt leggen. 
Moch heden ‚begraben de Goden in dit Dal hunne dooden / om 


dat fp het feloe voor de plaetſen der opſtandingh bonden / waer in 


de Menſchen ten Jonghſten dage filen geooꝛdeelt woꝛden. 
De Oiijf-hof is heden niet meer in weſen / maer wordt dooreen Oliif:hef, 
lemme ftrart van fes of ſeven frhzeden langh / en een breedt gemercht. 
is aen dꝛie zijden met ern klepne muur van ſteenen / in de Son 
gedꝛooght / beflooten / en heeft niet als een klepne ingangh ten ooz 
den / alwaer geen muur is. 
De Olijf-Dergh wordt boo; een der hooghfie Bergen gehonden / Olijf-Berg, 
die omtrent Jeruſalem ig / en gemeeniyck lot de hooghte van feg 
Ondert ſehꝛeden gereeckent. Bp is in Die ſpitſen / of toppen ver⸗ 
deplt / en doo? fijn vꝛuchtbaerheyt van Granen en menighte van Bo⸗ 
7 infonderhepdt van Olijf-Boomen/ feer luftigh en aenge⸗ 
em. 


Op defe Bergh fiet men de plaetſe / almaer de Salighmaker fijn 
Apoſtelen het gebedt / Onfe Vader, leerde bidden. 
kan? de hooghſte der dzie toppen des Berghs fact een klepne acht⸗ Capel des 
eantige Capel/ die op acht Pplaren / aen peder sie des Capels amel. 
vin, tuft. Defe Capel is boor de Chpiftenen gefticht ter gedachte 

Shan deg Salighmakers Bemelbaert. ; 
len, den ingangh det Capel / ter lincker - handt / fiet men in een 

Phe Notzſieen ban den felten 3 205 / een vozm van een voet / 

3 meer 


158 Befchrijvinge van Palæſtina, &c. 


meer alg dzie binger breedt Diep / die de Salighmaker-in het opva⸗ 
mo Ss Hemel / tot een eeuwige gedachtenig/ daer in ſoude gedꝛuckt 
hebben. 

Op defe Bergh wordt oock de plaetſe geweſen / daer de twaelf 
Apoſtelen / na des Salighmalers Bemel-vaert / het Symbolum 
Apoftolorum, ofte in't Muptg / het Geloof / te ſamen ſtelden. 

Bethanien, + Bethanien, waer in Lazarus / die van den Dalighmaker van 
den doode opgeweckt wierdt / met fijne Suſters Maria en Martha , 
woonde / is hedendaeghs een verwoeſt Dor / waer in het vierde 
gedeelte der Yupfen niet ober epnd ſtaet. Net wordt doo: een blepn 
getal ban arme Mooren bewoon:/ die fich in de pupn-hoopen ont: 
houden / en met den Landt-bouw erneren. 

— Het acloud Emaus ig gants vermoeſt / fonder kenteecken bp-na 
van obergeblebe pupn-hoopen. Men fiet cr heden naeuwelijchg 
een eenige Qupg ober epnd ſtaen. Daer zijn tegenwoordigh niet alg 
flechte hutten in de pupn-hoopen der Stadt / waer in de arme Moo⸗ 
ren / die fich met de Dee-hoederpe / op die na · by gelegen Belden er⸗ 
neren / hun verblijf nemen; fonder dat fich eenige Chꝛiſtenen in 
Emaus bevinden. ` É 

Bergh der, Des Frauſe mijlen ban Jerufalem > en een pan Jericho, lept op 

Veertigh de vlaclite van Jericho een Bergh / Die de Chriftenen de Bergh der 

dagen. Deertigh dagen noemen / om dat den Dalighmaker ſich op den ſel⸗ 
ven Bergh veertigh dagen / en veertigh nachten / fonder eeten en 
dzinclien / in een Spelancke van dien onthouden ſoude hebben / en 
op fijnen hooghſten top / Daag den Mupuel verfocht geworden zijn. 

Ry is boven maten hoogh / recht / ſtepl / en ſcherp / en beſtaet 
geheel en al unt lippen / die fünen opgangh van een uur gaeng ore 
gemeen moepelijck en gevaeclijck maken. 

Dan fijn boet tot aen het bierde gedeelte fijner hooghte / is de op⸗ 
gangh foo recht / dat men naeuwlijcks over epnd kan blijven ſtae n. 

a den voozgangh van den Salighmaker / hebben fich eertijdts 
beele Wlupfenaers in verſrhepde klepne Speloncken vertrocken / die 
in den felven Bergh / als Gveng / uptgebolt zijn / om Daer in haet 
leven met groote baetvaerdigheydt en firenghept over te bꝛengen. 


E Y N D E. 


